V Ljubljani, dné 1. vinotoka 18g5.

CACIEAEIEFEINSCIRICRL

Leposloven“in“znanstven list

Romanca,
apognil zdaj si glavo, car, Jaz begal sem okrog pregnan,
Ce nisi je doslej nikdar, Pregnan, povsod zanitevan,
Ves svet je kletal pred teboj, Pa ti poslal si belo smrt,
Ves svet Siroki bil je tvoj. Tiran mogoéni v prah je strt,
Oj car, oj car, pa zapovej Spet dal si meni svetlo &ast,
Naj bela smrt be’i naprej! Spet dal si meni vso oblast,
7e krsta iztesana je, Zatorej hvala ti, Gospod,
Ze postelj ti postlana je . .. Da osvobodil svoj si rod !«
Oj to vam je vesel pokop, Med ljudstvom knez visok stoji
Ves svet hiti pred carjev grob. In patrijarhu govori:
A ko ga poloze v zemljs, »0j patrijarh, nikar, nikar,
Oko nobeno ni mokrd. Vladanje pa& ni tvoja stvar!
Oko nobeno ni mokro, Dovolj je roki tvoji kriz,
Srce nobeno ni tezko. Zakaj po Zezlu hrepenis? , . .
Kdo pa¢ bi se po njem solzil, O ¢uvaj sivo si glavé,
Ki toliko je zla rodil?. .. Na pot ne hodi mi drzné !«
Med ljudstvom patrijarh stoji, Ob knezovih besedah teh
Veselo vzdihne, govori: Vsem divja strast vzplamti v oleh.
»0Oj hvala, hvala ti, Gospod, Se tristo knezov tam stoji,
Da osvobodil svoj si rod! Po Zezlu vsaki hrepeni.
Dovolj je v solzah vzdihoval, Po Zezlu vsaki lhrepeni,
Trpljenja paé dovolj prestal ! Ze v rvoki vsaki meé drii,
Se sluga Tvoj je dal glavo, Ne nagne 3¢ se beli dan,
Ce hotel je tiran tako. Pa zadivja Ze boj stradan . .
Veselo, kakor 3e nikdar, '
Smehlja se v krsti — mrtvi car.
Trosan.
k 38

Ob grobu tiranovem.

Leto XV.
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Elegija.

Gospici J. J.

:f{ie bivad zdaj, ti deva ljubezniva,
O koji rada dula moja sniva?
Kaké lepé paé tiste dni je bilo,
Ko glas je tvoj uhé mi Zeljno pilo,
Ko so slovenski glasi sladkomili
Z milino svojo dudo mi pojili!
V odeh ti gorel sveti Zar ljubavi,
Ko spev si pela vzviten majki Slavi.
Veselje kratko! Spet me Ze usoda
Pehnila je od mojega mnardda,
Po tuji zemlji, dale¢ spet od doma

Nesredni pevec tvoj neznan ti roma. ..

Obrazi tuji, jezik tuj, vse tuje,

Crti me vse in vse me zaniluje;

Ne rete nihée mi besede zlate:

»Pri nas potij si, semkaj sedi, brate!c
Pod veler, ko tam dale¢ na obzorji
Umira solnce mi v krasnem morji,
Umikam &estokrat se v kraj samoten
Izmed ljudij obupan in togoten.
Tedaj mi v dulo pada bol neznosna,
A lica mi bledijo solzorosna ..,
Kaké sem sdm! Kaké otoZnost gloje
In dan in not Zivljenje temno moje;
Kaké moré skrbi me nevesele,
Keddr slovenske spomnim s¢ delele!
V neslogi tam Zivijo bratje moji --

Kam spravijo prepiri jih in boji?

A ti mi plaka$, domovina, mati!

Kdo naj, kdo naj tolazbe sladke d4 ti?
Ve, héerke krasne majke nade Slave,
Ve, ve iz spanja dvigati mi glave!
PoZivi Bog vas, deve milooke,

V zavezo sveto si podajte roke!
Naprej srénd, navduieno stopite,
Oznanjevalke nam mird bodite!

Za dragi dom vam srce bodi vneto,
Kar nade je, to vsem vam bodi sveto!
Slovenstva naj med vami duh zavlada,
Vseh nadih ndd ve najmilejéa nada!
Po domovini moji krizem deve spejte,
Ljubezni, sloge seme sveto sejte!. ..
So to li morda prazne zlate sanje?
Sme-li srcé mi verovati vanje?

Oh, da, oh, da! Ti deva ljubezniva,
O koji vedno dufa moja sniva ——,

Ti Ziv si up v dnu srca mi priZgala,
S pogumom novim dufo mi navdala!
Uzorov svetih srce vse kipi ti.

V zanosu dula mldda se smeji ti. ..
Ljubezni domovinske v tebi tlece
Prezivi Zar okrog ti iskre meée. ..
Podobnih tebi Bog nam daj stotine
Krepostnih dev na sreto domovine!

Zamejski,

ES

Nesrecda.

ILeno po planjavah
Reka se vali mi,
Poti vender v morje
Nikdar ne zgredi mi.

% {

In nesreca” esto

Prav poéasi pride,

V svesti si, da nikdar
Zrtev ne uide.

Carmen,



Sama svoja.

Novela. Spisal Fr. G. Kosec.

(Dalje.)

opet je sedela nekega popoldne v svoji pisarnici otozna
in pobita, ko je prisla k njej zala Francka.

»Jej, gospodi¢na, ali ste doma? — Zunaj sije tako
b toplo pomladansko solnce, vse cvete — zvoncki, tro-
bentice, Zafrani in ... cele $ope jih je doli ob potoku

in ob cestnem logu!l Vi pa tu sedite!«
»Ne ljubi se mi ve¢; vse sem Ze obsla, — a sami mi postane

tako . . . tako . . .«

»Jej, gospodi¢na, saj sem vedela, da vam bo pri nas dolgéas!
To gnezdo! — Tudi jaz sem hodila v 3olo par let v Ljubljani, zato
vem, kako je po mestih in kako tu! Ni¢ druzbe, to je! — Jej, go-

spodi¢na, le potrpite $e par dnij, potem se vrne iz Trsta Logarjev
Pepe, jako prijazen in lep gospod!«

»Kdo je ta gospod?«

»Pol ure od nadega trga, za tistim gozditkom ima svojo pri-
stavo . . . jej, gospodi¢na, to vam je bogatin! — Stiri hlapce, pastirja,
pet dekel pa kuharico, tri pare konj in menda dvajset glav goveje
zivine, Pa vender je jako prijazen gospod!«

»Ali prihaja semkaj ?«

»Seve, seve . . . z njim je postar velik prijatelj; kupcujeta za-
druzno. Vsaki dan bo pri nas . . . vesel gospod!e

»Ima-li soprogo 2«

38*
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»Jej, gospodi¢na, kako ste ¢udni! Ako bi Ze imel gospo, ali bi
vam potem pripovedovala o njem?! — Seveda je nima, a idle jo!
,Velika, vitka, lepa in elegantna mora biti!“ — tako mi je Ze parkrat
dejal. In glejte, gospodi¢na, to bi bilo ravno za vas . . .«

»A prosim vas, gospica !«

Nevoljna je bila radi Franckinega vsiljivega govori¢enja in ne-
finega hvalisanja.

>], jeli to kaj hudega! — Kar je res, je res. Ti moj Bog! Ze
devet gospoditen pomnim, pa $e nobena ni bila tako lepa in elegantna,
kakor vi'e

»Zalite me, gospica !«

»Jej, gospodi¢tna, kako ste obéutljivi! — Pa seveda mestni go-
spodje znajo lepse dvoriti . . .«

»Z nobenim gospodom $e nisem toliko obéevala, da bi si mi
bil usodil dvoriti! Vedno sem bila doma, ali pa z oletom!«

»Torej niste . ..?! Jej, gospodiéna, to je pa celo ¢udo ... dvaj-
setletno dekle mora imeti vender Ze castilca! — Jaz sem ga imela Ze
s Sestnajstim, — ha, ha, hal«

Surovo se je zasmejala, da sta ji Zareli lici kakor dva paradiz-
nika. Videvsi pa, da se je obrnila Milka s temnim obrazom v stran,
je dejala zopet sladko:

»Pa prosim, ne zamerite, da sem tako poredna in brbljava! Saj
me menda %e poznate! — Hotela sem vam samo malo preganjati naso
pustobo. Sedaj pa moram zopet iti . . . ti posli kar postajajo, ako
jim &lovek ne ti¢i vedno za hrbtom ter kri¢i nad njimi . .. ona se
pa ne briga za nobeno drugo stvar kot za svoja paglavcal¢ —

Odhitela je, pa se za malo hipov zopet vrnila.

»Gospodi¢na, ali holete morda kako knjigo? Imam jih nekaj. ..
nakupil jih je postar, ve¢inoma pa so mi jih pustile ekspeditorice in
ekspeditorji . . . ali holete?«

»Z veseljemle —

Milka je bila prav vesela te Franckine ponudbe, in takoj je 3la
v Franckino sobo, ki je bila tik pisarnice.

Vetina knjig, katere je imela Francka v velikem kovéegu brez
reda, je bila Milki Ze znana . . . slovenski leposlovni listi, nekaj zbranih
spisov, par nemskih klasikov ... vse to je Ze &itala! A &e ni novega
ni¢, se mora zadovoljiti &lovek s starim berilom. Ze je izbrala Jur-
titevega »Desetega bratac, ko ji je ponudila Francka debelo knjigo.
Bila je nemska zbirka italijanskih novel, katere je spisal Giovanni Boc-
caccio, humanist iz 14. stoletja, po narotilu kraljice Ivane Neapoljske.
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»Tega $e nisem ¢itala, dasi mi je pisateljevo ime nekako znano . . .
Boccaccio . . . aha! — sloviti italijanski pesnik . . . je-li lepo to delo?«

»Meni je prav zelo ugajalo.«¢ — Francka se je pri tem pomen-
liivo smehljala, pa 3%e pristavila: »Seveda za otroke ni, a za odrasle
dame vsekakor!e —

Milka se je takoj opravila ter se 3la 3etat izven trga do bli-
7njega loga, ondi je sedla na porasten Stor ter zalela (Citati.

Gori po bukovih in hrastovih vejah sta skakala in popevala dva
$&inkovca, a iz tal je klilo nesteto pomladnih vonjajoéih cvetek . . .

Milka pa je sedela sklju¢ena in ¢itala in Citala ... Kmalu ni &ula
ved veselega popevanja pticev, niti Cutila prijetnega vonja cvetlic — -—
slepa in gluha je bila za vse krasote naravne. — Kri pa ji je silila
v obraz, in ¢udno vznemirjeno ji je bilo srce.

VL

To je bila no¢! —

Jednajst je Ze odbilo, ko se je Milka razpravljala, da bi legla
spat., — Sicer je bila sedaj tako mirna; sladek dremeZ ji je podcasi
objemal telo, glavica ji je postajala trudna, trepalnice so bile tezke
kakor svinec, in neko prijetno &ustvo splodne slabosti je premagovalo
vse njeno bitje. In tedaj je vselej vstala, pokleknila pred sohico sv.
Device z malim Jezusom v narodju — drag spominck pokojne ma-
mice — ter molila svojo velerno molitev; potem je vsekdar priloZila
$e nekaj olenadev in <ed¢enihmarij za svojo preljubljeno rajnico, za
bratca Vladka, pa tudi za svojega — papa . . .

Tako tiho je bilo zunaj na tr3kih ulicah, tako mirno v njeni
sobici. Pa tudi v njeni dusi in v njenem srcu je vladala sladka, mirna
tihota; saj je bila zadovoljna s seboj, in vest je imela lahko . .

Legla je potem v svojo belo postelj, se pokriZala, sklenila roke
na prsih, in vselej se je spomnila tiste ljubeznive otroske popevke,
katero ji je pela v&asih rajna mati, kadar jo je poloZila v postelj, z
neZnim, slabim glaskom:

»Pojmo spat,

Bog je zlat,

Pojmo gledat,

Kaj Marija dela . . .«

In potem je zaspala naglo; ni se prebudila celo no¢ prav do
jutra. Tudi sanj ni poznala, saj je bila vedno adrava, in njenega srca
ni vznemirjal noben dusevni vihar, —

A nocoj! —
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Tako tezko, z nekakim strahom in sramom je pokleknila pred
podobo pretiste Device, da bi molila, pa ni mogla. Vsa je bila zme-
$ana, vznemirjena; kri JI je plula razburkano po zilah, in neke ¢udne,
nove slike so se ji vedno in vedno vsiljevale, —

Planila je pokonci, upihnila lu¢ ter se vrgla na postelj. Vse je
gorelo po njej. MiZala je, a vender se ji je zdelo, da vidi vse one
plemie, vojnike, redovnike, kupce, kmete . . . vse tiste drzne, zvite
in podle junake Boccaccijeve, kako goljufajo drug drugega, in kako
prihajajo zvija¢no in laZnjivo k lepim Zenam, kako jih varajo in se
jim vender-le laskajo.

Oh, ti prizori, te slike! —

Glavo si zakoplje med pernice, da jih ne bi videla, da bi ubeZala
tem zapeljivim obrazom, ki jo zasledujejo, vabijo med-se ter ji $epetajo
na njeno uho lepe, toda gredne besede . . . Skuda zaspati — oh, za-
spati! — Polno¢ je Ze odbilo. Zaman. —

Pri¢ne moliti, a hipoma, niti ne ve, kdaj, ji zamre molitev, in
zopet gleda jasno one slike, one osebe Boccaccijeve . . . Posku$a $teti
do sto — recituje nadtevanko, — zaman!

Nato pa se domisli Franckinih besed: »Dvajsetletno dekle mora
imeti Castilca . . . jaz sem ga imela Ze s Sestnajstimlc — —

Zdi se ji, da ¢uje $e vedno tisti surovi smeh, ki je razkrival vso
poltnost one Zenske s tistim drznim pogledom in smelimi dovtipi.

Castilec! — Milka ga ni poznala. Vso svojo ljubezen je po&etkom
posvetila materi, potem pa oletu, katerega je ljubila z vsemi svojimi
utili, iz vse svoje dude. Nikoli ni bila toliko v druZbi tujega moskega,
da bi bil mogel vsaj malo vtiska napraviti na njeno srce. Ne, to ji
je bilo novo, neznano! — Vsekakor ji je mimogrede ugajal ta ali oni
gospod z navihanimi brkami, svetlimi o¢mi, ponosne hoje. Toda ko
ji je izginil izpred odij, ji je izginil tudi iz mislij! — da se bo kdaj
mozila, tudi na to ni mislila bolj natanéno, kakor na to, da bo kdaj
postala stara.

Stroga materina odgoja, pazno oletovo oko je zabranilo do nje
dohod vsakemu prezgodnjemu &ustvovanju in nepristojnemu razmi-
$ljanju. Vsaka govorica v njeni druzbi je bila previdna; oe je pozorno
pazil, kam jo pelje, s kom jo seznani, in kaj ji da v roke. —

Castilec! — da bi jo ljubil, snubil, da bi jo objemal in poljubljal,
pa se z njo porotil? — To bi bilo krasno! — A ¢&e bi bil tak, ka-
kerdni so oni junaki Boccaccijevi . . . oh, ne, ne — pfuj, pfuj! — Pa
saj bi bil njen Ccastilec boljsi, postenejsi! — Ah, ni moZno . . . saj
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je ¢itala v oni knjigi, da so vsi moski tako podli, tako neposdteni in
sebi¢ni, da se le hlinijo, da so igralci, hinavci, pobeljeni grobovil —

Pa vender so se Ze pomozile tri njene prijateljice, in vse tri so
sretne, vesele! Se vedno ljubijo svoje moe, dve celo tudi %e svojega
otrotitka . . . torej ni vse varka in podlost! —

Podasi in zamolklo pri¢ne biti ura na zvoniku pri sv. Pankraciju
— jedna je.

Ze tako pozno? — Tedaj se ji zazdi, da slisi pod seboj, bas v
pisarnici, nekak ropot. Mari tatovi?! — Zdi se ji, da je zaklenila obe
blagajnici, toda vender gotovo ne ve vet.

Odlo¢no plane iz postelje, si ogrne plad¢, priZge, tresoé se po
vseh udih, sveto ter hiti bosa doli. Zavpila bo, ako je njena bojazen
resnica, saj postar spi konci hodnika, in pomagal bo. — Ko pa pride
do pisarnice, jo obide straina groza in strah — ako jo napadejo
tatovi!? — —

Zakritati hole; tu se odpro duri tik poStne sobe, in izza njih
stopi — postar, —

Kakor okamenela sta obstala oba; postarja so izpreletavale vse
barve, Milka pa od osuplosti ni mogla ziniti niti besedice.

»Gospica, kako ste pridli vi semkaj ob tej uri!?«¢ — je izprego-
voril kon¢no postar jecljaje.

»Cula sem spodaj nekak 3um, in bala sem se, da so vlomili
tatovi v postni blagajnicile

»A tako! — Jaz sem pa $el poklicat Francko — Zeni je nekaj
slabole —

Videlo se mu je na licu, da laZe, in Milka je uganila takoj vzrok
gospodarjeve prepladenosti in srama. — Zavila se je 3e tesneje v svoj
plad¢ in brez odgovora stekla zopet v svojo sobo . . .

Sele proti jutru je silno utrujena nekoliko zadremala.

VIL

Se tistega dne je pisala Milka poitnemu vi§jemu komisarju, da
prosi nujno, naj ji nakloni kako drugo mesto. Sele &rez deset dnij pa je
dobila rezek, lakonski odgovor, &e§, da si kot novinka nikakor ne sme
izbirati vsaki mesec novega mesta; v T. da je sluzba lahka, razmere
so ondi tudi za njene potrebi¢ine jako ugodne, okolica zdrava, ljudje
pohlevni — kaj si Zeli boljSega?! Saj je bila tako proteZirana ter
brzo namedéena kot profesorjeva hé&i. — .

Torej mora ostati, ¢e no¢e domov, kjer se ji bodeta rogala ote
in — Pavlal
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Ostala je uZaljena, razkafena. Z nikomer ni obdevala, ampak
ti¢ala zaklenjena v svoji sobici, ali pa pohajala po trski okolici. Obe-
dovala je od onega ponoé¢nega dogodka vedno sama; druzba po3tarjeva
in Franckina se ji je gabila, Tudi knjig si ni izposojala veé. —

Nekega jutra, ko je Ze sedela v svoji pisarnici, zatuje silno
Franckino vikanje, zatem nekake udarce, takoj nato pa kri¢anje
deklino.

V kuhinji se je vnel hud boj. Majhna, debeluhasta dekla se je
zaganjala v Francko, hote¢ jo biti in praskati; toda visokostasna
Francka je bila moé¢nejsa in urnejsa. Dekla je bila v hipu potlatena
k tlom, kjer jo je Francka pretepala, ji potegnila robec raz kudtravo
glavo in jo vlekla za lase. Pri tem sta obe kri¢ali in vpili na vse
pretege.

»Francka, pusti jo — Franckale se je oglasila gospa, prihitevsi
iz sobe bleda in tresol se po vsem Zivotu. Pristopila je in zaman
poskudala odriniti sestro od uboZice dekle.

»Pusti rajsa ti mene ... pretepsti jo moram, da bo pomnila! —
Na, na...pa e jedno! Ne da bi delala, zabava se s hlapci...na, na.. .

In zopet je deZevalo udarcev. Tedaj pa je planila Milka, ki je
dotlej stala med vrati pisarnice in preplasena zrla ta zoperni prizor,
med borilki in zavpila: ,Gospica, stojte, ali pa naznanim Zandarmeriji
ves ta $kandal!e¢ In s krepko desnico je porinila I‘rancko v stran.

Kar obstala je Francka nad toliko odlo&nostjo in mo¢&jo Milkino;
diroko je odprla o&i ter hropela: »Da, po Zandarme, po Zandarme!«
— O¢itno pa ni vedela, kaj govori, preve¢ je bila razburjena.

Dekla je zbeZala v svojo sobo, za njo pa je hitela gospa, jokajod
in jecljaje prose¢: »Neza, Neza, tiho bodi, tiho ... prosim tele

»Pladajte me — pa grem!e —

Neza je zalela glasno plakati. — »Tozila jo bom, pa vse povem,
kako poé¢ne-. . . kak$na revica ste radi sestre! Oh!« — Kréevito je
ihtela pri teh besedah.

»Tiho, NeZa, tiho! — Pladam ti, podarim ti $e, kolikor hoces . . .
samo tiho bodi radi sramote!«

Vrata so se zaprla za njima, in tudi Milka je zopet sedla za
pisarnidko mizo. Nepopisno je bila razburjena, V taki hidi si mora
sluziti kruh ona, ki je bila vajena le plemenitih, omikanih ljudij! —
O, da bi mogla pro¢ iz te Sodome! A obsojena in kakor zakleta je
na to mesto. — Domov, domov! — je klicalo vse po njej, kjer te
sprejme ljubeéi oce z razprostrtimi rokami, kjer ne bo§ slifala in videla
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tako sramotnih prizorovl — Zaman. Ponos njen in ljubosumno sovra-
$tvo do Pavle sta premagala vse pomisleke,

S solznimi o&mi je hitela pisati, da bi mogla &¢im preje iz te hise
v naravo, kjer se vsaj nekoliko potolaZi in umiri.

»Klanjam se, gospicale

Sonoren moski glas ji je zadonel na uho, in ko se je osupla
ozrla, je videla vitkega gospodita elegantne zunanjosti in prikuplji-
vega obraza.

»Josip Logar, bivsi jurist, sedaj veleposestnik. — A kaj vidim,
gospica, plakate?le — »

Sram jo je bilo, in v vidni zadregi si je brisala oti.

»Kdo ne bi plakal, ko zaide med take divjake in nesramnezZe !«

Logar je osupnil radi teh krepkih izrazov.

»A tako!? — Torej tudi vi %e poznate razmere? — Hm, pa
zato se ni treba vam toliko Zalostiti. Ignorujte!le
»Ko bi le moglal — Sama, brez tovariice sem v tem pustem

gnezdu; pa $e take prizore gledati in posludatilc

»Razumem. Vedina upraviteljic je $la tudi ba$ radi tega prol. —
A lujte, gospical Tudi jaz nimam omikanega ¢loveka, s katerim bi
mogel obdevati in se v prostih urah zabavati; kaj ko bi se midva
spoprijateljila ?«

Osuplo je pogledala Milka mladega Logarja, ki je kramljal z njo
precej tako domace ter ji stavil Ze v prvi minuti tako drzne predloge.

»Gospica, poznava se tako %e dolgo !«

»Midva? -—— Ne spominjam se.«

»Ko je Zivela $e vada rajna gospa mama, ste odprli ¢estokrat
tisto umetno kljudalnico pri durih dijaku, ki je prinasal gospodu papa
Solske zvezke — to sem bil jaz.«

»Ah, sedaj sem vas spoznala. Dolgo je Ze tega.«

»Tedaj sem bil $e abiturijent; potem sem $tudiral na Dunaju
dve leti pravo, a po oletovi smrti sem moral prevzeti z materjo go-
spodarstvo. Sedaj sem Ze drugo leto doma.«

»Imate-li kako sestro?e«

»Zal, da ne, sam sem. Samo mati e Zvi, dvaindestdeset let je
Ze stara. Vesela bo, ¢e vas bom smel predstaviti ji kot héerko svo-
jega najljublega uditelja.«

Preprosto in odkritosréno govorjenje Logarjevo je izredno ugajalo
Milki, Takoj se je spomnila Franckinih besed: ,»Jej, gospodi¢na, lep in
bogat, pa vender prav prijazen gospod!« — In res je bil lep! Tisti
¢rni, bujni kodri so mu tako draZestno krozili &elo, in mali, drzno na-
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vihani brki pod nekoliko vpognjenim nosom so mu pristajali tako
krasno.

»Cujte, gospicale’ je zalel zopet Zivahno. »Skonéajte svoje pi-
sarije; jaz stopim ta ¢as h gospodu postarju radi neke pogodbe, potem

se pa popeljete kar precej z menoj. — Da e
»Gospoda postarja ni doma, samo gospa in gospica Francka.«
»Da je le Francka, ona je tako glava! — Torej poiurite se,

gospica !¢

Lahkih korakov je odhitel; Milka pa je bila vesela, da se je
vender-le nadel &lovek, s katerim bo mogla govoriti in ob&evati.

Kmalu potem sta sedela v odprti kotiji, pred katero je bil vpreZen
vitek, drobnonog vranec. .

sRerr . . .le je dejal Logar, in vranec je zletel kot lastovka, da
se je iskrilo pod njegovimi kopiti grudasto kamenje tistega trga ter
so leteli ljudje iz hi§ na ulico.

»Ali jih vidite, kako zijajo! Jutri bo Ze celi T. vedel, da sva se
peljala skupaj; pojutrisnjem bodo pa Ze celo govorili da sva zaro-
¢ena! Ha, ha'!e — i

Logarjevo posestvo je bila dvonadstropna obsirna hida, ¢eden
in zraten hlev, za konje posebej in za govedo posebej, skedenj, kol-
nica in drvarnica; za hi%o pa je bil velikanski sadni vrt.

Sredi prostornega dvoriita je stala kodata lipa, pod njo okrogla
miza in $tirje stoli.

Ko sta se pripeljala Milka in Josip, je sedela pod lipo napol
kmetidko obletena, nenavadno debela starka kot sneg belih las, nje
lica pa so bila zdravo rdeda.

»Mati, pripeljal sem vam gospico Milko, héerko gospoda profe-
sorja Resnika, katerega dobro poznatel¢ — s temi besedami jo je
predstavil starki.

>Oh, ali res, ali res? — To je lepo! — Prosim, sedite, gospo-
di¢na! — Ko je hodil $e Pepe v latinsko 3olo, sem ga veckrat prisla
priporotat gospodu papa. Ali so zdravi?e

»Da, hvala, matile

»In kako ste lepi in veliki, gospodi¢na! — A kje si jih vender
dobil, Pepe ?«

»Gospica je ekspeditorica v T. %e skoro mesec dnij. Sinoti, ko
sem se vrnil iz Trsta, sem zvedel ele za-njo, in danes sem vam jo
ze pripeljal. — Dolgéas ji jele

»Druzbe nimam nobene prave, dela tudi ni toliko, tako da mi
je veasih res . . .«
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»Oh, gospodi¢na, pa tista hisa! — Sramota za ves okraj! Pa
kaj, ko je sam Zupan! Bogat je, povsod ima polno prijateljev in dol’-
nikov . , . dela kar hote! — Veste, gospodi¢na, vsaki dan morate
priti k nam . . . tule ali pa v vrtni lopi bova sedeli, pa kramljali . .

»Kaj, mene pa kar odrivate! ?¢ se je posalil Logar.

»Oh, saj res! — Ti bod pa ... no kaj? — Ali igrate klavir,
gospodi¢na’te —

»Seveda, mati . . . ali ga imate? Moj Bog, to je krasno! Prav
pogosto vas posetim,« — -

In res je bila Milka od onega dne skoro vedno pri- Logarjevih.
Pepe je prisel vsaki dan k postarju radi kupéije z lesom, vradajo¢ se
pa je jemal s seboj na voz Milko.

Stara Logarica je bila zgovorna in prijazna Zena, ki je mnogo
vedela in marsikaj Ze dozivela, tako da jo je poslutala Milka vedno
z zanimanjem. — Kadar pa je bil prost Pepe, sta $la z Milko v hiso
h glasovirju, kjer sta igrala in pela.

Ljubeznivo in preprosto obé&evanje Logarjevih je Milki ugajalo
tako zelo, da je pozabila skoro popolnoma razmere pri postarjevih. —
In ko jo je preprijazno vabil ofe nazaj domov, misle¢, da se je Ze
vender naveli¢ala in utrudila svoje sluzbe, mu je odpisala ponosno:

»Zelim Ti, da bi bil v svojem zakonu ravno tako stanovitno
zadovoljen in sreten, kakor sem jaz s svojim stanom! Vrnila pa se
ne bom nikdar ve¢, da vel, papale —

23

(Dalje prihodnjié.)

Strelec.
ﬁog Amor, ta predrzui duh, In kot bi mignil,
Z glavico polno praznih muh, IzproZi se usodni strel —
Se v mirmem spanju me zalotil, Naravnost me v srcé zadel! , ..

Se v tihih sanjah me je moti. Ko zopet danes gledam te

Pred mano z lokom v roci stal Prekrasno, vitko mi dekle,

In régal se in se smehljal, Ko zrem v oké ti Zarko vneto,
Smehljaje silni lok je dvignil Ko ves zamaknen gledam vanj,
In meril je s puli¢o v mé, Takoj se spomnim svojih sanj —
Naravnost meril mi v srcé — Saj mi je srce res zadeto!

Erazem.
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Znameniti Slovenci.
Spisuje Fridolin Kavgéi€.
42. Dr. Aldobrand Jakob Kos$ak.?)

Jjegovi starisi so bili: Matija Kosak, vozar, in Marija
Lucija Blenkova v Celju, kjer se je porodil 15. julija
1759. . Solal se je v Celju in na graskem liceju, kjer
je vse izpite prebil z izvrstnim uspehom. Na dunajskem
vseutilid¢u je postal doktor pravoslovja in se nastanil
kot dvorni in sodni advokat v Gradcu. Tu je tudi umrl I. 1813. Objavil
je sledeti deli:

1.) Das osterreichische Wechselrecht in einer theoretischen und
praktischen Abhandlung in zwei Theilen. Gratz 1792. Ferstl; druga
izdaja: Gratz 1804; tretja izdaja: Gratz 1805. To Ko3akovo zna-
menito delo je prevel na italijanski jezik 1. 1816. Frantisek de Cal-
deroni ter je naslovil: Il diritto austriaco di Cambio. Trento 1816. 8°.).

2.) Systematisches Handbuch iiber die adeligen Richteramtstaxen,
das Mortuar, die Erbsteuer und das Abfahrtgeld in den &sterreichi-
schen, deutschen, bshmischen und gallizischen Erblanden. Nebst einer
Abhandlung von den Landesgiebigkeiten und Leistungen in den Her-
zogthiimern Steyermark, Kirnthen und Krain. Graz 1807 bei A. Tusch.

43. Andrej MesSutar ?)

se je narodil 17. listopada 1791. I. v Selu ljubljanske predmestne Zupnije
Svetega Petra uboZnim roditeljem. Ko je Andrej nekoliko odrastel, ga
je poslal oge v Ljubljano. Tu je dovrsil latinske 3ole ter se bavil s po-
sebno marljivostjo z udenjem francoskega jezika. Andrej je bil mla-
deni¢ redkih naravnih sposobnostij. Ko je vstopil v semenis¢e, da bi
se posvetil po Zelji svoje poboZne mamice duhovskemu stanu, so takoj
spoznali njegovo nadarjenost. V letih 18r12. in 1813. v dobi fran-
coskega vladanja na Kranjskem so pozvali mladega Andreja iz seme-
nid¢a v 3kofovsko pisarnico, kjer je slovenil in neméil francoske ukaze
tedanjega francoskega poveljnika. Tu mu je bila dana prilika, da je
mnogo obteval s strogim 3kofom Antonom Kavéi¢em, ki je visoko

) Orozen. Celska kronika. V Celi 1854. — Steiermiirkische Zeitschrift. Griitz
1842. 2. Heft, — Wurzbach: Biogr. Lexicon, 13. Theil, — Der Aufmerksame, Grazer
Unterhaltungsblatt 1839, Nr. 8s.

?) Wiener Zeitung 1803. 3t. 282, in 289, — Wurzbach, Biogr. Lexicon, 17. Theil.
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cenil Andrejevo znalajnost, jekleno marljivost in natanénost; zatorej
je bil tudi Ze konec 1813. l. imenovan za kateheta ljubljanske glavne
normalne 3$ole, $e predno je bil posvelen za duhovnika. L. 1814., dasi
$e ni imel za madnika potrebne starosti, je bil za madnika posveden.
L. 1817. postane ravnatelj imenovanemu zavodu in profesor katehetike
in vzgojeslovja v semeni$éu.

Vzpri¢o njegove izvrstne pedagogiske naobraZenosti ga pokli¢ejo
. 1825. za generalnega 3olskega nadzornika trZaske s$kofije v Trst.
L. 1830. postane gubernijalni svetnik ter duhovni in 3olski poroce-
valec trzadke vlade; a %e l. 1835. pozovejo Me3utarja v -ministerstvo
na Dunaj, kjer je postal dvorni svetnik in sekcijski nacelnik v
ministerstvu za pouk in bogodastje. L. 1860, ko je dosluzil
46 let, je prosil, da ga umirovijo. Znadaj, vrline in ogromne zasluge
na polju pouka in vzgoje so Mesutarja privedle do izredno visokih
¢astij. L. 1836. je postal ¢astni prodt argadnerski, 1. 1850. mu je
podelil cesar visoki red Svetega Stefana, in 1. 1853. je postal $kof
Sardaciski; vrhu tega so ga imenovala mnoga vseudilis¢a za lastnega
doktorja in mnoZica ulenih drudtev za svojega ¢&lana. Te MeSutarju
podeljene <asti so tem velje vrednosti, ker se MeSutar v svoji
skromnosti nikdar ni potegoval za taka izredna odlikovanja; pre-
znadajen je bil in le navduden za vse, kar je vzviSeno in plemenito.
Na glasu je bil zaradi korenitega znanja tujih jezikov. Poleg mate-
rind¢ine, katere ni nikdar zatajeval, je znal $tiri moderne jezike: nemgki,
lagki, francoski in angleski. Latinskemu in grikemu jeziku je bil ves¢,
kakor malokdo. Neutrudno je deloval v svojem poklicu. Zarana,
po zimi ob 6. poleti ob 5. uri, si ga Ze nasel v delavnici za pisalno
mizo, kjer je ostal ve¢inoma do pozne noli. Posvetil je pouku vse
svoje mo¢i. Kar je pisal, je bilo stvarno, razumno; vsako besedo je
bistro razmislil, predno jo je pritisnil na popir, in je sploh presojal
stvari trezno in mirno. Bil je svobodomiseln, in ostro je obsojal ne-
strpnost in celotizem. Dovoljeno mi bodi, da tu navedem znatilne
&rtice, ki mu jih je posvetil njegov dunajski nekrologist: »Die Makel-
losigkeit seines Charakters, seine stets bewiesene Missigung, die Ruhe
und Unbefangenheit seines Urtheils mag aus dem Umstande entnommen
werden, dass auch in den Zeiten der heftigsten Aufregung weder die
Ultramontanen noch die Liberalen jemals ihn verdachtigten, obwohl
er weder zu den einen, noch zu den andern gehorte. Man fand an
ihm nichts sonderbar, als sein consequentes Abweisen jedes dusseren
Prunkes und sein bescheidenes, fast schiichternes Auftreten, sein ginz-
liches Fernhalten von der Gesellschaft, in welcher er vermoge seines
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Amtes und seiner Auszeichnungen eine hervorragende Stellung einzu-
nechmen berufen war. Seine personlichen Freunde wussten aber, dass
diese Haltung ganz seinen Bediirfnissen entsprach, sich nur mit ernsten
Dingen zu beschiftigen. Schriftstellerisch hat M. nicht gewirkt, aber
in seinen amtlichen Referaten stecken ganze Werke, nicht bureaukra-
tischer Rechthaberei und langweiliger inhaltleerer Excurse amtlicher
Schreibseligkeit, sondern echter Staatsweisheit und eines gediegenen
Humanismus.«

Mesutar je bil velikodusen dobrotnik uboZcem; mnogo dijakov
iz Kranjske je podpiral. Dasi je Zivel najskromnejse in dobival veliko
plao, je umrl vender docela ubog v Badnu pri Dunaju 17. listopada
l. 1865. Ostavil ni druzega, nego dragoceno knjiznico, ki pa se je
porazgubila,

44. Jozef Balant, ')

sin gorenjskega kmeta JoZefa Balanta in Barbare rojene Fisterjeve, je
bil porojen dne 28. meseca prosinca 1763. l. v Novi vasi pri Ra-
dovljici. Solal se je v Ljubljani in na Dunaju. Nekaj &asa se je bavil
z zdravilstvom, vender se je kmalu odloéil za duhovski stan ter vstopil
v grasko semenid¢e. Dne 15. meseca listopada 1789. 1. je pel novo
mago in zatem odsel na visjo duhovsko vzgojevalnico »Avgustineje
na Dunaj. Povrnivsi se z Dunaja v domovino, je kaplanoval v Kres-
nicah in Velikih Las¢ah. Toda kmalu so poklicali izredno izobraZenega
kaplana za kateheta normalne glavne 3ole v Ljubljano. L. 1798. je
postal profesor moralne in pastoralne teologije, . 1805. pa kanonik
in nadzornik ljubljanskih 3ol. Za francoske vlade na Kranjskem je bil
»Regent des écolese ter je pouleval zajedno s prijateljem MatevZem
Ravnikarjem na ljubljanski bogoslovnici. Po odhodu Francozov so ga
imenovali 1. 1815. za gubernijalnega svetnika trzaske vlade; a Ze
l. 1816. se je povrnil v istem dostojanstvu v Ljubljano.

Dne 8. meseca sudca 1. 1818. ga je imenoval cesar Frantidek I
za goridkega 3kofa. L. 1832, ko je papeZ Pij VIIL 3kofovsko stolico
goridko povzdignil v nadikofijo, mu je dne 6. meseca prosinca l. 1832.
v stolni cerkvi goriski videmski 3kof svedano podelil nadskofovski
palij.

Balant je bil na glasu kot velik dobrotnik uboZcem ter kot pravi
vzor apostolskega $kofa; vzorno je bilo tudi njegovo zasebno Zivljenje.
Umrl je dne 11. vel. travna 1834. l. v Gorici, kjer ga je mili mu
prijatelj trzaski $kof Matej Ravnikar na .pokopalid¢u v 3kofovsko
grobnico pokopal.

1) Carniolia 1837./38. L. Jahrgang.
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45. Anton Gogola pl. Leesthal,!)

porojen okolo I. 1780. v Lescah na Gorenjskem, je bil polubrat go-
ritkega $kofa Balanta, kateri je po ocetovski skrbel za Antona in ga
vzgojil. L. 1808. je bil okrajni komisar v Hensbergu. Ko so pa Iran-
cozi kranjsko dezelo poplavili, je odlozil junaski moZ pero in si pri-
pasal me¢, vstopivdi med avstrijske domobrance. Kot stotnik na ¢&elu
svoje kompanije se je hrabro s Francozi bojeval. Ko je nastal mir,
je bil zopet uradnik in je sluzboval v Ljubljani, Celovcu, Rovinju in
naposled v Trstu. Gogola je bil strog, a pravi¢en in jako nadarjen
uradnik, Dasi kmetiskega rodu, se je sukal kaj rad v aristokradkih
krogih, iz katerih si je tudi svoji Zeni izvolil. Prva Zena je bila celo
iz kne%je rodovine Porcia, in ko mu je ta umrla, se je oZenil
v drugi¢ z baroneso Kulmerjevo. Umrl je dne 11. meseca vi-
notoka 1841. I. kot predsednik c. k. mestnega in deZelnega sodista
trzaskega, zapustivdi mnogo otrok. Trzaéani so mu priredili veli¢asten
pogreb.
46. Andrej Novatin. ?)

Njegovi predniki so prili iz spodnjega Stajerskega v Gradec in
se tukaj nastanili. Andrej je bil rojen 1 1765. v Gradcu. Umrl je
. 1797. na Dunaju. Iz3olal se je za kiparja in kolajnarja na dunajski
akademiji umetnostij. Dne 4. meseca vinotoka 1. 1792. je prejel za
Minervin kip zlato kolajno. Pozneje je dobil e dve castni darili. Na
Dunaju je imel sam svojo delavnico, in ker je bil na glasu kot izvrsten
kipar, je dobival mnogo narotil. Zal, da je umrl %¢ v 32. letu dobe
svoje.

47. Ignacij Novatin, ?)
brat Andrejev, porojen l. 1777. v Gradcu, je bil tudi kolajnar in je
umrl 1. 1840. Od njegovih kolajn so se ohranile: Minerva, Polyhymnia
in Diogen v sodu.

48. Henrik Novatin, ?)
Ignacijev sin, porojen 1. 1813., je bil jeklorezec. Umrl je dne 20. meseca
susca l. 1867. Znamenita so ta-le njegova dela: Plesalka, Dijana z Amor-
jem, geniji s §¢itom, Dijana in Aktajon, vsi vrezani v med, in skakajo&i
jelen, vrezan v jeklo.

49. Jozef Mikolig, %)
Ljubljanéan, &astni kanonik, generalni vikarij in naposled $kof Greno-
beljski (Gratianopolitanus), je bil dne 31. vel. srpana l. 1790. posvelen

1) Carniolia. 1841. IV, Jahrgang. :

?) Wastler: Steirisches Kiiustlerlexicon,

%) Mittheilungen des hist, V. fir Krain 1852.
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za pomoZnega $kofa ljubljanskemu $kofu Mihaelu baronu Brigidu.
Umrl je dne 4. meseca grudna 1. 1798. in je na pokopalid¢u svetega
Kristofa pokopan.
50. Dr. Andrej Bratasevic,!)
zdravnik, porojen v Vipavi, je objavil: De expositione tentaminum ac
observatorum, circa remedia morbosque varios versantium. (Viennae
1779. 8°.)
51. Jernej Lavri¢,?)

porojen v Trebnjem, magister modroslovja v Gradcu, je izdal
s sodelovanjem Ignacija Novaka, modroslovca v Gradcu, to-le delo:
»Laybachs Jubelfest am 18, 19. und 20. Weinmonats 1789 iiber die
von Sr. Excellenz dem Herrn Feldmarschall und obersten Befehlshaber
der k. k. Armee, Landstand des Herzogthums Krain, Gideon Freiherr
von Laudon, am 7. ndmlichen Monats und Jahres bewirkte Eroberung
Belgrads. (Laybach. Ignatz Aloys Edl. v. Kleinmayr. 1789. 4%¢)

Alag

Potresi na Kranjskem m Primorskem.

Spisal Ferd. Seidl.
(Dalje.)

\ menja se potem mocen potres v Ljubljani z dne 17. no-
vembra L. 1575. in zopet na veliko nedeljo 1. 1590. ter
dne 18. majnika istega leta, tako tudi . 1621. Naslednje
leto, dne 5. majnika, je hud sunek vrgel kriz z jezu-
“bd viske cerkve ljubljanske, prevrnil mnogo dimnikov in
zlasti poskodoval deZelno hiso (zasebnih hi kronisti ne omenjajo, kakor
je videti). Skoro po vsej Nemdiji se je zatreslo. Porugilo se je mnogo
hi§ in jedna cerkev na Dunaju, in sesula polovica KaniZe.

Hud potres je bil na Kranjskem 1. 1625, in za njim je prisla
po Dolenjskem kuga. Naslednje leto, dne 7. jan., so zopet zalutili
potres v Ljubljani. V letu 1628. pa je kriko mestece hudo trpelo.
Cerkveni zvonovi v Leskovcu so sami zazvonili, porusilo se je mnogo
gradov, cerkva in drugih poslopij. (Crta B, 12?). Pet &etrtletij so se
ponavljali sunki. L. 1632. se je grozni dogodek za Krsko zopet po-
vrnil; treslo se je neprenehoma jeden dan in jedno nog.

1) P. Marc. Bibl. Garnioliae,
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Zopet so vznemirjali vso Kranjsko sunki 1. 1634. in sicer tri
tedne, moc¢no in veckrat tudi . 1640. ter 1643, Ljubljano l. 1641. in
1669., vet delov Kranjske pa I. 1670. L. 1684., dne 21. oktobra, je
Ljubljano tako zazibalo, da je padlo mnogo dimnikov. Porotila so
preskromna, da bi utegnili spoznati &rte, ob kojih se je zatreslo. V
letih 1645. in 1646. so potresi obiskali Karlovec in ga poruili.

Vnovi¢ se je oglasil podzemski demon po vsej Kranjski, toda
ne povsod jednako, . 1689., dne 10. marcija. Najsilovitejse je pusto3il
ob Temenici na Dolenjskem (torej ob &rti A, 6. najega pregleda).
Razvalil je mnogo cerkva popolnoma, prevrnil nekaj stolpov, in tudi
po nekaterih gradovih je bilo mnogo $kode. Nekaj dnij se je $e treslo,
a ne ved toliko.

Dne 4 decembra 169o. . ob 3/,4. uri popoldne je zadelo Celovec.
Prav é&vrstemu prvemu sunku jih je v jedni uri sledilo $e 20; jeden
izmed njih je bil skoro tako krepek kot prvi. Ob 8. uri je tretjikrat
moéno zavalovalo; ali $e ve¢ kot dva meseca so rahlejdi zazibi vzne-
mirjali ljudi. Glavni potres se je zalutil po vsem Koroskem. V Ce-
lovcu je mnogo hi% in cerkva zelo poskodovalo; Zupno cerkev sv. Egidija
so morali podreti. Mnogo dimnikov je padlo, Zelezne vezi v zidovih
je raztrgalo. Mnogi ljudje, zlasti gosposki, so zapustili mesto ter do
pomladi bivali po lesenih ko¢ah. V Beljaku je porusilo veéino hi$, ostale
pa so se prepodile. Po cestah se je komaj moglo hoditi, ker so bile
polne groblja in hiSe s stebri podprte. Stolp Zupnijske cerkve, ki je
bil po potresu z leta 1348. iz rezanega kamena zopet postavljen, je
vrgel svojo gornjo polovico na sosednje hide, in pri tej priéi je kakih
30 ljudij ubilo. — Od leta 1348. je bil ta potres najhuj$i na Koro3kem,
vso deZelo je modno zadel; mnogo manje se je Cutil po Kranjskem,
razdeval pa je po Stajerskem. Celo v Benetkah je metal dimnike. Ob
jednem se je sproZil na Dunaju potres, ki je stolp cerkve sv. Stefana
in ve¢ hi§ poskodoval, in celo dale¢ onostran Alp na severnozapadno
stran se je razdirilo nejednakoteZje. Nastalo je istega dne 4. decembra
na Bavarskem tja do Kolonije in na Saksonskem valovanje zemlje,
ki pa ni povzrotilo $kode. Katastrofo na Koroskem je zakrivila po-
najve¢ potresna ¢&rta Beljak-Celovec-Velikovec,

Se so se ponavljali dodatni sunki, kar nastane dne 19. februvarja
l. 1691. zopet obseZen potres, ki pa ni naredil posebne $kode. Zamajal
je po Ljubljani (strop St. Jakobske cerkve je hudo razpotil), po Kar-
loveu (torej morebiti ob &rti A, 4.), po Benetkah, pa tudi ob Renu,
Nekarju in Menu. Osem dnij potem se je v Ljubljani ponovil.

39
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Se jedenkrat v tem stoletju so &utili potrese po vsem Kranjskem,
l. 1699. Izhajali so menda od juinovzhodne meje; kajti v Sveticah
med Karlovcem in Metliko so povzrocili mnogo $kode.

Grozoviti paroksizem lizbonski z dne 1. nov. . 1755. menda ni
segel do nasih krajev.

Leta 1776, dne 10. julija, je zopet mo&no zatrepetala érta B, 1.
ob Talijamentu in porusila na Frijulskem mnogo hi§, V Trstu, v Be-
netkah in v Ljubljani so zalutili sunke.

Iz osemnajstega stoletja sta sicer znana le dva moéna potresa
na Kranjskem, 1. 1784.in ). 1786. O jednem se porota s Koroskega
l. 1767., o treh iz Hrvaske. Po Goriskem pa so gotovo tudi zalutili,
ko je gonoben zazib v Tolmezzu na Frijulskem porudil dne 20. okt.
. 1788. nekaj his. Kronika omenja $e dva potresa v Ljubljani 1. 1750.
in L. 1772.

V' devetnajstem stoletju se je takoj spoéetka (l. 1800., dne
6. nov.) naznanilo podzemeljsko delovanje s precej &vrstim stresom.

Due 2. majnika | 1819. so v Idriji zautili precej Zivahen sunek.
Dne 24. istega meseca l. 1823. pa se je pojavil v Kostanjevici in v
St. Jerneju na Dolenjskem. Zazibale so se hise, ¥kode pa ni bilo.
Videti je, da je vztrepetala &rta B, 13.

Tako je tudi vznemiril &vrst zazib Vidnjo goro dne 22. junija
1. 1825. Valovanje je pridlo od severja; seglo menda ni dale&, Morebiti
je bil samo vdorni potres, morebiti pa grudovni ob lomni <&rti, ki
lo¢i staro premogovno tvorbo od mlajsega trijadnega apnenca. Sploh
so po Dolenjskem apnenéevi skladi na vse strani prelomljeni, pre-
maknjeni in prekopicnjeni.

L. 1829. so prihajale vesti o stresih v novomeskem okraju. Prvi-
krat se je zazibalo dne 2. nov., zadnjikrat in sicer najlvrsteje pa dne
10. decembra.

Naslednje leto se je dne 8. marcija precej ¢utno zatreslo v Ljub-
ljani. Dne r1. avgusta pa je krepko zavalovalo ob potresnici, ki gre
preko Ljubelja. V' TrZi¢u so se zidovi prepodili, tako tudi v vasi Pod
Ljubeljem; v Svedah in Borovljah so zazib dobro zacutili, manj v Ce-
lovcu in Ljubljani. V jarkih ob Ljubelju so se odtrgale velike skale.

Ne dolgo potem, I. 1833, dne 20. nov., se je zopet vzbudil pod-
zemeljski nemir ob Ljubelju in Ko3uti, in zatreslo se je po Trzicu,
Borovljah, Beli (Bad Vellach), pa tudi proti severju tja do Celovca
in St. Vida, naznanjajo& tod znova imenovano potresnico.

Ze dne 11. jan. istega leta pa je bilo mnogo Ljubljanéanov iz
spanja preplasilo 21/, sekunde trajajole valovanje.
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L. 1834. (dne?) je krepek vertikalni sunec v Postojini, pa tudi v
Planini in Slavini opozoril na potresnico B, 10., ki drzi tod od Trsta
proti Ljubljani.

Z leta 1835. se omenja ¢uten stresljaj v Ljubljani. Tako tudi
dne 29. junija 1836. |, ko je hise dobro zazibalo.

L. 1838, dne 21. okt., so zalutili Metlianje moden sunek z vi-
harnim budanjem.

Z dne 17. jan. l. 1840. se porota o sunku iz Gorice, Trsta in
Milana. Dne 27. avg. istega leta pa se je sproZil prav obseZen potres
po Benetkem, po Primorskem, Kranjskem, Korotkem, Stajerskem in
Hrvatkem. V Ljubljani, St. Oiboltu, Va¢ah, na Vranskem, v Zelezni
Kaplji so se razpotili zidovi po nekaterih hidah, in v Kamniku je
poskodovalo cerkev. Najkrepkeje se je pojavil stres v Ljubljani; tu
je prevrnil nekaj dimnikov, odlogil omet od zidov in nekaterim hisam
prizadel moéne pokotine. Ker ni dovolj porodil, je tezko spoznati
potresnice, ki so se pojavile. Najbrie so delovale &rte: Zelezna Kaplja-
Slovenji Gradec, Loka - Kamnik - Celje, in Loka - Vace ter Ljubljana-
Ribnica, ali Ljubljana-Karlovec. Bilo je $e nekaj slabejsih sunkov
meseca avgusta, septembra in decembra; na Kranjskem so se bolj
zalutili, kot na Koroskem.

L. 1845., dne 21. decembra, ob g. uri 40 min. zvedéer, se je zopet
mocéno zatreslo v Ljubljani (zidovi so se razpotili nad 50 dimnikov
je popadalo, ljudje so zunaj hi§ preculi vso no¢), v Zaplani pri Vrhniki,
v Metliki, v Celju, v Rimskih toplicah (topli vrelec je prenchal izvirati),
v Celovcu, Trstu in Benetkah. Podoba je, da sta delovali érti B, 9.
in 10, ter A, 4.

L. 1850., dne 10.julija, je moé&no zazibalo Gorico, Trst in Videm,
pa tudi Bled in Radovljico in $e Celovec nekoliko. V' Gorici sta bila
isti dan $e dva sunka. Jasno je torej, da se je pojavila vsa 130 kilo-
metrov dolga ¢&rta B, 7., ki se sicer Citatelju vidi drzno potegnjena, —
Dne 24. jul. potem je krepek zemeljski val oplasil Metliko.

Za 1. 1852. nahajamo v Ljubljani zabeleZena le dva rahla sunka.

L. 1855., dne 26. jan. se je zazibalo skoro po vsej Koroski in
tudi $e v Beli pedi in v Ratelah na Gorenjskem, najkrepkeje ob <&rti
Beljak-Sovodenj (Gmiind), a brez znatne $kode.

L. 1856., dne 2. aprila, se je zemlja zganila zopet blizu Visnje
gore in sicer v Sti¢ini, v Hudem ter ondod.

Isto leto je bil v Ljubljani rahel potres dne 27. sept., precej
krepek pa dne 9. novembra. Zidovi so pokali, nekaj dimnikov je padlo.
Vender sunek ni imel iste modi, kot dne 21. decembra 1843. l.; razsiril
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pa se je do Trsta in Celovca, in drugi dan se je dosti slabeje povrnil.
Izhajal je torcj iz oblizja ljubljanskega. Zadnji dan I. 1856. so dvakrat
zacutili potres v Idriji in na Trati.

V vetjem obsegu se je zemlja zganila dne 7. marcija l. 1857.
V Ljubljani je bilo kakih pet sunkov; prvi najkrepkejsi je trajal 13
do 20 sekund, povzrodil je nekoliko razpok in odluiéil nekaj ometa.
Zadotil se je potres v RoZeku na Koroskem, v Celju in Zagrebu, v
Postojini, Planini, Reki, Trstu, Kopru, Benetkah, Padovi in na otoku
Krku. Poro¢ila so tako skromna, da ne moremo spoznati, ob katerih
értah se je zvrsil.

V letu 1858. so zabeleZeni S&tirje rahli potresi v Ljubljani, in
jeden se je sporodil iz Postojine. Naslednje leto je zabeleZil Dezman tri
lahke sunke v Ljubljani, leta 1860. pa samo jednega; drug pa se je
pojavil v Cateu in Cerkljah na Dolenjskem dne 8. majnika 1. 1860.
ter spomnil na ¢&rto B, 13.

V letih 1861.—1863. ima DeZmanov zaznamek vrzel. Dne 17. de-
cembra l. 1861. se je pojavil mocen potres v Trstu, Ljubljani in Za-
grebu. Dan potem se je ponovil s silovito mo&jo. Pri Bedlincu je
porudil mnogo hi§, tudi drugod po Hrvadkem so bile hise in cerkve
poskodovane, Cutil se je tudi v Trstu, Tridentu in Bolonji. Isti dan
je zalel bruhati Vezuv.

L. 1866. je zavalovala zemlja v Kostanjevici dne 10. januvarja,
potem v Ljubljani dne 2. februvarja; dne 21. julija je bilo ve¢ sunkov
v Trstu, dne 8. avgusta mocen potres v Metliki, isti dan tudi v Ljub-
ljani slabejsi, dne 29. nov. in 6. dec. v Postojini in dne 14. dec. zopet
v Ljubljani.

L. 1867. je zemlja vztrepetala dne 12. februvarja v Ljubljani
in Borovnici, dne 23. maja se je zatresla dvakrat v Kostanjevici, dan
poprej po juinem Koroskem, in dne 30. junija v Litiji trikrat.

L. 1868. je dozorelo precej$nje Stevilo rahlih sunkov: dne 26. jan.
v Ljubljani, naslednji dan tudi v Kamniku, in tu $e jedenkrat dne 28. jan.
Dne 7. febr. so opazili zopet dva sunka v Ljubljani, jednako 16. aprila,
in jednega dne 7. julija; potem pa se je od 10.—12. istega meseca
vsaki dan treslo v okolici Krimski, v dneh 7. in 25. meseca oktobra
zopet v Ljubljani. Premikala se je torej zemlja ob juZznem in vzhodnem
vrhu gorenjske kotline.

L. 1869. je pogostoma stresalo. Takoj 2. dne jan. ob vznoZju
Krima dvakrat, dne 3. marcija na Vranskem in v Slov. Gradcu, dne
24. istega meseca pri Trstu, v Ljubljani dne 22. aprila in 14. junija,
dne 13. sept. pa so tudi v Radovljici zalutili ve¢ sunkov; dne 2. ok-
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tobra je podzemeljska mo¢ delovala pod Rubijami pri Gorici, pod
Korminom in Vidmom, potem pa zopet preskolila na Gorenjsko.
Nastal je dne 13. istega meseca moden potres v Radovljici in ondod
okoli, padali so dimniki; dne 29. potem pa se je zazibalo v SodraZici.
Podoba je, da je podzemeljska sila preskakovala na ¢&rtah A, 4. in
nje veji A, 5. Dne 2r1. dec. pa sta ljudi vznemirila dva sunka v
Gorici, in zopet jeden naslednji dan, Potresanje, ki se je ob &rti A, 2,
(Videm-Solkan-Vipava-Reka) Ze dne 2. oktobra 1869. l. zadelo, se je
nadaljevalo z imenovanimi sunki meseca decembra; $e bolj proti
vzhodu se je pojavilo meseca jan. 1. 1870. in sicer v dneh 3.—6. v
Reki, pri Senju in Otoécu. Po sedemtedenskem miru pa se je oglasila
érta A, 3. v Idriji in Lo%u dne 27. feb. Naslednji dan je delovala
zopet preje imenovana &rta A, 2. v Ilirski Bistrici in Trnovem ter na
otoku Krku. Takoj potem, dne 1. marcija (pustni torek), pa se je ob
isti &rti sprozil katastrofni sunek, ki je grozno razdejal Klano
in nje okolico zlasti ob potresnici A, 2. proti severozapadu in jugo-
vzhodu. Kako dale¢ naokoli se je zemlja mo¢no zatresla, to smo Ze
omenili, opisujo¢ poglavitne potrese zadnjih stoletij. Sunki so se e
dolgo ponavljali po bliZnji in daljnji kranjski, isterski in hrvaski okolici;
sedaj se je ta, sedaj ona ¢&rta vzbudila. Tako se je n. pr. 2. dne marcija
zatreslo pri Litiji v Ponovi¢u, da so se prepodili zidovi, menda ob
radijalni ¢&rti B, 10. Dne 10. aprila pa se je zazibalo v Radovljici
(A, 4.), a brez trajnih posledic. Dne 10. majnika je sunilo pri Postojini
in nekaj ur kasneje v Kodevju, bodisi ob podol#nih, ali povpreénih
értah, ki teko mimo teh krajev. Istega dne se je sprozil drugi pogla-
vitni udarec v Klani, sicer z nekoliko manjso silo, kot prvi, a vender
je povzrotil mnogo $kode. Drugi dan, dne 1r1. meseca majnika, je bil
tretji poglavitni potres v Klani. Se sredi avgusta so se sunki &estokrat
ponavljali tu pa tam ob potresnih &értah, ki locijo isterski polotok od
celine, pa tudi ob nekaterih, ki gredo vzporedno z onimi preko Kranjske.
Vrhu teh so najbrZe delovale nekatere radijalne &rte (Trst-Ljubljana-
Litija, Klana-Kodevje). Izmed klanskih potresov so Ljubljano dosegli
trije: 28. febr., 1. marcija in 10. majnika. Sunek 1. marcija je bil $e
tako mocen, da je razklal nekatere zidove.

Po desettedenskem premirju se je podzemeljsko delo zopet pri-
¢elo. Dne 30. okt. sta se v Ljubljani in Trstu isto¢asno oglasila dva
sunka in potem 8$e trije v Trstu, namred dne 1. nov, 2I. nov. in
8. dec, in dne 17. jan. 1871. | so nekateri v' Ljubljani zacutili rahel
sunek. Potemtakem je pa¢ delovala é&rta B, 10, dasi ne po vsej
dolzini.



bob Ferd. Seidl: Potresi na Kranjskem in Primorskem.

L. 1871, dne 25. julija, se je pojavil bue¢ sunek v Litiji in nje oko-
lici ter se zalutil obenem v Ljubljani. Dne 14. avgusta se je zatreslo
v Pontaflju in na Sv. Vidarjih, najbrz ob podaljsku ¢&rte A, 4. (od
Bele pedi proti zahodu). Delovala pa je tudi potresnica B, 3., kajti
zalutili so sunek istocasno v Bolcu, ali najkrepkejsi je bil ob &rti B, 2.
v Rablju, tu je razklal mocen zid.

Dne 18. sept. se je pojavil stresljaj v Crnomlju. Dne 24. istega
meseca pa se je zatela potresna doba v Mokronogu; sprozili so se
mnogi potresi zlasti meseca novembra, se ponavljali od 4. nadalje
nekaj ¢asa dan na dan ter trajali do 18. dne decembra. Grozno
buéedi potresi so ljudi zelo vznemirjali. Opazovali so se nekateri tudi
v Mirnem in Trebnjem. To nas udi, da je delovala povpreina po-
tresnica B, 11. Vzbudila je tudi ¢érto B, 12. pri émarjeti, Kleveviu in
Skocijanu na Dolenjskem dne 10. decembra tako, da so krepki sunki
razklali zidove. Dne 15. oktobra se je po polnodi pojavil precej &vrst
sunek v Ljubljani.

Leta 1872. je podzemeljsko gibanje malo delovalo. Dne 7. jan.
sta se pojavila dva sunka v Kodevju, 27. aprila jeden v Ljubljani,
jednako dne 18. maja, takisto dne 4. nov. v Postojini in 31. dec. v
Rablju.

Tudi l. 1873. se je v nadih krajih sproZilo pi¢lo $tevilo potresov.
Dne 8. jan. so se pojavili v Trstu tirje sunki, ob jednem v Postojini
in Ljubljani, torej ob é&rti B, 10., ki pogostoma deluje. Sunek so &utili
tudi v Idriji in v Celovcu. — Dne 12. marcija se je mo¢no zatreslo
v Trstu, Gorici, Benetkah in v Pontaflju ter Zabnici. Dale¢ na okoli
se je razdirilo valovanje tja do Karlovca, Spleta in Dubrovnika in celo
do Rimaj; niti mogo¢ni nasip Alp ga ni zajezil, kajti zalutili so ga
$e¢ na severnem Tirolskem., Najbrie se je zatreslo ob Talijamentovi
&ti B, 1. V Ljubljani se je zalutil le lahek stresljaj. Se drug potres
je tisto leto do nadih krajev priel od laske strani; bil je oni, ki je
zadal mestu Belunu in njega okolici grozovito katastrofo dne 29. junija.
Sprozil se je ob dveh radijalnih potresnicah blizu Beluna, a razdiril
se preko Trsta in Gorice ¢&rez vso Primorsko, Istro, Kranjsko, velik
del Koroske in juZnega Stajerja. V Gorici in v Trstu so se razpodili
zidovi nekaterih hi§, takisto v Ljubljani, kjer je tudi nekaj streine
opeke odletelo. Porodila iz Kranja, Bele peéi, Radovljice, Postojine,
Kocevja in Kostanjevice ne omenjajo trajnih ucinkov.

Dne 24. avgusta se je potreslo v Ptuju, dne 7. nov. v Ljubljani.

Nastopilo je leto 1874. Kmalu se je tudi pojavilo podzemsko
delovanje. Od 24. dne jan. do 3. feb. so se pogostoma ponavljali po-
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tresi v Mokronogu, nekateri so bili prav krepki. Dne 21. in 27. marcija
pa se je zivahno trikrat zazibalo v St. Petru in Trnovem na Notranj-
skem, v St. Petru zopet dne 19. maja. Dne 10. avgusta pa je precej
moéno zavalovalo v Skofji Loki in na Trati, pa tudi v Ljubljani. Vsi ti
dogodki nas spominajo na veckrat delujote potresnice: B, 11., oziroma
A, 2. in B, 9. — Dne 20. nov. se je oglasila &rta A, 4. pri Trbizu.

L. 1875. sta bila takoj dne 21. jan. dva sunka v Kocevju, 25.

pa v Novem mestu, pal ob isti érti B, 12. — Dne 18. marcija se je
sprozil molen potres v gornji Italiji, ki je dosegel tudi severno obalo
Jadranskega morja in se zaéutil v Pulju in v Trstu. — Dne 12. me-

seca junija kakor tudi 13. in 14. so iznenadili TrZzi¢ na Gorenjskem
krepki sunki.

To in naslednje leto se v Ljubljani ni zabeleZil nobeden potres
— kar je gotovo redkost. Dne 6. jan. 1876. 1. je v Postojini dvakrat
potrkal podzemeljski demon. — Jeseni pa je bilo od dne 22. oktobra
prizoris¢e opetovanih potresov ozemlje med St. Mohorjem na Ko-
roskem in Vidmom na Benedkem, torej zlasti ob Talijamentovi &rti
B, 1. V Rablju, Pontaflju, Beli peéi, Trenti, Bolcu in Tolminu so sunki
pretresali domada tla.

L. 1877. sc je oglasila ista potresnica zopet dne 25. in 26. jan.
Spomladi pa je dne 4. aprila z izredno veliko silo zavalovalo ob é&rti
Zidani most-Celje. Tja do Zagreba, Senja, Pulja, Ljubljane, Celovca
in Gradca so se zazibi razdirili. Na Zidanem mostu so se nekateri
zbali, da se hi%e zrudijo, v Celju so padali dimniki. Po vsem Dolenj-
skem so bili krepki sunki. Ponavljali so se do dne 24. aprila na
Zidanem mostu, v Ladkem trgu, Celju in pa v Novem mestu. V
Laskem trgu se je zazibalo $e jedenkrat dne 12. sept.,, pa tudi v Mo-
kronogu, kaZo& morebiti na podzemeljsko zvezo ob &rti A, 7. Nekaj
ur poprej pa se je zatreslo v Ljubljani in na Vrhniki. To leto se je javil
$e jeden sunek in sicer zopet v Novem mestu dne 4. dec. Celje, Zidani
most, Mokronog in Novo mesto so skoro ob isti ravni &rti razvriceni
kraji. Da je to prava, v geolodki tvorbi oznatena potresnica, to bi se
moralo 3ele s posebno preiskavo dognati. Morebiti se le nejednakoteZje
porudi na bliZnjih potresnicah, ako ta ali ona na Dolenjskem in spod-

njem Stajerskem vztrepeta.
(Dalje prihodnji¢.)
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Usoda ka-lt

Spisala Marica,

(Konec.)

tako bridko ter naju tako onesrelila. Marija, pred nekaj
meseci ste priznali tam v mestu pri glasih one &arobne
simfonije, da me ljubite $e vedno. Oh, recite mi to 3e
jedenkrat, recite, prosim vas!«

»Ali mi niste obetali, da opustite te pogovore, povejte, ali niste
obetali 7«

»Resnica je, a glejte, Marija, ta krasni veder, to divno zvezdnato
nebo me je storilo tako mehkega, da bi se kar razjokal.«

>Moéni bodite ter verujte, radi mene verujte, da se vidiva tam
gori, kamor pojdem jaz kmalu!l«

Pogledal jo je, ustradil se sam svojega urnega pogleda ter rekel
naglo:

»Oh, ko bi mogel biti tako prepri¢an, kakor ste vi, Marija, ko
bi mogel tako verovati, kakor verujete vile

>Ali vam ne pravi sam zdravi razum, da je, da mora biti e
neko Zivljenje? Kje bi bila drugale pravica? Ce bi tega ne vedela in
ne verjela, bi bila jaz prva, ki bi se hudovala nad usodo, in Bog ve,
kaj bi 3e storilal Ali jaz upam, jaz vem, da bodeva tam gori nad
zvezdami sre¢nejda, tako sreéna, kakor nisva mogla biti na zemlji.«c

Rekla je to tako glasno, da se je sama ustradila, ker sem jo
jaz nehote pogledala pri teh besedah.

Tam doli je slonela medtem Grudnovka ob Poljakovi roki, se
sladko smejala, ko se ji je laskal, ter rada videla, da ji je stiskal in
poljuboval mehko roko.

»Oh, Ana, Anica mojale¢ In ovijal ji je roko okrog Zivota ter
stiskal k sebi.

»Pazite, da vas ne vidi moj stari; imeli bodete boj.«

»Ni se bati, zabava se izborno, kakor se vidi, z mojo bolj%o
polovico. « '

»Oh, ta dva suhoparnea skupaj, jaz bi e ne bila rada sedaj
tam v njiju druZbi.«
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»Kaj ne, da ste, da si raj$a tukaj?«¢ in pritisnil ji je na ustnice
dolg poljub, katerega je vzprejela z zaprtimi o&mi.

»Oh, pojdite, pojdite!l« In smejala se je tako sladko. —

Ko je bil Viktor izkazal vso svojo umetnost, sta pritekli Ana
in Marija h Grudnu in gospej Poljakovi ter se jima obesili na roke,
pripovedujo¢ jima o krasnih ognjih.

Pomudili smo se Se nekaj ¢asa v spodnji sobi, kjer nam je Bog:
danovi¢ pripovedoval resni¢ne in izmisljene dogodke iz dijaskih let ter
s tem kratkocasil druZbo, ki je bila Ze utihnila. Kmalu smo pa odsli
vsi, le Grudnovi in Poljakovi so ostali $e tam, —

Presli so kaki trije tedni. Poljakova gospa se je $e vedno izpre-
hojevala proti veleru po potu ob nasi hisi. Kadar sva se srelali, sva
se vselej ustavili in govorili vsakdanje redi. Bila je jako potrta in
slaba, in slabela je od dne do dne tem bolj, ker je vedela, da je bolna
za ono boleznijo, katere ne ozdravi nihée. Mi vsi pa smo znali| da
je 8¢ nekaj druzega, kar jo grize: sramota, katero ji je nakopaval
njen moz.

Tudi Grudnu to ni moglo ostati tajno. Svaril je radi tega svojo
Zeno vsaki dan, svaril na skritem in otitno, jo prosil, naj se ozira na
héerko, in ker ni vse ni¢ pomagalo, tedaj ji je pretil, da jo spodi od hise.

Dosegel je le toliko, da se je vrnila z njim v mesto.

#*
* *

Bila je nedelja in sicer ravno mesec dnij od tedaj, ko smo bili
skupaj pri Mili¢evih,

Odpravljala sem se ravno k madi, ko potrka nekdo na moja
vrata, Videla nisem, niti slisala, kdo je, a vedela sem, da je to ona,
ker mi je to povedala neka slutnja, povedal duh moj, ki se je pecal
z njo prav tedaj, ko je Ze ona bila morda na mojih stopnicah.

Odprem, in res vstopi ona — gospa Poljakova tudi z molitveno
knjigo v roki. Pot in stopnice so jo bile utrudile, da je tezko sopla
in po gostem pokadljevala. V obraz je pa bila bleda, silno bleda.

Zvonilo ni 3e; zatorej jo prosim, naj mi pove svoje Zelje tu-le,
kjer se govori bolj mirno, nego na poti.

»Brez ovinkov, gospodiéna,c je zadela, ko sem bila sedla zraven
nje. >Rekli ste, da imate jedno sobo odveé; oddajte jo meni. Cutim, da
mi tukajsnji zrak dobro dene; sklenila sem torej ostati tu prav do
zime. Moja Marica ostane seveda z mano za druZzbo.¢

Kakor je bilo naravno po njenih bridkih izkudnjah, je postala
nezaupna do vseh; zamoléala je torej tudi meni nasproti glavni vzrok,
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zakaj da ostane $e na deZeli. MoZ njen je bil od¥el v mesto Ze pred
par dnevi. Pobotali sva se, in veselila sem se v srcu svojem tega
slu¢aja, upajo¢, da se odtaja led v njenem srcu njej in meni na korist.
Masnik je bil ravno pristopil k oltarju, ko vstopiva medve. Ona

je polozila svojo molitveno knjigo na klop ter si klete zakrila obraz
z rokami in stala tako dolgo, dolgo nepremi¢no. Med darovanjem so
peli tod toli priljubljeno pesem:

Tebi, Marija, o mati premila,

Rad bi jaz pesmico novo zapel,

Rad bi razlil ti sréna Cutila;
Revez ne vem le, kako bi zacel,

Ko jo slisim, se tu spominjam vsakikrat nasega pesnika in kritika,
ki je nekdaj pisal o tej pesmi ter rekel nekako tako-le: »Ce ne ves,
pa moldile Jaz pa si potem vselej mislim, da jih je pa& veliko, ki
bi radi mnogo, mnogo povedali, ¢astili na nov nalin njo, od katere
upajo pomoti; toda ne morejo, ker ne vedo in ne znajo, ali pa jim
je srce tako potrto, da nimajo besed. Z orgljami in pevci pa poje
to pesem vsa cerkev, mladi in stari, Zenske in modki, vse vprek, da
je &loveku takrat tako ¢udno, tako dobro pri srcu.

Sele po obhajilu si je odkrila Poljakova obraz, in ko me je po-
gledala smehljaje, tedaj sem tudi videla, da ima rdede in $e solzne oé&i.

Ko prideva po konlani masi do velikih vrat, je stal kakor kip
tam Gruden, naslonjen ob visoki marmornati steber, Pozdravili smo
se molée, in prav tako molée ji je dal bel list, na katerem je pre-
brala par besed, potem se obrnila vanj vpradaje: »No?¢

Rekla sem, da moram po nasprotni strani od one, po kateri
sta $la onadva, ker sem vedela, da imata govoriti nekaj vaZnega in
neveselega.

Stemnilo se je bilo %e popolnoma, ko sli§im pod oknom glas
male Marije, nje matere in Grudnov.

»Ne i&ite jih, bodite mo¢ni radi héere svoje, in k meni ne
hodite ve¢, da si ne bodeva imela ni¢esar oditati ter da bodeva s po-
nosnim, vedrim &elom gledala sama sebi in vsakomur v obraz¢

»Se nekaj, Marija! Ce bi &esa pottebovali, tedaj, prosim, da se
obrnete na-me.e«

»Hvala, ne bo treba; saj veste, da mi je moja teta zapustila
toliko, da bo zadostovalo za najine skromne potrebe. Bog ne zapusti
svojih otrok! Ko bi se pa zgodilo, kar sem vam prej omenila, tedaj
vam priporotam svojo Marico. Z Bogom in lahko no¢l«

Zastal ji je glas v grlu pri zadnjih besedah, in odsla je naglo. —



Midrica: Usoda ka-li, 611

Zivela je od tedaj pri meni. Skrbela sem, da jo zadovoljijo v
vsem, da se ne bi vznemirjala, in v&asih se mi je res zdelo, kakor bi
bila pozabila vse nezgode, posebno, kadar je v svoji Zivahni h&erki
zaznala kako novo ¢ednost, novo lepo lastnost. A bolezen je bila
vedno sitnejsa, in Poljakova vedno bolj obéutljiva za vsako sapico, za
vsako malenkost.

Mesec kimovec se je nagibal svojemu koncu. DeZevalo je bilo
%e mnogo; dan za dnevom je bilo mra¢no in obla¢no.

Silno gorak jug je pihal in bolestno stokal ob oknih. Na morju
je grmelo zamolklo, in bliski so $vigali kakor gorete kale iz oblaka
v oblak.

Mala Marija se je igrala s kockami, medve s Poljakovo pa sva
sedeli na divanu ter gledali skozi zaprto okno na poigravanje bliskov
tam nad morjem.

Dotlej ni 3e bila niti z jedno besedo omenila svojih razmer, jaz
pa se ne bi bila drznila za ves svet dotakniti kolljive stvari. Marija
se je jezila, ker se ji je podoba iz kock le nepopolno posretila; pre-
obrnila je vse skupaj in beZala iz sobe.

Poljakova je gledala za njo, $¢ ko so se vrata zaprla; solze so
ji stopile v odi, in dejala je Zalostno: »Ubogo dete, kmalu bode$
sirotal —

»Glejte, ta-le list mi je dal ono nedeljo Gruden.« In pomolila mi
je list, katerega je bila vzela iz molitvene knjige na mizi.

»Berite, le berite !«

Na listku je bilo zapisano: »Grem iz hife, predno me ti spodis.

Z Bogom, Ana.«

»Omeniti pa¢ ni treba,« je govorila dalje gospa Poljakova, »da
je $la z mojim moZem ta nesreéna lahka stvar. Poleg vse svoje ne-
sre¢e sem vender-le sreénejSa od nje; moZ, kateremu se je udala, se
je kmalu naveli¢a, in kaj ji ostane potem? Hc&er, moZa in spostovanje
ljudij — vse je izgubila.«

Grom se je blizal bolj in bolj, deZ se je zalel ulivati, veter pa
je ponehaval.

»Zastonj se vpradujem, zakaj vse to; mora paé tako biti,« je dejala
skoraj sama za-se.

»In jaz sem jo blagrovala, da, zavidala, da je na strani tacega
moZale ‘

»»Ah, vi niste prej znali, kakina je, niste znali, kako Zivita’ee

»Poznala sem jo pa¢ za lahko, brezznadajno Zensko, toda mislila
sem, da se je vender poboljsala pod njegovim vplivom.¢
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Zagrmelo je, da se je stresla hiSa. in mala Marica je prihitela
v sobo ter se skr¢ila svoji materi v narogje. Ta ji je pa gladila gladke,
temne lase dolgo, tako dolgo, da je dete zaspalo; materi pa so kap-
ljale iz ocij svetle solze na angeljsko glavo.

*
* *

V stolni cerkvi pri sv. Justu je bila devetdnevna poboZnost na
cast nebeski Devici. Ko sva bili nekega popoldne v mestu, mi pravi
Poljakova:

»Hocete-li, pojdemo tja gori? Moja Marica $¢ ni bila tam.«

Jelo se je mraditi, a po onih trzadkih ulicah, koder je veéen mrak,
je bilo Ze popolnoma temno. Oh, grozne ulice! Sape ti ne dostaje, in
tesno ti je pri srcu, ako se ozre§ kvisku, kjer se vzdigujejo na obeh
straneh visoke, okajene stene starih hi§ z nedtevilnimi okni, za ka-
terimi Zive ljudje, Zive morda zadovoljno, ker ne poznajo druzega Ziv-
ljenja. Oh, kako srelen, zahvalen vzdih mi je usel tedaj iz srca, da
nisem ujeta v te prostore brez zraka in brez svetlobe; kako sem
hvalila svojega stvarnika, da Zivim med zelenjem v odprti, prosti naravi!

Gredo¢ nekoliko &asa po strmi ulici navzgor, se obrnemo po
stopnicah na levo pri jezuviski cerkvi, pridemo do jetni&¢nice s tem-
nimi, omreZenimi okni, pod katerimi se izprehaja straZnik-vojak. Visok
zidan obok nam skrije $¢ ono malo neba, kar smo ga doslej videle
nad sabo, Srelevale nismo nikogar, le tezki vojakovi koraki so odmevali
po tem kratkem, skrivnostnem koridoru. Se par stopinj, in pred cer-
kvijo smo bile. Pod nami se razprostira vse mesto, razsvetljeno z
brez§tevilnimi luémi; izmed vej ko3atega kostanja nam gleda nasproti
mladi mesec, kazo¢ nam tako poredno svoje rozitke. Iz cerkve se
slidi potasno, poboZno orgljanje in petje . . .

Poljakova in jaz sva moldali, obe jako ganjeni, in celo mala
Marija je bila utihnila.

Gospa me je prijela kréevito za roko; naslonila se je na mojo
ramo in jokala . . .

V cerkvi je bilo neznosno vroe. Ljudij je bilo natlaéeno polno,
da smo komaj prisle do prvega oltarja. Pot nam je tekel curkoma
raz &elo in lice, in sape nam je nedostajalo. Pogledala sem Poljakovo,
in zdelo se mi je, da stoji le tezko. Vprasam jo, ne bi-li le ven, a
ona odkima samo z glavo, zro¢ molée tja na oltar, ki je bil svetlo
razsvetljen. Okrog nas po cerkvi pa je bilo temno, skrivnostno.

PriSedsi na vrata, se ustra$imo. Nobena ni imela niesar, da bi
se ogrnila, veter pa je bil prav hladen proti vrodini v cerkvi,
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Hladen jesenski veter je pihal, in hipoma so nam izginile potne
kaplje raz obraz in &elo; jelo nas je zebsti. Na velikem trgu smo ele
dobile voz, v katerem je Poljakova kasljala do doma, huje, nego
kdaj prej.

Ko pridemo domov, nam povedo, da &aka Poljakove neka pri-
letna gospa Ze dolgo. Pridemo v sobo. Jeden sam pogled, in dvojen
,ah‘ se jima izvije iz prsij. Okleneta se in razjoleta, Bila je Poljakova
mati — njena tadca.

Pregovorila jo je Poljakova, da ji je obljubila priti k njej v
mesto, ker je slisala, da je bolna, in da je zrak na deZeli za njo sedaj
pa¢ preoster. —

Crez teden dnij sem ostala zopet sama v svoji samoti. — —

Narasle vode v bliznjem hudourniku so bobnele, in jesensko listje
je Sumelo skrivnostno po drevju.

Tedaj pa je tisti ¢as, ko usahne marsikatero Zivljenje, ko odpade
z listjem vred §e mnogo bitij v pozabljenost!

Listopada meseca je preminila tudi uboga Poljakova soproga.
Umrla je sede na mehkem naslonja¢u med mnogimi blazinami, V roki
je $e drzala majhen list z Grudnovim naslovom. —

Za mrtvaskim vozom se je pomikala dolga vrsta kodij, polnih
znancev in prijateljev nesre¢ne pokojnice.

1z jedne stranskih ulic pridrdra $e jeden zaprt voz ter se postavi
zadnji v vrsto. V njem je sedel Gruden, potrt, zro¢ nepremiéno pred-se.
Prebral je bil ravnokar listi¢, na katerem je bilo pisano:

»Priporo¢am Marijo, ne pustite je ofetu njenemu; z Vami pa
na svidenje tam gori nad zvezdami.«

*
* *

Predla je bila zima, poslovila se tudi Ze lepa pomlad; gospoda
v Trstu pa se je posvetovala, kam bi $la letos na letovisce.

Tudi Gruden, ki je bil malo Ze osivel med tem &asom, je pri-
peljal Ano in Marijo k Sv. Ivanu, kamor je on prihitel vsaki dan
takoj popoldne po konéanih opravkih. Deklici sta se imeli neizreceno
radi; skupaj sta se igrali, se ulili in se izprehajali.

Nekega dne prinese jeden izmed trzaskih listov brzojav z Dunaja,
da se je Trzatan Poljak, blagajnik pri neki, banki, usmrtil, ker je
zmanjkalo v blagajnici velike vsote denarja in bi bil on moral v
preiskavo.
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»Vdova njegovac, je pisal list, »je ostala v velikem siromastvu
uprav na cesti; zato ji je urednidtvo nekega &asopisa ponudilo prodajo
lista v neki tramvajski postaji.<

Gruden je zmeékal list v majhno kroglo ter ga zabrusil dale&
od sebe.

Ali se je mogel tudi spomina odkriZati tako zlahka, kakor lista
— kdo ve?

W
AR
;dm ol

O raznesilih
Spisal Fr. Smolnikov,
X. Dinamit.
(Dalje.)

A3 /oolénati dinamiti. Do L 1878. sta se najbolj rabila
{ /'A:/' Noblov kremeni&asti in Trauzlov celulozni dinamit. Zelja,
iy da bi dognal izdelovanje nitroglicerinovih raznesil $e na
4 visjo stopinjo, je dovedla Nobla isto leto do nove iz
najdbe, do tako zvanih Zol&¢natih dinamitov, ki
so zdaj znani pod imenoma raznesilna Zolica (Sprenggelatine) in
Z2olénati dinamit (Gelatindynamit). Vsi so zmesi iz nitroglicerina
in nitrovane celuloze (navadno kolodijeve volne), torej z Zivim pri-
meskom in deloma 3e z drugimi dodatki.

Kremenicasti dinamit ima namre¢ jako ozko sestavo, t. j. vzame-li
se nitroglicerina ve¢ ko 72—75%, se dinamit slezi, vzame-li se ga
manj, je to na kvar razpo¢nosti. Vrhu tega razpokne dinamit, ako tre3¢i
puskni izstrelek vanj, in pod vodo se mu izceja olje, tako da ni za
torpedovke in sploh ne za pod vodo.

Ako pa se raztopi po Noblu 7 -89/, dinitroceluloze v ni-
troglicerinu, se dobi trdoZol¢nata tvarina, raznesilna Zolica.
Vzame-li se dinitroceluloze manj, je tudi Zolica bolj mehka. Temu
strjenemu nitroglicerinu je treba manj primesnine, nego dinamitu, da
dobi trdo, plasti¢no obliko. Na zraku posuden in strjen se razrezuje
v plod&e, palitice, celo tanke Zice. Plos¢ice so po barvi in prosojnosti
sliéne navadnemu glicerinovemu milu, popolnoma posulene pa so trde
kakor rog ter sploh sli¢ne rogovini. Na navadni nadin zapaljeni,
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se Zol¢nati dinamiti tezko vnamejo ter polasi gore. Torej niso bri-
zantni (trgajodi), vender imajo gonilno mo¢. Raznesilnost najboljsih
Yol¢natih dinamitov prekasa po Trauzlu kremeniéasti dinamit ved
ko za tretjino (10:7), in ker Zolica olje tudi pod vodo dosti manj
propuita, nego dinamit, je v vsakem oziru odli¢nejda, tako da bodo
Yol&nata raznesila izpodrinila navadni dinamit. 'V Avstriji se je to Ze
zgodilo, kajti namesto kremeniastega dinamita se rabi zdaj splodno
Noblov Zolé&¢nati dinamit §tev. I, ki je sestavljen iz 659, Zol¢-
natega nitroglicerina in 35°/, primeska (solitra in zmletega lesa). Njegov
ucinek je za 10°/, velji, nego kremenilastega dinamita.

Izvrstno strelivo se dobi po Noblu (1886), ako se razprosti
20 —30 delov nitroceluloze v 100 d. nitroglicerina in 20 d. kafre; nato
se primesi pri toplini 60° C. 106 d. nitrovanega $kroba pa 200 d.
nitrovanega dekstrina. Tvarina se izvalja v tanke plode ter razreZe
v zrna, ali pa se stla¢i v primerna tvorila.

Noblov Zolénati dinamit $tev. I. iz L. 1887. pa ima to-le
sestavo: Nitroglicerina 64'41°/,, kolodijeve volne 2'37°/,, natrijevega
solitra 24'74, drobno zmletega lesa 763, sode 047 in ilovice 0'38.
Primesek mu je torej kaj umetno sestavljen, in v tem oziru ni do-
lo¢iti meje, ker pirotehnika napreduje korak za korakom s kemijo.
Strokovnjaki pa, ki se bavijo s sestavo raznesil, posku$ajo dan na
dan nove zmesnine. Zato se ni &uditi, da se skoraj vsaki teden Cita
o novo iznajdenih raznesilih. Vender Noblovih in Trauzlovih proizvodov
Se dozdaj nih&e ni prekosil; drugi so vedinoma le slabi ponarejenci,
tako Krebsov zboljani slithofracteure, Brainov smodnik in raz-
nesilo, Dittmarjev ,dualince, potem >Rhexite iz tovarne Borken-
stein & Comp, v St. Lamprechtu na Stajerskem, Norbinov amo-
nijakrut i t. d.

Kako nevarni so nekateri ponarejeni dinamiti, naj pokaZemo na
Sjobergovem romitu (1888), ki ima v primesku precej kalijevega
klorata. Sjoberg na Svedskem je hotel svojo iznajdbo spraviti v ve-
ljavo s pomo¢jo nekega bankirja v Stockholmu. Bankir je dal denarja
za reklamo, in res sta dobila oba povabilo, naj prideta doti¢no raz-
nesilo poskusat na Nemdko. To se je zgodilo, a med potom se je
za&el romit razkrajati; jeden del se jima vname v Zelezni¢nem vagonu, in
Sjoberg se je jedva redil s tem, da ga je vrgel goretega skozi okno.
Ostali del romita sta shranjenega v kovéegu sreéno spravila v hotél,
a medtem, ko sta se odila malo &asa izprehajat, je zgorel romit s
kovtegom vred, in vrnivsi se, sta nasla Ze tla goreda.
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Posebna vrsta najnovej$ih dinamitov so Borlandoviogljikovi
dinamiti (Carbodynamite). Vsi so jako brizantni, ker imajo razmeroma
mnogo nitroglicerina. Primesek jim je v prah zdrobljeno oglje. Ti dina-
miti so toliko bolj trgajodi, ker oglje ob jednem zgori v plinast ogljikov
okis. Zato najbolj ugajajo pri razstreljevanju peéevja, po premogovnikih
manj, ker se preve¢ drobi premog; v podzemskem rudokopstvu so
se razmeroma najmanj obnesli, in sicer 1) zato ne, ker se po njih pod-
zemski treskavi plini, deloma tudi ogljikov prah, lahko vnamejo in
eksplodujejo, 2) zaradi strupenih nitroglicerinovih hlapov, katerih se
podzemeljski delavci najbolj boje, ker provzrocajo omotico, glavobolje
in Zelodéne tezave.

Najnovejsi Borlandov dinamit, o katerem se je porodalo
l. 1891., je iz go%/, nitroglicerina in 10°, nekega na poseben nacin
pripravljenega, jako luknjicavega oglja. Po silni razpoénosti je hujsi
od vseh drugih dinamitov ter posebno pripraven za torpedne granate;
tudi za podzemsko razstreljevanje ga priporodajo, ker baje ne pro-
vzrotuje $kodljivih hlapov. Vender $e konéna sodba o teh dinamitih ni
sklenjena. Izvestno se izpreminja vlaZnost primeska (ogljika) po vlaz-
nosti zraka, kar pa se v patronah ne da zasledovati in torej tudi
stanovitnost raznesila ne zagotoviti.

Raznesilnost dinamitov merijo na mnogotere nacine.
Tukaj naj navedemo samo nacdin, ki ga je izumil 1. 1881. Trauzl,
tadas ravnatelj dinamitne tovarnice v Zamkih blizu Prage. Ta nadin
se opira na izkudnjo, da debele svintene posode ne raznese zlahka
nobeno raznesilo, le raztegne jo; iz povelane vsebine pa se da skle-
pati na kolikost raznesilne modi.

Po Trauzlovem nadinu so primerjali 1. 1891. blizu Treher-
berta v dolini Rhonda na AngleSkem brizantnost kremenicastega in
ogljikovega dinamita. Napolnili so po dva jednaka, debela svinéena ci-
lindra, katerih votlina je imela 43/, kub. palcev angleske mere (= 78 ¢m3)
z isto mnoZino, namre¢ s 1/, unce (7°1 g) kremenitastega, oziroma
ogljiikovega dinamita. Zapaliv$i dinamit v obeh cilindrih, so nasli, da
je ogljikov dinamit raztegnil svojo posodo na 36, kremenifasti pa na
21 kubiénih palcev. Ce se to potrdi, bi bil ogljikov dinamit 1-7krat
vedje raznesilnosti, nego kremenicasti.

Pri nekem drugem poskusu so vzeli 1'/, unce (42%,, g) ogljiko-
vega dinamita ter ga poloZli na vbofeno stran 8o funtov (36 £2)
tehtajocega Zeleznidkega plesma (Sine). Razpokniv3i, je razprdil dinamit
9 palcev dolg kos plesma, kakor bi ga bil odpihnil.
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O gorenju in zgorelinah dinamitov preiskovanja $e niso
dognana in zlahka tudi ne bodo, kajti 1) so prav tolike tezkole in
nezanesljivosti, kakor pri nitroglicerinu, in 2) podatki o jednem na-
tanko dologenem dinamitu ne veljajo o drugem z izpremenjenim se-
stavnim razmerjem. M. Georgi je nasel 1887. I, da je med zgore-
linami skoro polovica dusika, za njim najve¢ ogljikove kisline in oglji-
kovega okisa, katerih v nobenem zgorelem raznesilu ne manjka; ¢udno
pa je, da se v vseh dinamitnih zgorelinah nahaja skoro ista mnoZina
(3'5%,) vodika,

Med znanstvenimi raziskovalci dinamitov sta si pridobila velikih
zaslug dva avstrijska Castnika: Zenijski stotnik Filip Hess na Dunaju
(od 1. 1878. dalje) in topniarski polkovnik Nikolaj vitez pl
Wuich, tadas utitelj na vojaski $oli v vi§jem topnitarskem teaju
za Stabske c&astnike na Dunaju. Le-ta je preiskoval toplino gorenja
in mnoZino toplote razli¢nih raznesil ter nasel, da zgori
¢rni smodnik pri toplini . . . 1874° C ter da 6701) kalorij toplote,
Noblov sballistite (pol nitroglice-

rina, pol dinitroceluloze) pri
toplini ‘ . 2697° C ter da 1190 > >
nitroglicerin ¢&ist pri toplini . . 3005° C ter da 14802) > 5

V prvem oddelku tega spisa smo nagladali, da izmed mnogo-
vrstnih inadic &rnega smodnika le-tega ni mogla nobena izpodriniti.
Tudi nitroceluloza in nitroglicerin sprva, ko sta se rabila vsaki po-
sebej, nista bila kos, nadome$¢ati v vsakem oziru érni smodnik, dasi
ga deseterno presegata v brizantnosti. Odkar pa je zavladal Noblov
proizvod dinamitov, osobito v Zol&nati obliki, se je obrnilo staremu &rnuhu
odlo¢no na kvar. Dinamit se izdeluje po kradji, jednostavnejsi poti,
nego smodnik. Njega tvarina je jednakomerneja od smodaikove, ker
prva je kemijska spojina, druga pa zmesnina iz treh razli¢nih prahov.
Uporaba dinamita je to¢na in manj nevarna; lukenj vrtati mu véasih
niti treba ni, izvrtanih pa ni treba trdo zadelovati; zato se prihrani z
dinamitom strodkov in ¢asa. Z njim se deluje 3e tam, kjer s smod-
nikom ni¢ ni opraviti, n. pr. v mokri zemlji, celo pod vodo. Doste-
jemo:-li 3¢ njega ogromno brizantnost, tedaj smo navedli glavne pred-
nosti dinamita nasproti smodniku.

Kako izpodriva dinamit uporabo &rnega smodnika, naj po-
snamemo iz porotila E, Makuca v Blajbergu na Koroskem iz l. 1882.:

1) Primeri zgoraj str, 84.

?) Gl, Mittheilungen iiber Gegenstinde des Artillerie- und Geniewesens, 1891,
Stran 07.
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V tamo3njih svinéenih rudnikih se je porabilo:

leta 1872. raznesilnega smodnika 28.936 £g, dinamita I 50 kg
w 1878 # " w 4.786 N 24300
» l879 » " - " ” 25665 '
, 1881 - " _— Y 36025 ,,

Tem $tevilom pal ni treba pojasnila. Dinamit I. pomeni prvi
Noblov kremenicasti dinamit; pa tudi ta se je moral Ze umekniti, kakor
smo zgoraj omenili, Zol&natemu, Vsaj E. Makuc je porodal . 1889,
da pri ondotnem razstreljevanju Zolénati dinamit najbolj ugaja. Isti
pripoveduje tudi, da je nezgodam pri uporabi dinamita glavni vzrok
brezbriznost delavcev, kateri n. pr. zmrzli dinamit z najvejo ravno-
dudnostjo talijo ob plamenu podzemeljskih svetilk.

(Dalje prihodnjid.)

Samski spomini.

Spisal A. Koder.

j esen je bila. Po travnikih se je blid¢ala rosa, in gori na
(., obrobju gozda je jelo rumeneti listje! Sovrazil sem od
9 7 [\ nekdaj otoZne jesenske dni, in umirajota narava mi je
A sen&ila vedno prezgodaj vesele poletne dni. Casi se
izpreminjajo; pomlad hiti za pomladjo, jesen se umika
jeseni po ve&no utrjenih zakonih. In ¢lovek zre in Steje izpremembe
v naravi in ne vprada, éemu, in ne vprada, zakaj. A ko se zave, zapazi,
da mu srebri las za lasom, da je premeril ¢as toliko in toliko let
medtem, ko je sanjal on — jednak menihu v znani pravljici.

Tako sem modroval tisto jesensko popoldne, sede¢ pod kosta-
njem na prijazni solnéni vidini, odkoder je bil krasen razgled na dale¢
okrog. Jesen je bila, in bukovje je rumenelo poleg mene. Meni pa
dahnejo ¢érez dolgo zopet pomladne misliy podobe iz davno minolih
dnij se vrste v moji dudi. —

V Sirnem mestu sem Zivel, in v veseli druzbi so mi tekli dnevi.
S prijateljem Milosem in Davorinom smo bili troje teles, a jedna dula.

Ves dan smo sluzili svojemu poklicu: Milo§, tenko prepasan
tastnik, z oro%jem v roki, Davorin, ulenjak, motre¢ Homerjeve junake
in Sofoklejeve junakinje, in jaz, brode¢ po ¢&rnilniku s peresom.
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To je bila zlata nasa doba, in solnce, samo solnce je sijalo.

Bili so krasni veleri in krasne no¢i pri »Zlatem ovnue¢ v znanem
vseutiliskem mestu.

Vino se je blis¢alo v polnih kupah, in pesmi so donele, domace,
v srce segajote pesmi. Vmes pa so se razlegali glasovi o ljubezni
domovinski, o poklicu in dolZnostih moZ postenjakov in o idejalih,

Necastna mladina, ki ne oboZuje veéno mladih vzorov, kateri
ne vzkipi kri, kadar se omenjata narod in domovina! V nasi sredini
je bila mla¢nost nemozna.

sDan prozajiskemu poklicu, veéer veselju, idejalom,« je bilo nase
geslo.

In gorje mu, kdor bi bil ugovarjal nasemu Milo$u, vitkemu, plavo-
lasemu junaku, kadar je pripovedoval o svojem poklicu v resni uri,
ko kli¢e domovina v obrambo svoje sine.

Kaj pa na$ tihi, dolgolasi Davorin ?

Znal je na prste in na pamet vse zgodovinske junake. Vso noé
bi bil govoril o Homerjevih junakih in o Platonovem modroslovju.
>In vsega tega potrebuje moZ,« je trdil Davorin, »ki hoée delovati na
znanstvenem poljule¢

In jaz — tudi jaz sem pil s prijateljem rujno vino; posludal sem
povest o idejalih in ustvarjal si skrivaj pogosto svojo lastno sodbo.

»Dim, dim, dime, sem si mislil, kadar je privrelo navdusenje na
vrhunec. »Fata morganac so nasi visoko leteéi idejali, ki se blis¢e trud-
nemu popotniku iz daljine, ki pa se izpremene v pesek in puséavo,
ko meni$, da se jim bliza tvoja stopinja.

»Vino pij in modroslovje pustile mi je klical pogosto prijatelj
Milo§, ko sta zazveneli naju polni &adi. »Veseli se Zivljenjac! je
svetoval Davorin, ko sem oporekal njegovim uéenim premisam in hi-
potezam, trde¢, da siva vsa je teorija.

»Prorok krivi, pojdi rakom zviZgatle je donelo ob taki priliki
od stene pa do stene.

»Zaljubi sel¢ se &uje smededa zabavljica mojemu modrovanju.

»Kriva proroka, izgubljena junaka, ki se opirata na slabo Zensko,«
odvrnem jaz.

»Saj one same nam glavo vedre,« se oglasita zmagujola pri-
jatelja in povzdigneta Sumedi ¢asdi na &ast neZnim rocicam.

V obrambo pripovedujem tovaridema pravljico o sajidki podobi
ter pristavim: ,

»Danes pet let, &e $e Zivimo, bodemo drugade sodili. Milo3, tebi
zarjavi bridki meé v sladkem brezdelju, ko te bo mamilo Zensko lice;

40%
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tvoji sufiksi, prijatelj Davorin, se izgube v pogledu Zarnega olesa, kate-
remu pravimo ljubezen brez idejalov, in tvoji junaki izbeZe pred neino
yensko rotico. In jaz, jaz — vaju bodem gledal od dale¢ — modrujo¢
in pomilujo¢, pravi junak brez Zene, brez hlere in sina.c

Tako so se vrstili dnevi v vseudiliskem mestu.

»Nakljugje, ni¢ druzega kot nakljuéje,« tako sva sodila s prija-
teljem Davorinom, ko so postajali kmalu potem nadi veleri pri >Zlatem
ovnue vedno bolj tihotni,

Vino nam je sicer Zarelo v &adah kakor poprej, a vinski duh je
izgubljal svojo ozivljajoto moc.

Prijatelj Milod je jel toZiti o obilih dolZnostih svojega poklica,
ki mu kratijo celo proste velerne ure. Midva z Davorinom pa sva
delala svoje opazke in dovtipe o obilem poslu &astnidkega stanu in
o nenadnem filisterstvu svojega prijatelja, ki zanemarja dve najblazji
stvari na svetu: vino in petje.

»Ali pa se je posvetil samo jedni osebi tiste lahkoZive trojice,
namred Zenski,« opazim jaz, vrte¢ kupo vina v desni.

»Izgubil se je mladi duh, tropine so pa ostale.« odpoje 3aljivo
tovari§ moji sodbi in pristavi:

»A propos, ¢e se ne motim, sem ga videl Ze nekaj velerov
Setati se pred gledalis¢em, ve§, na oni strani pod pristreskom, kjer se
ustavljajo elegantne kotije.»

»Ti si hudoben,« zavrnem prijatelja.

»Toda ob primerni priliki. Najino gorenjsko sukno ne Sumi tako
prijetno, kot svila in bariun baronese Galnove, in najina gréava
desnica se ne stiska tako prijetno pri pozdravu, kot neZna rolica v
svetlih rokavicah. Placal bode kazen, ko ga zasativa pri »Ovnug, ker
izdaja svoje nekdanje idejale. In bridki me¢ ob ledju mu vzameva ter
ga nadomestiva s kuhinjskim pihalom.«

»In za god mu posdljeva &epico iz platna in copate.«

Tako obsojava tisti veler svojega Milosa ter mu narekujeva
kazen »in contumaciame, njega pa obesiva na vislice in seffigiee na
najinih pipah.

In vender je zopet prisel k »Zlatemu ovnue. Bled je bil nekoliko
in didal je po »>parfumuc. Moléali smo nekaj ¢asa vsi ter zato pili tem
bolj urno. Crez dolgo smo potem zopet govorili 0 mostvu, dolZnostih
in o idejalih.

Pogosto je zastajala govorica prijatelju Milodu, in ko smo na-
pivali domovini in ljubezni domovinski, ki nikdar ne ogoljufa in nikdar
ne zagreni, se mu je tresla desnica, ko je trkal z najinima ¢asama. —
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Zopet je minilo nekaj tednov. Sama sva sedela z Davorinom
pri »Zlatem ovnue, in zopet sva obirala prijatelja Milo3a.

Ze platujeva radun, ko pride Milod. Bled in razburjen je bil. Ko
izpije polno kupo vina na jeden dudek, pravi z nckoliko tresodim
glasom:

>Jutri bodem apeloval na vajino prijateljstvo. Vidva morata izpri-
¢ati pred svetom, kako brani vojak svojo <&ast.e Izgovorivsi, poda
meni svojo vizitko ter nama naznani, komu naj jo vrodiva in zakaj.

sTako! Prav je! Zve naj privilegovana kri, da ni boljsa od
nade,« pristavi resno Davorin in poklice zopet vina.

Tri dni pozneje se je dvigal na vse zgodaj zrak po cesti, ki se
je vila iz mesta proti uro oddaljenemu gozdu, in po njej sta se vouzili
dve kodiji.

V prvem vozu sva sedela jaz in Davorin poleg molletega pri-
jatelja Milosa in v drugem nekaj &astnikov. Poleg gozda se ustavita
kotiji, in skupno odidemo potem dalje v Sumo, kamor so procdirali
skozi stoletne hrastove vrhove prvi solnéni Zarki.

Cetrt ure pozneje je zakritala pisana $oga na hrastovi veji, spla-
sena po dveh zaporednih strelih v zati§ju, in sivi kragulj, ki se je
vozil visoko po zraku nad gozdno tiino, je jadrno odplaval proti
gorski strmini.

Kmalu potem sta se zopet vratala gosposka vozova proti mestu,
in jeden izmed njiju je vozil nezavestnega in krvavega ubozega cast-
nika, nasprotnika Milosevega.

Vse mesto je govorilo o dvoboju Milodevem in o smrti njego-
vega nasprotnika, ponosnega plemenitasa, ki je ¢astno padel za neZno
2ensko bitje, v katero se je bil zagledal tudi nekdanji sovraZnik Zen-
stva — Milod.

QOdslej sva zopet samovala z Davorinom pri »Zlatem ovnue, in
lutila sva, da se je razbila za vselej nasa prijateljska trojica.

»Sic fata tuleree, je dejal Davorin in pristavil: >»Ve¢ se ne vrne
Milo$ iz daljnje ogerske zemlje, kamor je moral zaradi — neZne Zenske
stvarce, in na ogerskih pustinjah se mu posude zadnji idejali — o do-
movini in o dolZnostih resnega moZa.

»Kdor ima tako grenke spomine o Zenski zvestobi, kakor Milos,
je ozdravljen za vse Zivljenje in opro¢en zakonskega jarma,¢ odvrnem
jaz in napijem na zdravje — prijatelju v daljnji tujini.

»Cerchez la femme! Zdaj si ti na vrsti, da se zaljubi$, da se ti
skuja ljubica, da bojuje§ dvoboj zanjo — in da te potisnejo na hlad
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v daljnjo Bukovino,« se 3ali prijatelj Davorin in pristavi: »Nam mo-
droslovcem se ne pripeti zlahka taka otroska epizoda.

Sokratova Ksantipa in Vergilijeva Kirka sta najboljse zdravilo
po zakonski sredi hrepenedim srcem.«

Se mnogo «modrihe sva razdrla tisti veéer s prijateljem Davo-
rinom ter zavrsila svoj sjour fixe s PreSernovimi besedami: »Vsi pojte
rakom zviZgat, ljubezni vi preroki!e

Sluzbena opravila so me kmalu potem za nekaj mesecev odzvala
iz vseutiliskega mesta.

»Na svidenje pri »Zlatem ovnue, ko se vrned¢, mi je klical pri-
jatelj Davorin, ko se je Ze pomikal Zelezni¢ni voz proti jugu.

sMoz-beseda ostani in sajiske podobe ne odgrinjaj |« zabi¢ujem pri-
jatelju $e iz daljine, ter kaZem z desnico proti vzhodu, kjer se je hladil
naju nemozati Milo§. —

Pomlad se je bila vzbudila, in po soln¢nih brdih so muevele
vrbe, ko se vrnem zopet z juga.

Pri sZlatem ovnuc najdem za omizjem, kjer smo modrovali 3e
pred jednim letom trije zagrizeni idejalisti, tujo drud¢ino. Ko izpradujem
rdeéeli¢no tolajko po prijatelju Davorinu, se mi &udi, da mi ni znano,
da je Zenin gospod prefesor, in da bode neki kmalu poroka,

»Et tu, mi Brute! Izdajica svojih svetih nekdanjih idejalov!e si
mislim in zapustim molée prostor, kjer se je prelomila tako nefastno
sveta moska beseda. Povrh priseem samemu sebi, da ne povprasam
ved po nezvestem prijatelju, in da se mu umaknem, ako bi me sredal
na ulici.

Toda ni se mi bilo treba umikati mu; izogibal se me je brez
dvoma Davorin sam. Tudi v kolegije ni zahajal ve¢, kakor se mi je
pripovedovalo. Nekaj dni pozneje me opozori totaj v kavarni na pi-
kantno novico v lokalnem listu. Radoveden seZe m po obskurnem listu
in ¢itam, da je izginil pred nekimi dnevi modroslovec iz mesta in z
njim neka mlada — usmiljena sestra iz deZelne bolnid¢nice. Dovolj sem
imel te novice; kajti v opazki se je imenovalo tudi ime ulenega »Pa-
rida¢, ime mojega prijatelja Davorina. »Et tu, Brute!¢ sem vzkliknil 3e
jeden pot in potlej vrgel zakotni list od sebe.

Samoten sem bival potem, ali vsaj takega sem se ¢util v Zivahnem
in veselem vseuliliskem mestu, in sam, &isto sam sem presedeval za
omizjem v stranski sobi pri »Zlatem ovnue.

Izdajalstvo najzvestejsih idejalov svojih prijateljev me je peklo,
silno peklo spogetka; potem sem se pomiril in udal pesimizmu.
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Za odskodovanje v tej grenki prevari sem pil vsaki veéer jedno
merico ved in zabavljal sem vsemu Zenstvu brez izjeme kar pocrez
in povprek.

»Kdor graja, kupi,« mi je oporekalo semtertja kako neZno Zensko
bitje, ki je po naklju¢ju v mojo drudtino zaslo, a prepricalo se je tudi,
da sem prava gabrova gréa, ki mrzi vse, kar se suée okoli Zenske.

Toda tudi jaz sem kmalu bridko obcutil, kako se je zarotil ves
zenski rod proti meni.

Moje stanovanje se mi je videlo vedno bolj zanemarjeno. Go-
spodinjina h¢i, ki mi je vod&ila sicer na vse zgodaj dobro jutro pri
zaprtih durih, je zaklepala lastne, kadar je ¢ula, da se vratam domov;
gospodinja mi ni prerahljevala ve¢ blazine, niti mi ponujala &aja pred
spanjem. Celo cvetice, ki so stale prej navadno na moji mizi, so iz
ginile polagoma iz moje sobe.

In tudi v krémi sem opaZal, da so moje porcije manjie od drugih
in dostikrat neuZitne, da je vino kislo, pivo prestano, ter da moram
po dva pota klicati, predno mi postreZejo, in da sem vedno in povsod
pravo peto kolo.

V tem nestrpnem poloZaju sklenem stradno maslevanje vsemu
bitju, ki se zove Zenska.

Neki modrec trdi, da ne more§ Zaliti Zenske huje, kot da jo
pus¢ad vnemar,

Tega pravila sem se oklenil tudi jaz, in postal sem %e bolj stra-
sten sovraZnik Zenskih bitij. Kadar sem sre¢al po naklju¢ju in ne-
nadoma tenko prepasano, rdedeli¢no, ¢edno dekletce, sem se rajsi ozrl
po vrabcu na strehi, nego v neZno Zensko oko. Masdleval sem se zaradi
Zenske postrezbe tudi nad >Zlatim ovnome ter kosil in velerjal pozneje
po gostilnicah, kjer so stregle moske roke.

Naposled sem si oskrbel, da se ognem vsemu Zenstvu in njegovi
pomoti — lastno ognjid¢e. Kuhal sem si sam na petrolejskem pla-
menu zajutrek in preprosto juZino in velerjo.

Najbolj neprijetno je bilo v tej moji svobodi, da sem moral ku-
povati vender korenéek za juho pri Zenski na trgu, da se mi je
nasmejala velkrat v mesnici mlada mesarjeva héi, ko sem zavijal v
tasopise kupljena jetrca in ledice, in da me je povpradevala vet potov
gospodinja, po katerih kuharskih navodilih si oskrbujem svoje pojedine.

Poleg vsega tega sem <util, da sem precej neokreten v svojih
kuharskih umetnostih, in ogledalo mi je izpriéévalo, da sem na izgubi,
odkar si gospodinjim sam.
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Vtopil sem se v premidljevanje, kako bi se presukalo moje go-
spodinjstvo v bolj prakti¢en tir.

Sklenil sem Ze stalno, da vriem svoje ognji¥¢e na cesto, in da
razbijem vse piskrce in skodele, ter da' Zivim v bodo&e po vegeta-
rijanskih naclelih: o grahovem kruhku, o &ebuli, ovsu, koruzi in o po-
suSenih hruskah. Kar pride k moji gospodinji na poset mlada in ve-
sela plavolasa gospica.

Ta poset je bil vzrok, da se je zasukalo kmalu potem moje Ziv-
ljenje v druge teéaje.

Zapazil sem namrel, da stika mlada sosedinja, s katero me je
seznanila gospodinja prav posiljeno, kadar sem z doma, po mojih ku-
hinjskih pripravah, in da mi nastavlja semintja prav hudobno past,
da bi osmedila mojo kuharsko umetnost. Ko pa najdem neki veder
srecepte na moji mizi, kako se kuha v oblicah krompir, in kako
se pozna, kdaj vre kroplek, mi je bilo Segavosti dovolj. V sveti
jezi pograbim vso svojo kuhinjsko pripravo ter jo znesem na pod-
streS§je — in odslej sem zajutrkoval, kosil in velerjal zopet po gostil-
nicah z mosko postreZbo.

Kmalu potem dobim neki dan dve pismi na jeden pot.

V prvem pismu mi pide prijatelj Milo§, da se je naveli¢al sam-
skega filisterstva in Zivljenja po gostilnicah, da je vrhu tega pozabil
ponosno aristokratinjo v mojem mestu ter se zarolil prakti¢no z bo-
gato plebejko Ogerko, ter da bode kmalu poroka, na‘ katero me %e
sedaj vabi in me bode $e posebej povabil. Dovolj mi je bilo te ope-
tovane neznalajnosti svojega nekdanjega prijatelja, ki mi je tako hu-
dobno skrunil moja sveta in zapriseZena naéela o osobni svobodi; toda
$e bolj me razjari drugo, 3e predrznejse pisanje. V njem mi je po-
rotal namre¢ prijatelj Davorin Ze drugi pot, kakor je trdil, da se je
porodil s svojo »usmiljeno sestroc v tujem mestu, kjer je nasel stalno
sluzbo. In dalje v pismu se je hvalil, kako lepo je zakonsko Zivljenje
— in pa — v proza vse proze! — kako izvrstno umeje pripravljati
njegova ljuba Zenka juZino in velerjo.

O »sancta simplicitas ¢ vzkliknem jaz, raztrgam pismo ter hitim
na prosto, da pozabim tako brezvestno izdajstvo nekdanjih Davo-
rinovih nacel.

Odslej me je preganjal pesimizem kakor Erinije.

Toda Ziv ¢tlovek se vsega navelita na svetu, in jaz sem se pre-
nasitil ¢rez dolgo tudi svojega pesimizma.

Zavidal sem polagoma, seveda skrivaj, svoja prijatelja ne ravno
zaradi njiju Zenic, pac pa zaradi mirnega Zivljenja pri domatem ognjisu,
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In v isti dobi sem jel pogostoma in zapored ¢itati njiju pisma,
polna himen o zakonski tihi sreéi in ljubeznivi domadi postrezbi; in
sedaj so se mi jela dozdevati verjetnejda.

Neko popoldne se oglasi pri meni moja gospodinja ter me po-
vabi na domaco velerjo.

Branil sem se z vsemi meni znanimi umetnimi frazami in izgovori
velerje v %enski druiéini, a naposled je zmagala Zenska govorniska
mo&, — Obljubil sem, da sprejmem vabilo, ¢e mi obljubi, da mi po-
streZe le s preprostimi jedili — o katerih mi je pisal prijatelj Davorin,
ki jih ni mogel prehvaliti. Naposled sem moral &itati zgovorni sosedi
vsebino omenjenega pisma, pismo samo pa posoditi plavolasi kuharici,
da bi mi skuhala po njegovem navodilu.

Se danes &utim in sem prepri¢an, da je bil tisti trenotek najbolj
nejunadki v mojem Zivljenju — da sem prodal tedaj svojo nekdanjo
oboZavano osobno svobodo; a priznati moram, da mi je $la tista ve-
terja v slast, kakor nobena druga niti preje, niti pozneje.

In kako naj bi bilo tudi drugale? Na mizi so se mi smejali
pristni ajdovi Zganci in za njimi skleda domadega je3prenj¢ka — s pra-
si¢jim riltkom. Poleg tega pa, Bog mi odpusti tedanjo mojo slabost,
je sedela meni nasproti plavolasa gospica, moja sosedinja, ter mi za-
trjevala, da se je potrudila skuhati to pot prav po navodilu mojega
prijatelja, o katerem sem ji bil Ze toliko potov pripovedoval.

Tako so se vrstile kratkolasne ure tisti veéer pri domadi velerji
na tujem, in jaz sem se <&util &rez dolgo zopet sreénega in zadovolj-
nega. Mrzel pot me je oblil sicer semtertja, ko sem se spomnil svojih
zapriseZzenih nacel in dolZnostij in pa nocojinje — Zenske drudéine; toda
ljubeznivost mojih sosedinj in buteljka vina sta mi pregnali tudi tega
kragulja iz prsij. Isto no¢ sem pred spanjem $e dolgo sanjal in mo-
droval v postelji, da je vender morda siva vsa teorija osamljenih
modrecev, da Sokratova Ksantipa morda ni bila tako hudomusna
Zenska, kakor jo opisuje zgodovina, in pa da ni nobenega pravila in
nacela brez izjem. — Ko mi je naposled Ze objemal spanec razvneto
glavo, sklenem, da 3e jutri pregledam vse modrijane starega veka,
ali ne bi naSel kje ugodne sodbe o Zenski — in &e se mi to posredi,
da napiSem takoj plavolasi sosedinji skrivno in seveda ne zaljubljenega
pisma, v katerem ji pohvalim 8$e jedenkrat njeno izborno velerjo in
pa sretnega tloveka, ki bo uZival slast njene kuhinjske modrosti.

»Vsi pojte rakom zviZgat — pesimiski prorokile reéem. V istini
sem pricel drugi dan prvo pismo, Zenski namenjeno.
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Mnogo let je minilo potem. Zdruzili smo se zopet nekdanji pri-
jatelji: Milo&, Davorin in jaz v tistem vseuéiliskem mestu,

Bil je zopet krasen veler. Milo$, debelorejen poroen stotnik, je
pripovedoval o svojih plavolasih sinih, pravih junakih; prijatelj Da-
vorin je sanjal o novih najdenih Homerjevih sufiksih, in jaz, kaj sem
pripovedoval ? Tudi jaz — samo to, da nimam sicer ni sina, ni héere,
a spiem rojakom povest, da samo Zenske nam glave vedre, in pa
da samo one nam urijo roke.

£

Osvojitev Kanize po Turkih leta 1600.

Spisal Ivan Steklasa,
(Konec.)

Grozen strah je presinil vse slovenske deZele, ko se je zvedelo, da so
Turki osvojili KaniZo, Se mesec dnij kasneje so se bali prebivalci Stajerske
turSkega napada od te strani. Strah se je povefal po govoricah, da se je
namreé osvojitelj KaniZe, pravi poturica, doma nekje z Nemskega, zagrozil
Stajerskemu najvi§jemu duhovniku, da ga poseti im preje; onega sicer ne
pozna, toda ga bode Ze naSel na njegovem posestvu. Vender se pa to ni
zgodilo, marvet se je nekaj Casa kasneje mislilo celo na mir. Dogovori pa
niso uspeli; saj Turki niso imeli pri tem druge namere, nego da nade za-
mamijo, in da se nadi ne pripravijo za daljnjo odloéno borbo.

Cesarju je bilo mnogo do tega, da se osvoji zopet KaniZa, mimo
katere je zdaj sovraZniku odprta pot na Nemsko in Lasko. Prepustil je nad-
vojvodi Ferdinandu vso skrb za to podjetje, za katero je iskal pomoéi na
vseh straneh., Spanskemu kralju, svojemu svaku, sporo&i Zalostno vest o
padcu najjacje krianske trdnjave, Morala bi se zopet osvojiti, ali brez
njegove pomodi se to ne bi moglo zgoditi. Vladar $panski mu nato poslje v
pomo& 4000 moZ na pol leta, a obenem poprosi tudi sam papeZa, naj
bi tudi on kaj Zrtvoval v to svrho; vsaj 7000 peScev in 1000 konjikov
naj podlje v kricanski tabor. PapeZ Klement VIIL. poslje zares lepo vojsko
pod vodstvom svojega sorodnika Aldobrandina. Vrhu tega Zrtvuje pa 3e
300.000 kron, &etudi se je Ze poprej v te svrhe potrosilo neizmerno mnogo
iz papeZeve blagajnice. PapeZ je opominjal tudi ostale $kofe za doneske in
v Italiji je razpisal desetino za tursko vojno. Tudi Benetanom je sporoil,
naj mu podljejo nekoliko prispevkov neposredno v Rim, da ne zvedo Turki,
v kak$no svrho se ima ta denar potrositi, Ali Beneéani niso papeZu spolnili
te Zelje. Ko je kasneje papeZ od njih poslanca zahteval 50.000 cekinov,
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mu le-ta odgovori, da imajo Benedani velikih stroskov za korist kri¢anstva
kot predstraza proti Turkom, Kakor povsod, tako se je pokazala tudi v
tem slutaju prav olitno grda sebi¢nost, pa tudi dvoli¢nost bene$ka. Cesar
je obljubil sam 150.000 goldinarjev pomodi.

Zdaj so 3ele v Pragu uvideli, ¢esar niso hoteli poprej vedeti: da bi
se bila morala KaniZa vsekakor obraniti, in da je po njenem padcu za
kritanske deZele nastopila vedja nevarnost, nego da je pala katerakoli druga
trdnjava na Ogerskem. Ze mesec dnij po padcu KaniZe je napovedal nad-
vojvoda Matija drZavni vojni svet, kjer so se imele pretresati vse priprave
za bodoto obrambo mej. Ta posvetovanja pa so bila res tudi ncizogibna;
kajti po padcu KaniZe je pretila nevarnost Ze tudi drugim bliZnjim trd-
njavam, kakor v Gjurgjevici, Koprivnici, Novem gradu na Dravi, ki se je
Ze podiral, in v VaraZdinu, ki je bil slabo oskrbljen. Potrebno je bilo tudi
preskrbeti ja¢jo posadko vaZnim trdnjavam: Legradu, Krizu, I[vani¢u in celo
Karloveu. Mnogi so bili Ze te misli, da bode sovraZnik bodo¢o spomlad
prodrl na Stajersko ter odtod udaril na Dunajsko Novo mesto, ali pa
Se celo na sam Dunaj. Po izgubi Kerestura, Veda in VejCovara se je po-
vefala nevarnost, Ferdinand je zatorej zahteval, da se povelajo posadke v
vseh trdnjavah med Dravo, Muro in Rabo; nekaj trdnjavic in stolpov pa
bi se moralo znova postaviti, kakor Rai¢ naproti Kanizi. Vrhu tega naj se
po njegovi zapovedi zedinijo dedne deZele, da bodo v vsakem slucaju pri-
pravne za obrambo. NajteZje je bilo rediti vprasanje, kdo naj preskrbi
stroske za to podjetje, ali nadvojvoda Ferdinand, ali cesar. Seveda so se
stroski vedjidel zvrnili na cesarja. Po predlogu nadvojvode Matije naj se
KaniZa napade prihodnje leto, ali pa naj se udari na Budim, in &e se le-ta
osvoji, naj se zameni za KaniZo. Obenem naj se pokonfajo od Sigeta
do KaniZe vse vasi, ki so se predale Turkom. Meseca decembra je bil
sklican na Dunaj vojni svet, da razpravlja o vseh teh refeh. Tega po-
svetovanja se je udeleZil vojvoda Mercoeur, zapovednik slavonske krajine
Ziga Herberstein, baron Viljem Windischgritz, vojni svetnik baron Stadl in
mnogi drugi cesarski vojvode. Imelo se je rediti glavno vpradanje, kako
bi se mogli zbrati strodki za vedjo vojsko, bodisi Ze za napad ali za obrambo.
Bojna osnova nadvojvode Matije, da se prodre skozi avstrijsko Primorje ter
stopi v zvezo z Albanijo proti Turkom, se ni mogla odobriti; kajti e tisto
zimo se je bilo bati napada od turSke strani, ker so bile zamrznile vse
reke. SovraZnik se je moral pri¢akati tedaj na domaéih tleh. Posebno vaZna
je bila utrditev Medmurja, ki je bila last grofa Zrinjskega; le-ta je zahteval
za obrambo 800 konj in 1000 hajdukov. Tudi Gradec se je moral utrditi.
Stroske je imela prevzeti deZela; kajti od cesarja se v tem pogledu ni
moglo ni¢ zahtevati, saj je izdal Ze v te svrhe 700.000 gld. denarjev.
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Vender pa zastopniki Stajerske s tem niso bili zadovoljni, ker niso imeli
drugega naloga, nego da razpravljajo o obrambi KaniZe.

Vkljub hudim stiskam za denarna sredstva so se vender delale izdatne
priprave za prihodnjo vojno. Ze na poletku leta 160t. dobi cesarski vojni
svet zapoved, da zbira novo vojsko, ZiveZ, strelivo, oroZje, ladje, mostove,
Satore i. t. d. Tudi ogerskemu zboru se sporodi, da poskrbi za strogo nad-
zorstvo pri vseh prevozih in prelazih na reki Rabi, in da pojali obmejna
mesta med Muro in Rabo z ved&jimi posadkami. Poleg avstrijskih deZel
se poprosita za pomo& Nemska in Danska. Od novoizvoljenega izbornega
kneza v Mainzu se je zahtevalo za vojsko celih 100.000 goldinarjev. Tudi
mesta nemske hanse (= zaveza trgovskih mest), talijanski vojvode in ta-
lijanska mesta so storila svojo dolZnost; Genova n. pr. je dala 30.000 to-
larjev podpore. Od Gornje Avstrije se je zahteval celo drugi prinos za
KaniZo, in sicer celih 40.000 goldinarjev. A na Ogerskem so bila oteta vsa
posestva onim velikasem, katerim se je nezvestoba ocitala in tudi dokazala.
Kako vesel pa je bil cesar vsake pomoci, je najbolj§i dokaz da je zapo-
vedal nagraditi z lepo vsoto glasnika, ki mu je prijavil papeZevo pomo&
za to vojno.

Kakor cesar, tako je iskal pomoé&i tudi nadvojvoda Ferdinand za
svoje &ete po Spanjskem in po Italijanskem pri raznih vladarjib in Se po-
sebej pri papeZu. Po posredovanju vojvode Maksimilijana bavarskega mu
je poslal vojvoda lotarindki svojega glasovitega graditelja trdnjav Italijana
Orfeja Gallonija,

Potasi se zbere lepa kri¢anska vojska. PapeZ poslje 10 000 moZ pod
vodstvom svojega sorodnika kneza Aldobrandinija; florentinski vojvoda Kosma
odpravi svojega brata Ivana Medicejskega, prav izkudenega vojvodo z
2000 moZmi; mantovski vojvoda Vincencij Gonzaga pa pripelje sam svoje
Cete. Spanskim &etam, katerih je bilo do 6000, je bil vodja Gaudencij Ma-
druzzi. Cete se zberejo zopet pri Turniséu v Medmurju, kjer jih &akajo Ze
Hrvatje, zbrani od vseh krajev, celo iz primorskih od Reke do Trsta, pod
banom Draskovicem in Jurjem Zrinjskim ter Slovenci iz slovenskih deZel
pod Zigom Herbersteinom in Friderikom Trautmansdorfom. Tiso¢ strelcev
je poslal cesar sam v pomo¢&, z Ogerskega pa je prispelo v tabor do 500
konjikov. Vojska Ferdinandova pa se je zbirala pri Radgoni ter se pocéasi
pomikala proti KaniZ. Dne 1. kimovca se je prepeljala vsa vojska &rez
Muro pri Lenteju, a dne 1o. kimovca je prispela pred KaniZo.

Ali Franci§ek Aldobrandini, zapovednik papeZeve vojske, je moral
ostati radi bolezni v Zagrebu, mesto njega pa je prevzel zapovedniitvo
Flaminio Delfini Vsa vojska je §tela 23.000 moZ pedcev in 4500 konjikov.
Preskrbljena je bila dobro z vsem, kar je potrebno za obleganje. Glavni
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kvartirmojster je bil Karol Formentin, a zapovednik topni¢arski Ze poprej
omenjeni Orfej Galloni.

Razen te vojske je pa bila zbrana pri Rabu 3$e druga, tudi precej
jaka kricanska vojska pod zapovedniStvom vojvode Mercoeura, a tretja pod
vojvodo Basto v Erdelju. Mercoeurov oddelek je zalel vojevanje leta 1601.,
9. kimovca, z obsedanjem Stolnega Belega grada ter ga je osvojil po jednajst-
dnevnem obsedanju Padec te trdnjave je prisilil tudi Turke, da so se
vzdignili iz svojega taboris¢a. Veliki vezir Hasan, naslednik Ibrahimov (le-ta
je umrl 1o. mal. srpana 1. 1601.), prihiti z jako vojsko pod Stolni Beli grad
10. vinotoka. Pa tudi nadim pride pomoé¢ pod vodstvom samega nadvojvode
Matije. Ze 15. vinotoka napade nae Mohamed brez veduosti budimskega
beglerbega. Nadi ga popolnoma premagajo. Sam zapovednik turSke vojske
in mnogo drugih odli¢nih Turkov je ostalo na bojis¢u. Nadi so izgubili
najmanj 1000 moZ% Mnogo je pomagal, da je nala vojska zmagala, kapu-
cinec Lovrenc Brindiski, ki je s krizem v roki hrabril naSe v borbi, kakor
nekdaj Ivan Kapistran pred Belim gradom. Veliki vezir se je vrnil nato k
Paloti, kjer se je utaboril. Od tukaj je odrinil ¢rez 1o dni proti Kanizi k
nasi vojski, ki je oblegala trdnjavo Ze od r10. kimovca.

Vojni svet na Dunaju odlo¢i, da se vse tri poprej omenjene Cete ze-
dinijo ter najpoprej napadejo Budim in $ele potem KaniZo. Ali Aldobrandini
se izjavi proti temu, Ce§, da je on poslan le za osvojitev KaniZe v te kraje,
in da je to jedini njegov smoter. Tudi nadvojvoda potegne z njim. Tako
se je izjalovila zopet le vzpri€o samovoljnosti in trmoglavosti zapovednikov
najlepda osnova, ki bi se bila dala lahko izvesti s tako krasno vojsko. Vrhu
tega pa je bila kriva tudi popustljivost nadvojvode Ferdinanda, ker je do-
volil iz obzirnosti do papeZeve vojske, da mu je bil Aldobrandini v za-
povedniStvu jednakopraven, a ne podloZen.

Ze 9. kimovca pridejo prednje Cete krilanske pod vodstvom Ivana
Medicija pred Kani%o, a drugi dan se utabori Ze vsa vojska pred trdnjavo,
Glavni zapovedniki so bili precej nespretni v vseh pripravah pri tem ob-
leganju, Nadvojvoda Ferdinand je bil seveda pri vsem tem najmanj kriv,
ker ni bil $e dovolj izkuden v vojaskih receh; zatorej se je pokoraval
naredbam ostalih zapovednikov. Ravno njegova ceta, vedjidel Slovenci, se
je utaborila na najbolj nevarni iztoéni strani; vkljub temu je Ferdinand
vztrajal do konca na tem mestu. Njemu na desno, severno od trdnjave, se
je postavil Gavdencij Madruzzi na holmih, ki so sicer nadkriljevali trdnjavo;
toda ravno na tem kraju so jo branile najjagje zidine in 16 Crevljev Sirok
jarek. Tukaj so bili postavljeni najjagji topovi, a,za generala topniStva je
bil imenovan Orfej Galloni, ki je imel vkup z Ivanom Medicejskim nad-
zirati bombardovanje trdnjave. Nadvojvodi na levo naproti zapadnim in
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juZnim utrdbam sta se zmestila Vincencij Gonzaga in Franéisek Montano,
Hrvatje z banom in Zrinjskim so se utaborili trdnjavi na zapadu, a Fla-
minij Delfino, naslednik ' Aldobrandiniju, ki je medtem umrl na potu v
VaraZdinu, se je postavil s papeZevimi ¢etami v neko dolino, precej dale
severno od trdnjave. Obleganje je vodil Galloni, ki pa je znal bolje go-
voriti, rego se pa izkazati pri poslu, ki mu je bil poverjen; zatorej tudi
ni bilo ostalim zapovednikom Zal, ko ga je pobrala smrt Ze na pocetku
obsedanja. Ustrelili so ga Turki s topom, ko je stal s svojimi Talijani na
nasipu. Vse odredbe nasih zapovednikov so bile tako nespretne, da s tako
veliko vojsko niso mogli osvojiti ni jednega nasipa trdnjavskega. Zategadelj
je sovraZnik Cisto lahko svoje topove postavil na srednji nasip ter ga tako
zaprl; kajti cele tri tedne so nasi potrebovali, predno so mogli le jeden sam
neznaten nasip proti sovraZnikovemu postaviti. Pri belem dnevi je lahko
Turéin nabiral dragje in krmo za konje ter pri zidanju nasipa napredoval,
ne da bi ga bil kdo motil. Seveda je bilo nadi vojski teZavno delati nasipe
na modvirju, ker je bilo Ze konec jeseni ter prav slabo vreme. Pojavile so
se pa vrhu tega Se nevarne bolezni.

Toliko bolj se je odlikoval zapovednik trdnjave Hasan Terjaki (Ha-
san, ki zve¢i opium). Bil je popolnoma samostalen v svojih odredbah; za-
torej mu je bila tudi posadka v vsakem pogledu zvesta in udana. Spocetka
je imel samo 9oo moZ; a ko je izprevidel, da je preslab proti mnogo-
brojnim kristjanom, poprosi pomoc¢i pasi v Sigetu in Pecuhu; le-ta mu
posdljeta zopet kakih 9oo moZ med njimi 100 onih Valonov, ki so bili
izdali pred jednim letom trdnjavo Papo. Na$i kmalu zvedo, da se pribliZuje
turska pomocéna Ceta, ter posljejo proti njej Herbersteina. Al Talijani, ki
so Dbili zavidni Herbersteinu, krenejo na drugo stran namesto proti sovraZ-
niku, tako da je mogla turSka Ceta brez vsake zapreke v trdnjavo. Na ta
nadin je imel zdaj pasa v trdnjavi do 2000 moZ posadke, vrhu tega pa Se
mnogo kmetov, ki so mu popravijali zidovje. Se veé, nego ta Ceta, pa je
odlo¢evala zapovednikova pogumnost, spretnost in razumnost. Cvrsto je
drzal na uzdi vso posadko, in po njegovih zapovedih se je vriilo vse to¢no
in gladko. On je bil jedini zapovednik, v kri¢anski vojski pa jih je bilo
ved, kar je precilo jedinstveno delovanje.

Kristjani so celo poskusili, ne bi-li morda pridobili Hasana s pre-
govori, da jim preda trdnjavo Mesto odgovora zagne pasa nade silno biti
s topovi, katere je bil postavil na srednji nasip (po Valvasorju IV. 25 celih
9 baterij). Zdaj se lotijo tudi nadi resneje posla ter zalno streljati z 42
topovi najhuje na mestni stolp. Hitro namecejo nasi nasip na onem mestu,
kjer je stalo lani poZgano mesto. Tukaj postavijo drugo baterijo in hitro
zrudijo ne samo stolp, nego tudi bliZnji zid okoli njega. Zdaj bi bili lahko
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napadli trdnjavo, da jih ni zaustavljalo mocvirje. Hitro se lotijo zasipanja.
Ali kako pocasi se je polnila globoka in §iroka jama s peskom, slamo,
protjem, drvi in drugimi tvarinami; kajti Turki, vide¢, kaj nameravajo nasi,
so udarjali na-nje od vseh stranij, samo da bi jih zaprecili v tem poslu.
Hasan je medtem $e vedno dobival za svojo vojsko hrano iz okolice.
Le-to so skudali nasi zabraniti; kajti uvideli so, da bi bilo sicer obleganje
brezuspesno. Zategadelj se spuste &ete Jurja Zrinjskega in Zige Herbersteina
iz tabora mnaproti Sigetu in Baboti, da zapro ves predel okoli trdnjave. Pri
neki priliki ulove Hasanovega podzapovednika Kazanfera Z njim sta dobila
nada zapovednika tudi glavi pa$, ki sta pala v bitki pri Stolnem Belem gradu,
namre¢ Murada, beglerbega budimskega, in Mohameda kot znak zmage
kritanske vojske nad sovraZnikom. Zrinjski in Jernej Gerec pripeljeta Ka-
zanfera do nasipa, kjer postavita obe glavi na visok drog, da ju je mogla
videti turSka posadka v KaniZi, ter sporoCita zapovedniku, naj se preda;
saj nima pri¢akovati od nikoder pomoci, kajti turSka vojska pri Stolnem
Belem gradu je potoléena, kar dokazujeta glavi ubitih pas. To pa posadke
ne prepladi niti najmanje, marve¢ se Hasan zagrozi, da bode nemudoma
streljal na nade, ako se hitro ne umaknejo. Kakor je pred 23 dnevi, ko
je zvedel o padcu Stolnega Belega grada, z neprestanim streljanjem na kricanski
tabor preziral veselje v nadi vojski radi tega dogodka, tako pogumnega in
podjetnega se je izkazal tudi zdaj, ko so mu nadi pokazali vidni znamenji
te zmage. Pred svojo posadko, katero je zbral hitro okoli sebe, je odlo¢no
trdil, da jih holejo kristjani s tema glavama le prelestiti, kajti to sta glavi
drugih mrtvecev, ne pa omenjenih pas. Obenem pa zagotovi svoji vojski,
da KaniZe sovraZniki ne morejo na noben naéin osvojiti, ker so jo zaceli
oblegati na rojstni dan proroka Mohameda. Razen tega pa je veliki vezir
Ibrahim osvojil KaniZo $ele potem, ko je obljubil, da bode upotrebil vse
dohodke tega mesta za poboZne svrhe v Medini; a ker se dohodki posi-
ljajo tjakaj Se sedaj vsako leto, potem prorok ne bode dopustil, da kristjani
zavladajo v tej trdnjavi. Tudi krik Allah! Allah! koristi Turkom toliko, da
do zdaj niso neprijateljski topovi ni¢ poskodovali trdnjavskih nasipov. —
Te besede so silno ohrabrile tursko vojsko, in ker je znal lokavi Hasan
veCkrat nade tudi prevariti, ni bilo ¢udno, da se je &util v svojem gnezdu
popolnoma varnega. Videl je celo na potu proti KaniZi znamenja, ki so
svedocdila po njegovem tolmacenju, da morajo moslimi premagati dZaure
(kristjane). Ko se je bil namre¢ pribliZal taboru velikega vezirja pri KaniZi,
je opazil jato vram, ki so letele od sovraznikovega tabora proti KaniZ.
Tukaj jih napade jata orlov ter jih pokonéa popolnema. Dva njegova najbolj
zvita pomagac¢a sta bila Crni Onor in Crni Penle. Vsaki &as sta si kaj iz-
mislila, da Li le kristjane vznemirila. Posiljala sta ponarejena pisma v
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kricanski tabor, po katerih sta kristjanom prioblevala, koliko vojske gre
trdnjavi na pomog, in kako dobro se pocuti njih posadka. Zvijaca je sledila
za zvija¢o od te strani, nasim le v zme$njavo in $kodo; Hasan pa se je
s tem poloZajem okoriiceval.

V kri¢anski vojski so bili Talijani najmanje zanesljivi, in mnogo jih
je celo pobegnilo iz tabora. Ali to pri obsedanju na$i vojski ni toliko
kodilo, kolikor nesposobnost glavnega zapovednika, ki ni poznal sveta okoli
KaniZze, in zategadelj tudi ni mogel porazdeliti vojske tako, kakor je to
zahtevala bojna umetnost. Ko ga naposled nadvojvoda prisili, da spora-
zumno z njim upravlja vojsko, je bilo obleganje Ze tako zavoZeno, da ni
bilo pricakovati nobenega uspeha in sicer tem manj, ker je bila vojska
prav slabo oskrbljena ter je nastopila zgodunja huda zima. Po Khevenhiil-
lerjevi trditvi je pomrlo Ze konec kimovca od zime in glada do 500 vo-
jakov. Hrane je bilo tako malo v taboru, da je vojak tudi za denar ni
mogel zadosti dobiti.

Medtem pa je nasa vojska z obleganjem toliko napredovala vkljub
vsem teZavam, da so od petih potov, ki so se imeli narediti ¢rez modvirje,
trije bili dogotovljeni; a ko so bili naposled postavljeni tudi 3e trije mo-
stovi, po katerih so se imele prekoraditi jame, odlo&i bojni svet napad za
28. dan meseca vinotoka. Od treh stranij se je imelo udariti na trdnjavo.
Ali ta napad ni uspel. Mocvirje ni bilo dosti nasuto, voda je povsod pro-
dirala med slamo in peskom, a mostovi so bili za tri seZnje prekratki ter
niso segali do drugega kraja jame; tudi preslabi so bili za toliko vojsko.
Herbersteinova Ceta se je pri napadu pogreznila v vodo, ko je hotela pro-
dreti do trdnjavskega zidu. Tedaj jih napade sovraZnik ter pobije, kar jih
je bilo se v vodi. Herberstein sam se res$i komaj iz te nevarnosti. S krva-
vimi glavami so se morali nasi vrniti v svoj tabor, izgubivii 500 mrtvih.
Ranjenih je bilo pri tej priliki ve¢ ko 500 moZz Ko je nato Ferdinand
zahteval od sovraZnika, da se preda, mu je le-t a pokazal golo sabljo. To
je bil preprost odgovor; jasno jim je bilo, Cesa se jim je nadejati pri
drugem napadu.

Nadvojvoda Ferdinand je vkljub temu neuspehu $e vedno delal pri-
prave za obleganje, kajti mislil je, da mora trdnjavo vsekakor dobiti. Svoje
lastne konje je upotrebil za voZnjo, iz Satorskih plaht pa je dal napraviti
vree za pesek. Fasin je bilo narejenih toliko, da bi se bila od njih lahko
postavila kula, vi§ja od same trdnjave. Tudi nadvojvodo Matijo poprosi
pomodi ter poslje zategadelj k njemu v tabor Jakoba Braunerja. Nadvojvoda
mu odpravi na pomo¢ zares Ze dne 7. meseca listopada pod zapovednikom
Russwormom 6000 pedcev in 2000 konjikov iz Rabe. Leta vojska je pri-
spela pred KaniZo $cle dne 14. meseca listopada, ker so bila pota vzprico
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jesenskega deZevja tako razmolena, da se je mogla komaj dalje pomikati,
a $atore in ostalo prtljago je morala celo med potom Ze v Vesprimu in
nekih drugih mestih pustiti. Radi velikih teZav in gladu je pomrlo tudi
precej vojakov med potjo.

Nasa vojska pod KaniZo je nadaljevala priprave za obleganje. Najprej
je bilo potrebno, da se popravijo prekratki mostovi ter se zaspo po moz-
nosti tudi jame. SovraZnik je naje seveda zadrZeval na vseh krajih. Vender
pa Hasan ni verjel svoji jakosti ter je po svojem Crnem Penéu prijavil ve-
likemu vezirju, da potrebuje hitre pomoéi. Ze drugi dan se vzdigne turska
¢eta vkljub nepovoljnemu vremenu proti KaniZi ter pride komaj do Sigeta,
Ali dalje niso mogli, ker jih je zaustavil oddelek nase vojske. Sklenjeno je
bilo, da se dne 13. meseca listopada ponovi napad na trdnjavo, Vender
se pa to ni zvrdilo, ker je ta dan zacelo silno deZevje z burjo in snegom.
Dne 14. meseca listopada pride Russworm s svojo &eto v tabor ter se po-
stavi na ono stran, od koder je posadka $e zmeraj mogla dobivati hrane.
To je imel Russworm prepreciti.

All burja, sneg in zima so bili huj§i sovraZniki nadi vojski, nego
Turek sam. Ze so se Cule besede, naj se vojska povrne $e o pravem
casu, drugate bode vsa pokoncana. Zapovedniku Russwormu pa tako rav-
nanje ni bilo po volji, nego je zahteval od Ferdinanda, da se zbere vojni
svet, in da le-ta odlo¢i napad na trdnjavo. Vender pa je to posvetovanje
bilo Ze prekasno; saj je sam Russworm uvidel, da bi se morale vse pri-
prave za napad vnovi¢ zvrditi, ko bi hoteli uspeti proti sovrainiku. Pod
dosedanjimi okolnostmi voditi vojsko proti sovraZniku, ne bi bilo ni¢ dru-
zega, nego ljudi goniti v smrt. O kakem novem podjetju proti trdnjavi
torej ni bilo ve& misliti. Ze tisti dan zapade debel sneg, a ko se nato
po no¢i nebo razjasni, nastopi tako huda zima, kakerSne niso ob tem Casu
pomnili niti najstarej$i ljudje. Ze prvo no& je poginilo 1500 ljudij in
300 konj. Posebno je trpela Russwormova ¢eta, ki ni imela nobenega 3atora
ter morala ostati-celo no¢ na ledu in v zimi.

Zdaj se ni dalo ni¢ ve¢ cakati, ¢etudi sta mislila Ferdinand in Russ-
worm, da bi se morda vender-le dala trdnjava osvojiti. Ker pa tudi drugi
dan, dne 16. meseca listopada, ni bilo boljSega vremena, zapove Ferdinand, naj
se vzdigne njegova vojska iz tabora. Ves kraj okoli KaniZe je bil pod vodo,
ki je bila pokrita s tankim ledom, po katerem ni bilo mogoée voziti niti
prtljage, niti topov. Konji so bili Ze vegjidel poginili, a kolikor jih je Se
bilo, jih niso imeli s ¢im vpredi, ker so potrebovali vse vrvi in tudi jer-
menje za druge stvari. Ni preostalo tedaj ni¢ drugega, nego topove raz-
streliti in pokondati, da jih ne bi mogel sovraZnik rabiti, Vojska se je prav
potasi pomikala iz tabora, Talijani so bili prvi, kajti oni so izmed vsch
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najtezje pri¢akovali vrnitve. Zadnji oddelek sta vodila Herberstein in Russ-
worm, 1) a poprej sta zapalila $e 3atore. Bolne in ranjene, katere sta vzela
s seboj, sta morala kasnéje med potjo pustiti, ker sta se morala radi njih
preve¢ obotavljati in sta bila v nevarnosti, da ju Turki zajemo. Dobro miljo
od trdnjave sta se naposled ustavila in utaborila. Tako je ostal vedji del
tabora z oroZjem vred v turskih rokah.

Kdo je bil bolj radovoljen, nego-li Hasan, ko je videl, kako se umiée
izpod trdnjave kricanska vojska. Omer aga se spusti s posadko za kristjani,
Hasan pa se postavi na mestna vrata z mosnjo cekinov v roki ter navdu-
Suje svojo vojsko z nagrado vsakemu, kdor prinese kr$cansko glavo. Ko
sta Omer aga in Musseli beg osvojila kriCanski 3ator ter pobila vse ranjene
kristjane, ki so $e tamkaj ostali, se odpravi tudi Hasan med svojo vojsko
ter se odpoti z njo v Ferdinandov Sator. Tukaj najde $c prestol in 12 stolcev,
previedenih z rdeim $krlatom ter mnogo krasnih preprog. Prestol razseka
s svojim mecem po kratki molitvi ter sede na razvaline, a njegovi age in
begi na stolce. Nato jim izpregovori nekoliko besed, kako krasen plod je
obrodila njih vztrajnost. ‘Tukaj ni dovolil pleniti, ker je ves Sator nadvojvode
Ferdinanda pridrZal za velikega vezirja, Tudi ostali plen je bil velik:
42 velikih topov ter pet malih od dobre kovine; vsi ti topovi so bili prav
lepo izrezani in okradeni z razlicnimi grbi; 14.000 pusk ter obilo sekir in
lopat, mnogo srebrnega posodja, 10.000 3atorov, mnogo trobelj, bobnov,
zvonov in kotij, mnogo hrane in razli¢nih priprav za obleganje. Ujeli so
tudi 6000 kristjanov, katerim so vsem odsekali glave, njih trupla pa so
pometali v bliZznjo vodo. Nasli so 18.000 krogelj, katere so kristjani iz
strelili na levi stolp trdnjave, a 120.000 na desni, v Satoru pa jih je bilo
$¢ 58.000. Vseh krogelj vkup je bilo torej 196.000.

Veliki vezir se je medtem vzdignil od Sigeta proti Siklosu, ker ga
je na to prisilila vojska. Tukaj se je zvedelo, kaj se je zgodilo pri KaniZi,
Hrabrega branitelja trdnjave sprejme z najvedjimi Eastmi. Podeli mu tri
konjske repe in tri lepo opremljene konje; Musseli begu pa izro¢i sandZak
gistendilski, a Omer begu pecudki. Porocilo o veliki zmagi je napisal reis
effendi (minister zunanjih stvarij) Mehdi Elias. Topove so poslali najpoprej
v Siget, od tukaj na Dravo, a s te reke po Dunavu do Belega grada. V
Carigradu pa so potrdili vse odredbe velikega vezirja glede KaniZe; vrhu
tega so mu poslali §e pohvalno sultanovo pismo z zlato veriZico, na kateri
je bila privezana zlata plocica. Na tej plocgici je bilo vrezano cesarsko
pismo s poveljem, da nosi to verizico okolu vratu, plo¢ico pa na prsih vsa-

1) Dane Gruber omenja v razpravi sBorba Hrvata sa Turcie, str. 186,, med na-
$imi zapovedniki v tej vojski tudi Jurja Lenkoviéa, kar pa ni resnino, kajti omenjeni
vojvoda je umrl Ze 8. dne meseca rien, cveta I, 1661, v Ljubljani.
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kodasni jani¢arski aga v KaniZi. S kljuem, ki ga je pripel za zlato veriZico
osvojitelj Ibrahim, naj isti aga odpira in zapira trdnjavo. Takega odliko-
vanja ne pozna turska vojna zgodovina; to pa je ravno najbolj$i dokaz,
koliko so Turki cenili to osvojeno trdnjavo,

Po dokon¢anih bojih je odila turSka vojska zopet v zimoviite pri
Belem gradu, a nada vojska se je odpotila od KaniZe proti Cakoveu po
raznih potih, ker so bile ceste polne mrlicev; velik del pescev je namred
popadal med potjo od gladu in zime. Trdi se, da je na ta nadin v treh
dneh propalo do 2000 moZ Sele, ko so prisli do Unce, so poéili na po-
sestvih Jurja Zrinjskega, Vedji del njih je odrinil ¢rez nekaj dnij proti Ptuju
in Radgoni. Strogo jim je bilo zapovedano, naj ne delajo $kode po zemljah
cesarjevih. Zategadelj so se hitro razdli, ali raznesli so tudi na razne kraje
kuZne bolezni. Celo v Ljubljano so zatrosili bolezen, ki je tako hudo raz-
sajala, da ni bilo v mestu hi§e, kjer ne bi bili imeli to leto mrli¢a. (Liber
Archivii G. J. Labacensis. Str. 57.).

Nadvojvoda Ferdinand je bil dolgo ¢asa radi tega Zalostnega konca
svojega podjetja vedno potrt in moléljiv, dokler ga ni pri neki pojedini Vuk
Eggenberg potolaZil z besedami: »>Naj se Vasa presvetlost s tem tolaZi, da
Vade vojske ni pregnal od KaniZe sovraZnik, marve¢ slabo vreme.«¢ To ga
je nekoliko potolazilo. Toda ko so sledeCe leto zopet turske Cete zahajale
tja do Radgone, je moral nadvojvoda misliti, kako bi se dalo namesto izgub-
ljene KaniZe utrditi drugo mesto. To se pa ni posredilo, ker je premalo
pomodi prihajalo od sosedov in samega cesarja. Sele mir, sklenjen v Zitva
Dorogu leta 1606., je osvobodil nekoliko slovenske deZele vednega strahu
pred Turki,

9 -

‘

»Ki* v PreSernovih pesmih.

V prvi Stevilki letodnjega »Zvonae smo brali veselo napoved, da Bam-
bergova knjigarna - zaloZnica pripravlja za velikonotne piruhe Slovencem
ilustrovano izdajo Presernovih pesmij, ¢e§, da bode to izdaja, ki se bo lahko
poloZila na vsako salonsko mizo, dostojna prvega nadega pesnika. Zares
vesela je bila ta novica, vender se mi zdi umestno opomniti, da k dostojnosti
nove izdaje naSega Prederna treba razen umetnisko dovrSenih ilustracij zlasti
tudi krititno urejenega teksta. Tudi komentarja ali tolmaca bi bilo Zeleti,
kajti tudi neizobraZen Slovenec utegne najti v PreSernu ve¢ ali manj
temnih mest, ki mu ne bodo na prvi mah razumljiva. Da je res tako, do-
kazujejo razlicne navzkriZnosti v tekstu PreSernovih pesmij, izdanih leta
1847, in izdanih leta 1866. Nefem sicer dvomiti, da je pri napovedani

q1*
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novi izdaji poskrbljeno tudi za dovrSenost v tekstu; vender naj navedem
eksakten vzgled, kako bi utegnil 3e v novi izdaji postati tekst naSega klasika
pomanjkljiv, kakor je v&asih nedostaten in nedosleden v izdaji Jurdi& - Stri-
tarjevi. Toda k stvari!

Sloveni¢ina ima na relativnem zaimku 44 (Mik. Et. Wtb. 151) osno-
vano veznico ki (ki = ko, kadar, ako, ker; gr. 6=, @3, G7s, &i; lat. cum).
Izgovarja se ta veznica poluglasnisko £, piSemo pa jo sedaj %o, a Preleren
o je pisal £z, jednako kakor relativni zaimek £Z (qui, quae, quod), s ka
terim je seveda prvotno jednaka. — Primeri v tem oziru analogno razmerje
med deklarativno in vzrono veznico 7, pa med indirektno vprasalnim in
splosno oziralnim zaimkom &=t v gri¢ini, ali med veznico daf in oziral
nikom das v nemitini. Razli¢na pisava ima jedino le namen, oznaliti raz-
li¢no funkcijo istega prvotnega oziralnika, — PreSeren je torej pisal razen
_relativnegd zaimka 47 tudi veznico Zi, s katero je uvajal temporalne (4,
®3, cum), kondicijonalne (&i, si) in kﬂza!gg_s:tﬁy-lgg__@g, @3, cum), n. pr.

Mérsikdej, 47 ti tvoj 1jibi zapdje (17. 13)
Se v sldvi, & zgridi
Ga smért, prerodi. — (26. 11)
Nevésto # objdmem (65.15) )
K7 te vodila ni le stdra véra (175. 15)
Zdsj in & mi odpdde tripla péza (189. 20)
Ko zdrija, # jdsen ddn obéta,
Zarumeni podéba njéna bléda (177. 5)Y)
Tri zanimive vzglede o veznici & imamo v PreSernovi »zdravljicie

(Cbelica V. str. 27.).

Zivé naj vsi narédi, Nazddnje %e, prijatli,
Ki hrepené dot¢dkat’ dan, Kozdrce za-se vzdignimo,
Ki koder sonce hédi, Ki smo zato se zbrat'li,
Prepir iz svéta bo pregndn, Ki dobro v sercu mislimo;
Ki rojdk ™ Dokaj dni
Prost bo vsék, Naj zivi
Ne vrdg, le sésed bo mejdk! Vsak, kar nas dobrih je ljudi! —
V Jurdi¢-Stritarjevi izdaji so doti¢ni verzi izpremenjeni tako-le:
Da, koder solnce hodi, Nazadnje 3e, prijatli,
Prepir iz sveta bo pregnan; Kozarce zdse vzdignimo,
Ko rojak Ki smo zato se zbrat'li,
Prost bo vsak — in Ker dobro v srci mislimo.

V pesmi »>Janezu N, Hradeckitue (!) i [Novice III. &t, 27.] beremo:

Bezati mora$, Oti al ne 6ti,
Si mislil si, 4/ si se dela lotil,
Z cesarsko pomo&jé dat’ strah mokroti,

1) Izdaja iz leta 1866, ima: »Ko zarja, 4ader jasen dan obetac.



L. P.: sKic v Prefernovih pesmih, 637

Na vseh tu navedenih mestih je v Juréid-Stritarjevi izdaji Preernov
#7 nadomesen s sedaj navadnej$o obliko o (oziroma z da, kadar in ker).
Proti tej nadomestitvi nimamo glede razumljivosti nidesar ugovarjati, samo
dosledno izvedena naj bi bila. Po teh izpremembah bi namre¢ ¢lovek sodil,
da je hotel urednik PreSernovih poezij rabiti £ samo za pridevni relativum,
za prislovni relativam pa da mu sluZi Zo. — Toda najti je v Predernovih
poezijah i takih mest, na katerih je izdaja iz leta 1866. pridrZala obliko
ki, ker se sicer ta Az dd pa¢ tolmaciti kot navaden zaimenski oziralnik, a
vender ni neverjetno, da imamo i na teh mestih vzrotne in pogojne stavke,
a ve pridevnih,

V epigramu »Nekim pevcam duhovnih peseme se mi zdi &7 vzrog-
nega pomena (= ker): T
T T Rés je duhévna, in rés pésem ni vida duhévna,

Dih prazndte & imd, bdZjega prazna dubd.
Ravno tako bi se dalo soditi o Crtomirovih besedah (189. 1):
Prav prdvi§, da ne smém jez \pat’ sréce,
K7 védno je in b6 sovrdZna méni . . .
In takisto konci njegovega govora (189. 16):
Nespdmetna bild bi z mdno zvéza,
Ki me pregdnja védno sréle jéza,
V Sesti gazeli (122. 7) je ki menda temporalna veznica (= ko):
In vojidk, 47 ga trobéuta vdbi med kanénov grém,
K4dj pladilo b6 vrotine, rdn in 2éje, sdém ne vé,
Primeri v tem smislu slededi verz analognega razmerja:
In kupec po svéti hodi, Al pa kaj dobitka bé,
Za blagé Zadér gotive dndrje ¥téje, sém ne vé.

Za temporalno veznico bi jaz smatral besedico £ v naslednjih be-

sedah osemnajstega soneta .
V zidéh tak podertije zapudéne
Rastéjo vedsih réie nevesélo,
Ki jim kropiv kardélo réjo vzélo,

Jednako sodim o naslednjih besedah trinajstega soneta:

Obddjale so vtérjene jih skdle,
Ko nékdaj Orfejovih strin glaséve,
K7 so jim ljddstva Trécije siréve
Krog Héma, Rédope bilé se vddle.

Ne vem sicer, katerih vodil se misli drZati obetana izdaja, ali hole
ponatisniti neizpremenjen PreSernov tekst, ali pa ga prikrojiti po sedaj ve-
ljavnih pravopisnih pravilih. V tem sludaju paé smemo pri¢akovati, da bo
vladala v vseh izpremembah vsaj tolika doslednost, da, ¢e se na neka-
terih mestih zameni i s ko (oziroma s kadar, ker i.t. d.), se to zgodi
tudi na onih mestih, kjer je v izdaji iz leta 1866. Se ostal %7, kateri /¢

se pa ne d4 tolmaditi kot navadni pridevni oziralnik, ampak kot veznica,
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Ce se tekst nié ne izpremeni, je seveda razlaganje Citateljeva stvar; &e se
pa izpremeni, tedaj je v tej izpremembi neka razlaga obscZena, in gledati
je uredniku na to, da ta:razlaga ni napaéna. Vsekakor pa treba vsaj nekaj
doslednosti. —

Na slede&ih treh mestih mislim, da je £ mogoce smatrati jedino
le za veznico, ne pa za atributivni oziralnik.

O znanem verzu iz Copove elegije (96. s5.).

Niso suhé nam prijdtlam oti, 4/ se spémnimo tébe
povedal sem Ze svoje mnenje v Ljublj. Zv. XIIL 693., dokazujo¢, da je
jedino perfektivni glagol ,spomnimo se® na tem mestu upravicen, in da
zavisni stavek ni atributivno dolodilo besede ,prijatlam¢, nego da je tempo-
ralen stavek opetovalno-pogojnega pomena (= kadarkoli se spomnimo tebe).

V pesmi ,pérva ljubezen® je posebno zanimiva tretja kitica, ki slove:

Namaést iskat’ zavétie v trimi gésti,
K% nji podébna stdla je préd mdno,
Ki je od njé na zdduji pétik v pésti
Petrdrkovo bilé sercé ulgdno,

Pogléda njén’ga viival sim sladkésti,
Dokler de je sercé dobilo rdno i, t. d.

Mislim, da jo je razlagati tako-le: Bilo je véliki teden leta 1833.
Pesnik na§ je obiskaval boZje grobe po ljubljanskih cerkvah ter priSei na
svojem obhodu tudi v Trnovsko cerkev. (Glej Sesti sonet: ,Je od vesél'ga
&dsa téklo 1éto*). In glej, ravno tja ,perdld lepdte rdjske je devica®., On
pa mne da bi iskal zavetja pred Amorjevo pusfico v gosti trumi, t. j.
ne da bi se med ob¢instvom razgledal in razmislil, uZival je sladkosti
njenega pogleda, ko je Lavri podobna stala pred njim, ter je pil
sladke njene poglede tako dolgo, da je srce dobilo rano, ki ga peée brez
hladila no& in dan, in kateri ni dobiti leka nikjer. — Da bi se stavek :
»Ki nji podobna stala je pred mano® oziral na prednji samostalnik
strumae, je vsekakor nemogole (gosta truma Laver in Julij!l); da bi se
pa nanadal na oni cele tri verze pozneje stojedi zaimek »njen’gac, to se pac
tudi nikomur ne more zdeti verjetno. Tudi ta Zi je torej temporalna veznica,
a ne relativni zaimek (= als sie — wie eine zweite Laura — vor mir stand).

V' jednajstem sonetu »Iz krdjov niso, ki v njih sénce sijec imamo
zopet v tretji kitici ¢asovno veznico:

Kjer poroséno od ljubézni &iste
Kali, kar Zldhtniga je, Zéne zale,
Ko, 47 budi dih pomladanjski liste.

Parafrazujmo tako-le: PreSernove pesmi, Juliji v &ast zloZene, niso iz
soln¢nih krajev, kjer, poroseno od dciste ljubezni, vse, kar je Zlahtnega, Zene
zale kali, jednako kakor v solnéni spomladi vse bujno klije in poganja, ko
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pomladanjski dih liste budf in popke preza. Ponatisk iz leta 1866.
bi bil moral dosledno z drugimi izpremembami tudi na tem mestu 47 iz
premeniti v 4o (ozir. kadar), kajti ta 47 ni pridevni oziralnik, vsaj bi se kot
tak niti ne imel kam ozirati! Urednik PreSernovega teksta je morda v tem
slu¢aju z namenom pridrZal obliko £z ne, ker bi se ne bil dovolj vglobil
v slovni¢no tolmadenje teh besed, ampak, ker se je hotel ogniti kakofonije:
»Ko ko budi . . . .« Toda tu nastane vpradanje, ali bi pa ne kazalo Pre-
Sernovega primerjalnega 40 nadomestiti s sedaj navadnim kot? Ta ko ki
(= kot ko, kot kedar) je popolnoma sliten Homerjevemu @z d7c (= wie
wann), ki se tako pogosto nahaja pri uvajanji prispodob.

S to kratko <¢rtico seveda niso Se dolotene meje med pridevnimi in
prislovnimi relativnimi stavki. — Za to pot to zadostuj!

L. P.

LISTEK.

Novi grobovi. Slovenska domovina je izgubila zopet nekaj zvestih sinov,

Na Malem Strmcu pri Vrbi na Korodkem je, 3ele 42 let star, umrl gosp. Fosip
Lendoviek, c. kr. gimnazijski profesor v Beljaku, slovenski pisatelj, prezasluZen in navdusen
rodoljub, zapustivii soprogo in 3tiri nepreskrbljene otrotite. To vigred, meseca malega
travna, se ga je lotila bolezen v Zelodcu, kateri je sledila mrzlica, in iz katere se je
izcimila naposled sufica, Bil je Ze nekoliko okreval, pa na nekem izletu se je zopet
preved pregrel, nato pa hitro ohladil, in sedaj se je bolezen povrnila ter se ni dala
vel pregnati. V nedeljo dne 22, kimovea smo ljubega nam pokojnika spremljali k zad-
njemu poditku z Malega Strmca v Dvor, Pogreb je bil veliasten: udelezilo se ga je
okoli 2000 oseb vseh stanov, 24 &&. gg. duhovnikov, mnogo posvetne gospode, najveé
pa kmetov. Druibo sv, Cirila in Metoda sta zastopala &, gospoda Zomo Zupan in Anton
Zlogar, drutbo sv. Mohorja pa gospoda prof. fvan Hutter in dr. Jak. Sket.

Pokojnik je bil rojen v Rogatcu na Stajerskem. Solal se je v Celju, vije gimna-
zijske razrede pa je dovrdil v Mariboru. Podpiral ga je njega brat Miha Lendoviek,
sedaj Zupnik v Makolah, znani izdajatelj Slomiekovih spisov; najved pa si je z lastno
motjo dalje pomagal, Vseudilid¢e je pohajal v Gradeu, kjer se je ulil klasidke in slo-
vaunske filologije. Po dovrienih izpitih je bil suplent na I. driavni gimvaziji, nato pa je
dobil sluzbo profesorsko v Beljaku.

Leta 1890, je izdal za Nemce v c, kr, 3olski zalogi »Slovensko slovnico (slov.
Elementarbuch) za srednje 3ole in uditeljil¢ac in spisal kratek navod, kako se naj po
induktivni ali analititni metodi pouduje,

Drugi del te knjige: &itanka za Nemce, ki se ule sloveniine, je ostavil v rokopisu.

Zbral je povesti in pesni za mladino iz Jarnikovih spisov za Ciril-Metodovo
druzbo (kar pa Se ni pridlo na svetlo). Sploh je bil na polju slovenskega jezikoslovja in
leposlovja pridno delaven in je spisal ved keajiih beletristiénih spisov, ki se pa po vedini
nahajajo 3e v njegovi zapudlini v rokopisih, katere bode treba dati pregledati ter pri-
rediti za tisk,
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Posebno se je pa zanimal za razvitek nadega jezika in skudal slovenski jezik otistiti
in vsestranski ugladiti, Kako temeljito se je bavil s slovnico slovensko, to nam kaZe
obiirna ocena JaneZileve sslovenske slovnicer v festi predelani izdaji (v Zvonu 1, 1889.).
Znano pa je tudi, da je nam.en'jal sam s pomodjo nekaterih slov. jezikoslovcev tako zvano
snormalnoe slovnico slovensko izdati,

Med vsemi slovenskimi pisatelji mu je bil najbolj pri srcu ljudski na$ pisatelj in
vzgojitelj A. M, Slomsek, in njega Zivljenje in delovanje je prav lepo in vzgledno popisal
v Sketovi slovstveni &itanki za 7. in 8. razred. Cuditi se moramo delavnosti pokojnika
nafega, kajti zraven tezke svoje sluzbe, katero je natanéno in vestno v popoluno zado-
voljnost vi3jih udnih oblastij opravljal, ni samo nadel $e &asa za svoje znanstvene Studije,
ampak tudi za plodonosno delovanje na politi¢nem polju.

Hitro ko je bil pritel na Koro3ko in videl, kako je tu slovensko ljudstvo za-
pudéeno, zanemarjeno-in zatrto, je pokazal svoje rodoljubno srce s tem, da je jel takoj
delovati, ter je tudi v resnici mnogo storil za probujo in prosveto narodno. Mnogo se je
trudil za druzbo sv, Cirila in Metoda in za ljudsko 3olo na Koroikem sploh. Vedno je
deloval z nekakim posebnim navdulenjem, veé, nego so mu pripuicale njegove Zivotne
modi, V drudtini je bil zelo prijazen, ljubezniv in postreiljiv, zato je bil obée priljubljen,
in korodki Slovenci ga bodo ohranili vedno v najboljfem spominu. Potivaj v miru,
blaga dula! 7. S

Na Smami gori pa je dne 17. ceptembra t. . umrl blag duhovnik in pisatelj slo-
venski, zupnik Fran Strukelj. Pokojnik je bil $irdim krogom znan s pisateljskim imenom
Jaroslav, »Slov. Narode z dne 21. septembra je objavil o njem nekaj &rtic, ki so vredne,
da se otmo pozabljivosti; zato naj jih vsaj deloma ponatisnemo tudi mi. — Rajni Ja-
roslav je bil v prejdnjih Casih stalen sotrudnik nademu dnevniku, Marsikojo ¢&rtico in
povest, bodisi izvirno, bodisi prevedeno je prinesel »Slov, Narode iz njegovega peresa.
Fran Strukelj sc je bil porodil 29, novembra 1841, 1 v St. Vidu nad Ljubljano. Po
dovrienih gimmazijskih Studijah je 3el v bogoslovje, kjer ga je knezovladika Jernej Vidmar
30, julija 1865. L. posvetil v duhovnika, L. 1866. je kaplanoval v Cateiu, od 1869. do
1871. 1. na Sostrem, 1874. 1. pa je Ze bil svaletudinariuse na Smarni gori, kamor so
ga bili tedaj poslali radi bolezni, I'u je bival stalno do svoje smrti. Pravi samotar je
zahajal kaj redko med ljudi. V Ljubljano je 3el vsako leto komaj po jedenkrat Najved
svojega Casa je prebil v svoji vlaZni, zatohli sobici pri knjigah, kjer ga je v 54. letu
dobe njegove sbela Zenac ‘poloZila na mrtvadki oder. Pokojni Jaroslav je jel pisati Ze
kot bogoslovec. Z nekaterimi svojimi drugovi — med njimi je bil tudi Ze pokojui La-
voslav Goréujec- Podgori¢an veren pobratim mu, s katerim sta v bogoslovnici bivala
zajedno v isti sobi ter se skupno udila slovanskih jezikov, in s katerim sta se i v po-
znejdih letih Cislala izredno — je osnoval leposloven list ter z Gorenjcem vred marljivo
pisal vanj. Vei¢ je bil vedinoma vsem slovanskim jezikom, iz katerih je marljivo prevajal
razne povesti, novele, d{rtice, obraze, Zivljenjepise i t. d. Plodove svojega uma je ob-
javljal v sBesednikue, »Zoric, v knjigah »Mohorjeve druibee in »Matice Slovenskee, v
sSlovenskem Narodue, »Slovencuc in zlasti v »Novicahe. Za slovensko knjigo je trodil
¢uda novcev ter bil ud mmogim varodvim druitvom, Slovansko slovstvo je znal, kakor
malokdo, in je kaj rad govoril o njem, Bil je tudi spreten in ved¢ zgodovinar, Zeleti bi
bilo, da pride njegova knjiznica v prave roke. — Rajnik je bil vrl duhovuik, kremenit
znadaj, Slovan z vso dudo. Mnogo dolzih let bolehav, se ni mmogo bavil s politiko,
Dasi konservativec, je bil izredno koncilijanten in toleraut en moz, ki je bridko obzaloval
nase uneplodne polititne boje, Casten mu spomin !



Listek, b41

V Skofji Loki pa so dne 22, septembra t.l. ob ogromni udeleibi narodnih
krogov zanesli k vetnemu poditku znanega rodoljuba Fakoba Hafnerja, preminolega po
dolgotrajni, muni bolezni v prerani dobi 52 let. Spodobno se nam je zdelo, da mu
tudi »Zvone vsaj s temi malimi vrsticami postavi skromen spomenik, Kajti dasi pokojuik
ni bil niti slovstvenik, niti aktiven politik, ampak samo, kakor je skromno velel mrtvaski
list, sud mnogih narodnih drultev,« vender lahko smelo relemo, da je bil svoje dni —
vzpri¢o svoje bistre razsodnosti, kremenitega znalaja, prikupljive druzabuosti in iskrene
poirtvovalnosti — med prvaki narodnega drultvenega Zivlja v Ljubljani. Bodi mu lahka
domada zemlja!

KnjiZnica za mladino je z najnovejdim 8. snopitem jela objavljati Slomiekove
spise, zbrane za mladino, ter pridela z njegovimi pesmimi. To je jako sre¢na misel; kajti
s tem, da je posegla po Slomieku, si je storila sZaveza slovenskih uditeljskih drusteve
bogato zakladnico, iz katere bo lahko nekaj ¢asa zalagala uka in &itanja Zeljno slovensko
mladino, — Omenjeni (8.) snopi¢ je namenjen, kakor veli naslovni list, srednji stopniji,
in zbral in uredil je pesmi zanjo dr. Janko Bezjak. — Reli moramo, da smo z milim
veseljem prebirali knjiico s pesmicami, katere so nam s svojimi preprostimi napevi
vred fe vse v neizbrisnem spominu izza rosuih folskih let. — G. izdajatelju si pa usojamo
izreti to Zeljo, naj o priliki ali v predgovoru prihodnjega snopida, ali pa kje drugie
pove, po katerih nalelih je uravnaval tekst. — Snopi¢ obsega 77 stranij, in cena ve-
zanemu je navadna (20 kr.),

Zbrani spisi Pavline Pajkove. Drugi zvezek. V Celji, 1895, Tiskal,
izdal in zaloZil Dragotin Hribar v Celji. — Cena brofiranemu zvezku
t gld., elegantno vezanemu 1 gld. 50 kr., po podti 10 kr. ve¢ — Obseg: Roka in
srce, — Madeha, — Ocetov tovari3, — Pripovestnik v sili.

Po nadi sodbi so tudi tega zvezka povesti take, da utegnejo zanimati zlasti one
nale, posebej Se Zenske kroge, ki so sicer kar prikovani na nemike sRomanbibliothekee,
sLesekabinetee i. t. d. Tudi oni ¢&itatelji ali &tateljice, ki omedlevajo za Marlittovko,
najdejo v njih nekoliko zadostila; kajti dozdeva se nam, da vsaj prva povest spominja
na Marlittovkine znane motive.

Toda poudarjajo¢ posebno to prednost Pavline Pajkove povestij, da so po vsem
svojem znadaju in genru vrlo pripravne, izpodrivati uemiko &itanje v nekih nadih krogih,
si ne moremo kaj, da ne bi obZalovanja izrekli radi prili¢no visoke cene pojedinih zvezkov,
Ne trdimo, da so pretirane z ozirom na litno obliko, ali preskope so z ozirom na nale
razmere, To je tedaj isti pomislek, kateremu smo Ze dali dudka pri oceni Levstikovih
zbranih spisov, — Zopet si torej drznemo povzdigniti svarilni glas do nadih zaloZnikov,
naj uvaiijo, da z dragimi izdajami trgajo nade pisatelje iz narodovih rok, dotim bi s ce
nenimi izdajami ne le neizmerno ved koristili narodni stvari, ampak po znanem ameri-
kanskem nadelu (smmoZica izdac) menda tudi — sebi koristili,

Giontinijeva knjigarnica nam ja poslala Ze zopet dvoje »ljudskih knjizice
(kakor veli sama v priposlanem nam dopisu), kateri sta izili v njeni zalozbi, namred:
KristofaSmida sto majhnih pripovedek za mladino. Poslovenil § Ivan
Zomsi, utitelj na ¢ kr. vadnici v Ljubljani, Z nekaterimi podobami,
Drugi popravljeni natisek, VLjubljani 1895. VzaloZbiin na prodajo
pri Janezu Giontiniji, knjigarji — Str. 120, mala 8% Cena kart, izvodu 40 kr,,
po poiti 43. — Potem: Robinzon, Povest za slovensko mladino. Sestavljena
po najboljdih izdajah. V Ljubljani, 1895. Zalézil J. Giontini. — Tisek
R. Mili¢-eve tiskarne, — Str. 116, 8°. — Cena vez izvodu 50 kr., po polti 55 kr.
V onem Ze omenjenem dopisu se razodeva, da je prevod Funtkov. Omenimo naj ie,
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kar ni povedano v naslovnem listu, da je nalik podobnim nemikim knjigam na prvi
strani platnic kolorirana podoba; takisto so &tiri druge kolorirane uvezane v knjigo.

Radi ustrezemo Zelji marljive knjigarnice ter toplo priporolamo te najnoveji nje
zalolenki in to s preprianjem. Prvi¢ je njiju jezik voble pravilen in uglajen, tako da
ju bode tudi v tem obzirn mladina s pridom ¢&itala. Prigovarjati bi pa& imeli semtertja
kaj, zlasti glede besedosledja in nepotrebuih naglaskov (naté, srcé, le-td, také stojita itd.);
toda to bi bile malenkosti, ki nikakor ne bi manjiale celotne vrednosti, — Drugi& pa je
tudi vnanja oblika poleg vse preproitine dovolj fedna. Prav zategadelj skoro zavidamo
danadnjo slovensko mladino, ki mnogo lotje nasita svojo knjigoZeljnost, nego smo jo mi,
ter si za svoje male krajcarje lahko nabavlja priliéno litne in v pravilni slovenidini
spisane knjizice, dodim smo mi prav od iste Giontinijeve knjigarne morali kupovati
tiste Repoidteve, Lainjive Kljukce, Hirlande in Genovefe na cunjastem
popirju in v barbarski slovenidini, — Tudi ta izprememba se nam zdi jako znadilna za
nad vsestranski napredek.

O vzgojni vredunosti Robinzonovi in Smidovih povestij (o le-teh je Ze Stritar pisal
v svojem »Zvonue) drugo pot kaj ved! Vender tudi na to stran z lahko vestjo pripo-
rotamo omenjeni knjiZici,

Odlomki iz narodnega gospodarstva. Spisal Anton Kupljen. V Ljubljani,
1895. — Samozaloiba, — Tisek R. Mili¢-eve tiskarne, — Cena 30 kr.
Cisti dohodek je namenjen druibi sv., Cirila in Metodija. — Str. 63,
vel. 8% — Vsebina: Posveta, Zlozl B, FI. — Uvod. — I. Temeljni pojmi, — IL. O
gospodarstvu in njegovihk vrstah, — IIL Gizda in varénost. — IV, O vaZnosti, delbi in
zdruzbi dela z ozirom na narodno (obé&no) gospodarstvo. — V. O narodno-gospodarskem
pomenu osebne odvisnosti in prostosti. — VI. O potroiku imetja. — VII. Bogastvo in
uboitvo, — VIII. Odurnost lenobe, — IX, Ovriba komunizma, — Sklep.

,Odlomki‘ so poleg ,Umnega &ebelarstva' in Navoda o snovanji in poslovanji
posojilvic' Ze tretja knjiga z realistiéno vsebino, ki nam je dodla v kratkem &asu. Obe-
tajo¢ priobditi v »Zvonue stvarno oceno vseh teh publikacij, ko nam dojde iz strokov-
njaskih rok, si ne moremo kaj, da ne bi Ze tukaj namignili, kako vaini in simptomati¢ni
se nam zde taki proizvodi prakti¢nih strok. Mi sodimo namreé, opirajo& se na zgodo-
vinska fakta, da ne propade narod, kateri Cuti v sebi silo in potrebo, si ustvarjati slov-
stvene pripomotke tudi v obrambo gmotnih iunteresov katerekoli vrste, si ustvarjati
praktiéno literaturo, Saj to je tudi celo naravno! Prakti¢no strokovno slovstvo je pristno
izrazilo in zanesljivo merilo ekonomske jakosti kakega naroda; od leite pa je kolikor
toliko zavisna njega politi¢na veljava,

Nekaj PreSernove ostaline. V petem zvezku Kranjske Cbelice (iz knjiZnice
prijatelja M, Ljubca v Gradcu) sem nadel morda po roki Ivana Macuna, iz ¢igar kajiZnice
je ta zvezek, zapisanega pri PreSernovi aZdravijici: nekaj, kar spada tudi med pesnikovo
zapuitino, Brzkone je imel Macun rokopis te pesmi in je iz njega napisal v Kranjsko
Cbelico vsa ona mesta, katera so mu, popravljena, gotovo manj ugajala, kakor v prvi
obliki. — Nad tiskanim vaslovom je pisano: Ova je pisana jo§ v Bohoritici; in
pod njim:

»>Ob novini 18 44¢
(v. rukopis)

Druga pisava, deloma med vrsticami ali pod njimi, deloma na robu je (s sviné

nikom) jako povrina. Preiernova pesem slove torej v starejdi obliki takolej?)

1) Prim. Juréiéa in Stritarja izdajo str. 222. i sl.; pisane vrstice, od znanih raz-
liéne, sq z razprtimi érkami tiskane,
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Ob novini 1844.

Spet terte so rodile,
Prijatli, vince nam sladko,
Ki nam ozivlja zile
Serce razjasni in oké,
Ki vtopi
Vse skerbi,
Veselo upanje budi!

Komu pervo zdravico
Napili bomo krog in krog?
Slovencov porodnico
Dezelo nado 2ivi Bog
Brate vse,
Kar nas je
Sinov slovenske matere!

V sovrainike 'z oblakov
Rodu naj nad’ga tresi grom !
Prost, ko je bil olakov,
Naprej naj bo Slovencov dom;
Naj zdrobé
Njih roké
Verige vse, ki jim tezé,

Edinost, sre¢a, sprava
K nam vnaj nazaj se vernejo,
Otrok, kar ima Slava,
Vsi naj si v roke seZejo,
De oblast
Spet in &ast
Ko ble ste, boste nada last.

Bog 2ivi vas Slovenke,
Prelepe, ilahtne rolice;
Ni take je mladenke
Ko nade je kervi dekld;
Ko do zdej
Za naprej
Slovite drage vekomej.

Ljubezni sladke spoune
Naj veiejo vad na nas rod
V njim sklepajte zakone
De nikdar ve& naprej od tod
Héer sinov
Zarod nov
Ne bo pajdad sovraznikov.

Miadendi, zdaj se pije
Zdravljica vala, vi nad up;
Ljubezni domadije
Noben naj vam ne vsmerti strup;
Ker po nas
Bode vas
Jo ser&no branit’ klical &as

Zivé naj vsi narédi
Ki dan do&akat’ hrepené
Ki, koder solnce hédi
Ne bo pod njim sidZne glavé
Kupca ta
Njim velja
Naj bog jim dobro sredo da,

Visoko zdaj, prijatli,
Kozarce zase vzdignimo

Ki smo se [vsi] pobratli
Saj eno misel mislimo;

Bog naj te . ...
Bog najme . . ..
Naj nas Zivi tovarie vse!
Dr. Preferin,
V 3. verzu zadnje kitice je tiskano: »Ki smo zaté se zbrat'lic in na koncu
vrstice pisano le apobratlie; besedico »vsic sem torej jaz vrinil.
R. Krmavnar,
Pesnik Josip Pagliaruzzi-Krilan. — »Goridka tiskarnac A, Gabriteka nam je
poslala to-le tiskano okroZnico: »Deset let je Ze preteklo, kar je legel v prijaznem Ko-
baridu na Goritkem k vetnemu poditku nadepolni mlad pesnik — Krilan, ki je bil
postal ljubljenec slovenskega Citajotega obtinstva. Njegove ljubke liritke pesmice, pa
tudi romance in balade so kazale velik talent, ki je veliko obetal svojemu narodu. Ali:
»Slovenec nima srete, kar dd mu, hitro spet mu vzame &as !¢ — zgodilo se je tudi tu,
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Za svojima Dratoma 3el je tudi on nepricakovano v grob. Vsa Slovenija je plakala na
izgubi tega mladega svojega ljubljenca. — Glavni dedi¢ g. Anton Klodi¢ vitez Sabla-
dolski je leta 1887 izdal pryi zvezek Krilanovih poesij, katere je pozdravil slovenski
narod z odusevljenjem, Obljubljen je bil & drugi in tretji zvezek, ali nismo ju dotakali
ZAaj pa ju venderle dobimo »Goritka tiskarnac A, Gabrddek je odkupila od
glavnega dedica vse spise, katere izda v znani »Slovanski knjiZnicie. Vsi spisi so prora-
cunjeni nekako ma pet swopilev, dtiri pesmij in jeden proze; pesmi izidejo v dveh
dvojnatih snopitih, proza pa v jednem, kateri priob&i tudi zivotopis in sliko pokoj-
nega pesnika, liubljenca goriskih Slovencev. Na tak nadin dobimo vsega Krilana za
75 kr., dod¢im je samo prvi zvezek stal 1 gld, Zdaj se lahko ruzdirijo Krilanovi spisi v
najrevuejfo koto — in to bo najlepda proslava desetletnice njegove smrti

Opozarjamo, da také ceno dobe te spise le narofniki sSlovanske knjizuices,
po knjigarnah pa bodo precej drazji. Zato svetujemo vsem imovitejdim rojakom, naj pod-
pirajo to knjizevno podjetje, ki je zelo ceno, namreé s podtnino le 15 kr, za vsak snopié,
obseZen povpretno 6 pol. Doslej je izdlo Ze 41 snopitev, Izhaja v imenovani tiskarni
15. dan vsakega meseca.«

Nove pesmi Gregoréieve, objavljene v srbsko-hrvadkem listu. V 6. itev,
sarajevske »Nadee je objavlien nov proizvod nalega ditnega pesnika Simona Gregortita,
pesem ,Cvetli¢arki' v slovenskem originalu in poleg njega hrvaiki prevod iz peresa J.
Milakovica. Ceprav je prevod spreten, bi bili vender videli rajsi ali toden prevod v
prozi, ali pa samo manj umljive slovenske besede in oblike raztolmadene. Da je pesem
dostojna nasega pesnika, tega menda ni treba poudarjati,

V 17. Stevilki sNadee je zopet objavlien Gregordidev original in Milakovicev
prevod pesnice ,Prisilna poroka‘. Prevoditelj je prevel ,pust' z besedo ,post’. Ali ljudje
se ne Zenijo v postu, nego v ,pustu’ ali ,predpustu’, t. j v dobi, predno se ,pusti‘ meso
in v kateri se ,puste’ iale uganjajo,

Pisma o knjiZevnosti u Slovenaca. Napisao prof Andra Gavrilovié. U Beo-
gradu.  Stamparija Petra K Tanaskoviéa do delijske &esme. 1895. Cena dva dinara
(=1 gld. avr. vr.) — XXXVI, izdanje Cupiceve zaduzbine. 180 str, vel. 8°,

Ljubljanski Zvon je Ze v 7. zvezku objavil, da je iz8la ta knjiga. Sedaj smo knjigo
dobili in jo lahko ocenimo, kakor smo obetali v 7. zvezku. Mimogrede bodi omenjeno,
da ustanovnik ,Cupiéc\'e zaduzbine' ni bil kape/an, nego kapesan,

V predgovoru omenja pisatelj vse spise slovenske, vetinoma pripovedne, katere so
razli¢ui prevodilci priobtili srbskemu obé&instvu, Vsega ni mnogo, ali vender smelo trdimo,
da je vet iz slovenitine na srbitino prevedeno, nego iz srbskega jezika na slovenski,
posebuo v novejii dobi, Vzrok temu treba pal iskati v te m, da &itajo mnogi izobraZeni
Slovenci srbske originale, poglavito pa v tem, da se¢ v Sloveucih prevodi sploh prezirajo
in to po krivici prezirajo. — Pisatelj vestno navaja vse vainejie vire za sloveusko
kujizevno zgodovino ter jih je tudi dejanski porabil Zal, da so ti viri preteino suhoparne
bijografske date; pravih literarmh Stndij, iz katerih bi mogel &itatelj spoznavati duba,
smer in yrednost pisateljev, je ubogo malo. Rokopis je pregledal g. dr, Val, Oblak, in po
njegovih napotkih je pisatelj popravil svoje delo,

Vso literarno zgodovino je pisatelj popisal v desetih pismih,

V prvem pismu se ozira pisatelj na narod in na staro polititno ter knjiZevno
zgodovino ujegovo, na jezik, selif¢a, broj, vero, upravo, polititno usodo. Vse je prikazano
jezgrovito, kratko in pravilno.
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V drugem delu prvega pisma govori o brizinskih spomenikih, o Trubarju, refor-
maciji, pobijanju reformacije, o knjievnosti protestantovski in katolitki, o jeziku in
pravopisu te dobe.

Prav umestno je zbral pisatelj vso starejio knjizevnost do pod konec osemnajstega
veka v jedno poglavje. Saj vsa ta knjiZevnost ni imela ni¢ narodne smeri in ni bila
izraz narodove dule, nego proizvod sholasti¢no-pedantne verske ulenosti. Na kratko je
v tem pismu povedano vse, kar je zares imenitno in znadilno v tej dobi, Tudi slovenskega
Sitatelja, katerega ne zanimajo suhoparni popisi vnanjega lica knjig brez ocene njih no-
tranje vrednosti — in zgolj taki se ponujajo slovenskemu obdinstvu — bi zadovoljil
kratki popis te dobe. Da omenja pisatelj tudi Valvazorja, tega inate vrlo zasluinega
moZa, ki pa spada v slovensko literarno zgodovino toliko, -kolikor kak Dimitz ali
Radics ali pa tudi Anastazij Griin, temu je kriva smeina trdovratnost slov. pisateljev, ki
priftevajo Valvazorja slovenskim kujizevnikom zato, ker se nahaja sluéajno tudi nekaj
slovenskih besed v njegovi knjigi, teprav se on sam nikdar ni pridteval k pripadnikom
slovenskega naroda, To je takisto smedno, kakor to, da Slovenci pristevajo svojim umet-
nikom muoge moZe, ki so se sluajuo na slovenskih tleh rodili, ali tukaj delovali, a vedno
tuje &utili, ali pa celo bili Slovencem sovraini. — Prav dobro je omenil pisatelj, da je
neupravi¢ena tudi ona pretirana hvala slovenskih piscev, katerim je pojav in delovanje
Trubarjevo svetlejfe od same stare dobe svobodnih narodnih kunezov. Omenili smo Ze,
da delo reformatorjev in pobijalcev reformacije ni bilo narodno, nego da sta jim bila
narodnost in narodni jezik samo orodje v druge svrhe

Drugo pismo govori o vladavini francoski, o knjizevnem svitanju za Valentina
Vodnika in njegovih sodobuikov. Zeleli bi, da bi bil omenil g. pisatelj med drugimi po-
kretali narodnega slovstva tudi blagoslovno delo barona Zige Zoisa, ki ni samo Vodnika
vzpodbujal, nego tudi ucenjaku Kopitarju na noge pomagal,

V tretiem pismu se opisujejo Chelica in Cbelidarji ter Preseren. Pisatelj omenja,
da oholost Rozamundina v znani baladi Predernovi spominja na Schillerjevo »Rokavicoe,
ju pristavlja, da mnogi tadi inale primerjajo Prelerna s Schillerjem, pa ga Cesto tudi
tako nazivljejo. Ni sumnje, da je Preferen razlitne motive nadel pri nemikih in drugih
pesnikih, A prispodabljanje s Schillerjem je samo smeina nespretnost onih Jovénov, ki
so tudi Koseskega primerjali z Goethejem, eprav sta si ta dva toliko podobna, kakor
no¢ in dan,

Delovanje Bleiweisovo in njegovih sotrudnikov ter pokret 1848. leta je prav za-
nimivo opisan v letrtem pismu. Prav prijetno se dojema (¢itatelia, da pisatelj s trezno
sodbo tedanjih kujizevnikov sicer ne kuje v zvezde, toda obratno tudi praviéno tehta
vse prilike in okolunosti, ki govore v prilog pisateljem in omogolujejo praviéno oceno
njih delovanja.

Obseg petega pisma je ,Anton Janezi¢‘ in Glasnik' njegov, ki je zbral v svoje
kolo novejie delavce, Posebej se ocenjajo Simon Jenko, Fran Levstik in Josip Stritar.
Karakteristika teh pisateljev je jedrnata in tofna, Kar pife g. pisatelj na str, 79, da se
je ponovila Zelja za popolnim izmirjenjem med konservativno in napredno stranko, to je
resnica, a da se je tej Zelji ugodilo, in da je ona danes zastava boljfe bodoénosti, to Zal
ne odgovarja fakti¢nim odnodajem niti na knjizevnem polju.

V Jestem pismu se imenujejo danadnji pesniki, in je nadrtan posebej pesniSki
znadaj Simona Gregordia in Antona ASkerca. Oba sta plastiéno naslikana, tako da dobi
&itatelj jasno sliko njiju. poezije, '

Sedmo pismo razpravlja umetniko pripovedovanje in navaja posebno Fr. Erjavca
in Jos. Juréita, osmo pismo pa prikazuje pripovedovalca Tavéarja in Krsnika. Deveto
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pismo govori o izvornih in prevedenih dramatskih delih ter primerno zakljuluje, da ima
slovenska literatura, ako ne originaluih del, ki bi v celini zasluZila popolnega priznanja,
vsaj nekaj takih, ki v pojedinostih kaZejo zdrave kali.

V zakljuénem desetem pismu prikazuje pisatelj na kratko slovenske teZuje, ki se
titejo vseslovanske in juZnoslovanske zajednice in zjedinjene Slovenije, kolikor se te
teinje javljajo v knjiZevnosti, potem o smislu in smeri slovenske knjizevnosti, o literarnih
drudtvih in o umetnosti slovenski,

Kakor smo Ze na veé mestih omenili, je knjiga napisana simpatiéno, in vender
nepristransko in trezno; omenja se samo ono, kar je spomina vredno, Gradivo je dobro
razdeljeno in razvrileno, vzroki in posledice knjizevnih prikazuij jasno razloZeni, vsa
knjiga zanimljivo pisana.

Na kraju je pridejanih nekaj pesnij, prevedenih na srbitino, in sicer: 3 Preder-
nove, t Levstikova, 2 Stritarjevi, 2 Gregor&ievi, 2 Alkerlevi, po jedna Josipa Cimper-
mana, Ivana Jenka, Pagliaruzzi-Krilana, Frana Gestrina in Antona Funtka, — Prevodi
so spretni in se gladko ¢itajo; vender se nam zde nekoliko preved prosti,

Knjiga je lepo tiskana, Kar jo kazi, je veliko itevilo tiskarskih pogretkov, katerih
je velika mnoZina spredaj popravljenih, a ostalo je e vender mnogo nepopravljenih, Na
strani 22, ¢itamo Kapodistrski‘ namesto ,Koparski, na strani 108, ,poljari‘, kar naj bi
pomenjalo ,polharji‘, t. j. lovei polhov (puh — mysus -glis), na strani tr7. Sisak v Sla-
vouiji* nam, ,Hrvatski',

Gospodu pisatelju pa izrekamo vso zasluieno zahvalo, da se je odlo¢il prikazati
srbskemu obéinstvu knjizevne prilike slovenske, in vso pohvalo za uspelo delo. Slovencem
pa, ki so vedti srbskemu jeziku in se Zele pouéiti v glavnih potezah o literarni zgodovini
svojega naroda, priporotamo, da seiejo po tej knjigi. R. P.

Delo. List za nauku, knjizevnost i drultveni Zivot. Godina druga, Urednik
dr, M. Gj. Milovanovié, Beograd.

Tega izvrstno urejevanega lista izhaja vsaki mesec po jeden zvezek povprelno
170 str. velike osmerke, Razen pesnij, povestij prinada tuodi znanstvene ¢lanke iz naj-
razliénej§ih strok, n. pr. iz higijene, etnografije, geografije, prirodnih naukov itd. Potopisi
se menjavajo s sestavki umetniske in kulturnozgodovinske vsebine, Posebno pa se od-
likuje list z negovanjem driavnih in socijalnih ved, katere so pri nas povsem zanemarjene
Izmed znamenitej§ih razprav v leto$njem tefaju omenjamo: dra, Mih. Vujiéa ekonomsko-
polititno  3tudijo ,Krizani¢eva politika'; urednikov spis ,Srbi in Hrvati‘, ki bode izsel
posebej tiskan v drugem izdanju s predgovorom, ki se ozira na Obzorovo oceno te Studije ;
Ignjata Dimiéa 3tudijo iz narodue tehnologije: Bosauski sabtijan (Bosniakenleder) i. dr.
List se odlikuje tudi po obdirnih ocenah znamenitih knjig in po bogatem listku, ki se
vestno ozira tudi na slovstva sosednih mnarodov bolgarskega, hrvalkega in slovenskega.
Zadnji zvezek za mesec avgust ima tole vsebino: Pesni: Milorada Mitroviéa ,Poljubac’,
Sokoljanina ,Mesecu', Junijevo ,Pesimisti’, Povesti: S, Matavulja ,FrontaSeva ljubav', na-
daljevanje Vukiceviceve ,Pri¢e o Simi Stupici i selu Vratima‘ ter K. Novieviceve prevod
Jules-Lemaitrove pri¢e ,Najstarija‘s

Urednik objavlja narodno ekonomsko $tudijo ,Nadi trgoviuski ugovori‘ in pred-
govor drugemu izdanju razprave ,Srbi i Hrvati. V. N, piSe: ,Karakterne crte bitaka
staroga doba‘’, Prof. Tih. Gjorgjevi¢ potopisno belezko ,BlaZevo'. Dimi¢ priobluje konec
e imenovane razprave o bosenskem safijanu. S. S. Pavlovi¢ ,Jedan priloZak za biografiju
pok. dr. Josipa Panti¢a. V drustveni kroniki je govor I.) o kongresu nemagjarskih na-
rodnosti u Ugarskoj, IL) o megjunarodni parlamentarni konferenciji za mir in III') Jedan
plemeniti zadatak za nadu Zensku inteligenciju; v tem ¢lanku pozivlje dr, Laza M. D. in
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teligencijo zensko, da vpliva na kmetidke Zenske, da v interesu svojega zdravja in zdravja
svoje dece po porodu ostanejo primeren as v postelji. Zenske na selu od stida takoj
po porodu vstanejo, a to je vzrok, da narod krzljavi, — Jako zanimiv je pregled
bolgarskih kujizevnih listov, ki ga je sestavil Svet. V  kritiki in bibliografiji‘ se ocenjajo
munoge knjige, V  belezkah‘ je govora o druitvih, knjiZevnosti, novinarstvu, razli¢nostih.
Slovencev se titejo beletke o slov. angleiki gramatiki Petra Jos. Jerama, in o ,Dom in
Svetu’. — »Delo« je vsega priporodila vredno. Ri P,

Vtiski z narodopisne razstave &eSkoslovanske. V deZelni jubilejni razstavi
v Pragi 1. 1891, je stala skromna s¢eskd chalupac (koa). Bila je v zavetju za drugimi
vedjimi in lepdimi poslopji; vender ni bila zapuiena, poiskal jo je vsakdor, kogar za-
nima naroduo Zivljenje, in si je ogledal ondi izloZene, z ozirom na narodne posebnosti
teikega ljudstva izbrane predmete. Ta schalupac stoji tudi v sedanji narodopisni razstavi;
to pot so jo porabili za gospodarski oddelek, Postala je nekako slavna: kakor kolato
drevo iz pedke je vzrasla iz te kode letodnja velika narodopisna razstava &edkoslovanska.
Povod je dal temu znamenitemu kultnrnemu pojavu, s katerim se sedaj izkazuje pred
svetom najuaprednejdi narod avstro-ogerske domovine, ¢edki pisatelj in ravnatelj vélikega
narodnega gledalidda, za vedo in umetnost jednako vneti F, A, Subert. Ze julija meseca
1. 1891., v najleptih dnevih jubilejne razstave, je pisal Subert, sklicujo¢ se na zanimanje,
katero je obudila »teskd chalupac, vsem imenitnejdim etnografom &edkim in drugim
osobam, katerim bi bila stvar pri srcu, ter je predlagal, da bi se takoj zalele priprave
najprej za veliko narodopisno razstavo, kateri bi bil namen podati svetu in na-
rodu samemu obraz Zivljenja in odnodajev feskega ljudstva na koncu
19. veka in njegovega delovanja in kulturnozgodovinskega razvoja;
pokazati bi bilo, v femse &edki narod etnografski razlikuje oddrugih
vej slovanskega debla in od tujih narodov, skratka: predotiti posebnosti
tetko-slovanskega plemena; dalje, da bi se osnoval narodopisni muzej in napolnil
z najznamenitejdimi predmeti iz razstave; da bi se nabrala zaloga za vedunostno obdelo-
vanje v razstavi nakopidenega gradiva in posebej za izdanje obseinega, dragocenega
dela o tem predmetu, in nuposled, da bi se ustanovilo narodopisno drustvo &e-
ikoslovansko,

Cehi se niso dolgo pomidljali: $e tistega meseca julija 1. 1891, se je sedel glavni
zbor, ki je sprejel Subertov predlog in sklenil, da se nemudoma zadno priprave, in da
se ogromno delo kolikor modi kmalu izvrdi ter odpre vélika &edka marodopisna razstava.
Koliko Zilavosti, vztrajnosti in samosvesti ima &elki narod, to se je pokazalo Ze v tem,
da so sklenili odpreti razstavo Ze &rez dve leti (1893. 1) po jubilejni. In za 3tiri leta
je bila zares gotova, Glavni izvriujodi odbor je sestavil posamezne osrednje akcijske
odbore v Pragi, in po vseh &edkih pokrajinah in tudi na tujem, kjer prebivajo Cehi v
vedjem Stevilu, so se ustanovili $e posebej krajevni odbori, ki so prirejali krajevne, »re-
gijonalnec razstave. Takih manjiih razstav je bilo okoli 200; na njih so se izbrali naj
znamenitejsi ali najlepdi predmeti za véliko pradko razstavo, ki so jo odprli letos 15. maja.

Kako so Cehi redili svojo nalogo, katero so navduieno prevzeli na predlog Su-
bertov? — Dovoli naj s¢ nam, da v naslednjih vrsticah nekoliko izpregovorimo o raz-
delitvi in osnovi letodnje pratke razstave, in da povemo na kratko, kaj nam podaja,
kaj je vidni uspeh 3tiriletnega resnega dela. Sicer bode to suhoparmno nadtevanje, vender
se ga lotimo, da se bode tudi iz te skromne ¢&rtice spoznala pomenljivost in spretna
uprizoritev najnovejiega kulturnega podjetja CeSkega naroda. Vira sta nam lastno pre-
gledovanje in izvrstno urejeni »Hlavni katalog a priivodce, Druhé vydéni.« Ta katalog
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obsega tudi kratke Studije in razpravice o posameznih oddelkih in se priporoda kot
zanimivo berilo vsakemu, ki se hole pouliti o &elkih odnosajih.

Ker je namen narodopisni razstavi &elkoslovanski v kratkem ta, da se pokaie:
prvi¢, kaj in kakini so danasnji Cehi, drugi&, kakdni so bili in kako so postali to, kar
so danes, zato obsega razstava dva glavna dela: etnografski del v oijem pomenu in
kulturnozgodovinski, Vsaki glavni del ima po nekaj vegjih skupin, in te se zopet
cepijo v vet oddelkov in pododdelkov.

Prvi glavni del ima tri vedje skupine. Skupina A obsega zemljepisni, antro-
poloski, statistitki in jezikovni oddelek. Izmed zemljepisnih objektov
vlede o na-se velika plastiéna mapa dezel felke krone ; polozena je na tla v srednji
dvorani narodopisne palade. Izdelal jo je neki uéitelj. Nad njo je obelena velika oljnata
slika: pogled na Prago, V zemljepisnem oddelku je med drugimi izloZen tudi SafaFikov
slovanski zemljevid. — Statistidki oddelek ne podaje sicer za oko ni¢ mikavnega,
vender nam pove marsikaj znanja vrednega, n. pr. da so Cehi glede 3olske omike z
avstrijskimi Nemci na isti stopinji; pri obeh narodih se nahajajo enoliki odstotki anal-
fabetov. Stevilo vseh Cehov (s Slovaki vred), avstro-ogerskih in ma tujem naseljenih,
cenijo Cehi sami — popravljaje oficijalne podatke, katerim po pravici me prisojajo za-
nesljivosti — na 8,117.008 du. Z ozirom na Stevilo Cehov zunaj zemelj telke krone,
posebno na Dolenjem  Avstrijskem, pravi katalog: »Ciselné zastoupeni naie v téchto
zemich bylo by jest& mmohem znaéndjdi, kdyby stitdni lidu bylo provddéno vii¢i ndm
ménd stranicky.« Seveda: famozni cbevalni jezik! — Kdor $e ni videl kaj jednacega,
se pomudi tudi v antropolodkem oddelku in si ogleda n. pr. zbirko patolosko za-
nimivih lobanj in lobanj zlotincev in samomorcev, V tem oddelku se vidijo dalje tudi
podobe znadilnih tipov. — V jezikoslovnem oddelku se kaze — kolikor se da za
oko mapraviti — oblika, razvoj in obseg starega in modernega jezika elkega in njegovih
narelij. Za ta oddelek so si razen strokovnjakov pridobili velikih zaslug tudi &edki udi-
telji, ki so zbirali dijalektolosko gradivo.

Skupini B in C sta jedro cele razstave, narodopisna razstava &edkoslovavska v
oZjem pomenu,

Skupina B je skoraj brez izjeme posvelena kmetidkemu ljudstvu in vasi. —
V prvem oddelku se kaze, kukine hile si stavi &elki kmet in kako prebiva, kaj dela
in kako se zivi. Na velikem prostoru, za etnografsko palao na levi, stoji avesnice
teskoslovanskde, Ta vas v celoti sicer ni kopija kake resuitne &eSke vasi, toda
njeni posamezni deli so po izvirnikih sestavijeni, ali pa so celo izvirne stavbe same,
prenesene semkaj Ogledovalcu se zdi, kakor da so se kmetilke druZine iz vseh &etko-
slovanskih pokrajin, iz Celke, Moravske, Sleske in s Slovadkega, od juga in severa,
zapada in vzhoda in iz sredine naselile na tem prostoru, in da si je vsaki gospodar po-
stavil hifo po svojem vkusu in po domadih, dotitnemu kraju lastnih potrebah. Tukaj
stoji bogati »sHordckye, tam sHandcky grunte; ne daled od teh so postavljene siro-
muine schalupec z manj mastnih zemelj. »Ci¢manské gazdovstvoe je zadruZna hifa po
svetu najbolj znanih, steklo prodajajodih Slovakov iz nekega kota trenanske stolice. Vsi
ti ,grunti in ,chalupe* imajo tudi prebivalce: ali figurine v doti¢nih znadilnih krojih,
ali pa tudi ljudi iz doti¢nega kraja. Spominjamo se mlade kmetice, ki je polagala dete
v zibel, ko smo stopili v izbo,

(Dalje prihodnji¢,)




